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Небо над его страной плыло на железных парусах.

Cm. Лем«Триолет»

Глава і Ф

КОРОЛЬ НА ПРОГУЛКЕ

FЖ-іще гремела где-то на закатной окраине города запо- 
лошная мушкетная пальба, чересчур беспорядочная для 
регулярного боя по всем хладнокровным правилам. Еще 
болталась на шпиле ратуши простреленная шальной 
пулеметной очередью горротская «клякса», до которой 
пока что не дошли руки. Еще отстреливались засевшие в 
построенном на века купеческом складе какие-то то ли ду­
раки, то ли оптимисты, и против них с азартными матер­
ками спешенные Синие Драгуны уже выкатывали полко­
вую пушку, гремя ее окованными колесами по брусчатке. 
Еще бессмысленно носились, сами не зная куда, кучки 
верховых из разбитого на границе и отступившего сюда 
в совершеннейшем беспорядке полка каких-то егерей, то 
ли Красных, то ли Малиновых, леший их там поймет, не­
когда вдумчиво разбираться в геральдических оттенках и 
колерах...

Все это были судороги, агония, последние трепыха­
ния курицы с отрубленной головой. Лихая кавалерия 
скандально известного короля Сварога на третий день 
вторжения в Горрот наконец-то одержала первую серьез­
ную победу — после успешных пограничных сражений, 
проскочив, не останавливаясь, полдюжины захолустных
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городков, не имевших даже гербов, заняла приличных 
размеров коронный город, к тому же центр провинции. 
По всем меркам это был нешуточный успех, повозиться 
пришлось на совесть — особенных укреплений тут не 
имелось, но здешний гарнизон оказался вовсе не декора­
тивным, что по количеству, что по качеству, и ломали его 
сопротивление с полудня до самого вечера.

После чего, как и полагается по законам войны, состо­
ялся въезд короля в покоренный город. Въезд, впрочем, 
был лишен особой торжественности и пышности. Сварог 
ехал на своем черном Драконе (том самом, гланском) по­
среди широкой улицы, застроенной одноэтажными не­
казистыми домишками градских обывателей невеликого 
достатка, с огородами, клумбами в палисадничках и со­
хнувшим на веревках бельем. Здоровенный малый в чине 
штандарт-капрала, пыжась от гордости, вез за ним малое 
походное знамя без королевской короны на навершии — 
поскольку это была не «объявленная война», а «боевой 
набег». Штандарт-капрал впервые в жизни выполнял 
столь ответственную миссию, он вообще впервые оказал­
ся на войне, и потому, как это всегда с новичками бывает, 
едва не лопался от захлестывающих его эмоций. При­
мерно так же выглядел и Элкон — в изукрашенной золо­
тыми насечками кирасе, в сверкающем новехоньком ро- 
кантоне, с устрашающим набором пистолетов за поясом 
и мечом на роскошной перевязи. Косясь временами на 
эту колоритную парочку, Сварог откровенно ухмылялся. 
Мара, наоборот, выглядела унылой — ей чертовски хоте­
лось затесаться в любую из многочисленных затухающих 
схваток, но Сварог не отпускал, рассудив, что в этой ме- 
лочовке и без нее обойдутся, а из девчонки пора воспиты­
вать серьезного государственного деятеля или толкового 
офицера.

Вдоль низких заборов, бдительно зыркая во все сторо­
ны, держа руки на эфесах палашей, скакали удальцы из 
Медвежьей Сотни и ронерские ликторы еще Конгеров- 
ской школы, старательно прикрывая не только его ко­
ролевское величество, но и Леверлина с Анрахом. Двое



последних, правда, вовсе не выглядели перепуганны­
ми штафирками — первый видывал виды и похлеще, а 
второй в молодости служил в гвардейской кавалерии и 
прошел не одну кампанию. Зато замыкавшие кавалькаду 
полдюжины чиновных холуев из Министерства двора, в 
чьи обязанности входило благоустраивать королевский 
быт, где бы государь ни пребывал, ежились и вжимали 
головы в плечи при каждом отдаленном выстреле — на­
родец был совершенно не военный, ошалевший от страха 
и суровости обстановки. Сварог им нисколечко не сочув­
ствовал — не все же время просиживать штаны в уютном 
и безопасном королевском дворце, хапая чины и рега­
лии, пусть впервые в жизни попробуют настоящей жиз­
ни, байбаки тыловые.

Заметив непонятную суету справа, на обширном дво­
ре с какими-то амбарами и штабелями бочек, он легонь­
ко потянул двумя пальцами широкий повод, толкнул 
конский бок левым коленом, и умница Дракон, отлично 
выезженный, свернул в ту сторону, остановился. Сварог 
присмотрелся, встав на стременах. Разочарованно покри­
вил губы, с маху вникнув в ситуацию, довольно обычную 
на войне.

Двое Вольных Топоров держали за руки девушку в 
синем горротском мундире, с пустыми ножнами на по­
ясе, а третий неспешно и сосредоточенно обрывал с ее 
кафтана медали, лейтенантские золотые жгуты, какие-то 
начищенные подвески, прочие мундирные причиндалы. 
Еще полдюжины полукругом стояли вокруг, нетерпели­
во теребя пряжки поясов и подавая насквозь деловые со­
веты. Одним словом, Сварог воочию наблюдал впервые в 
жизни одну из здешних неприглядных реалий, происте­
кавших из убеждения, что война — сугубо мужское дело, 
и всякая нахалка, рискнувшая натянуть военный мундир, 
должна быть готова к тому, что ее при случае используют 
по прямому назначению, утверждая пресловутое муж­
ское превосходство.

Затрахают девчонку, подумал он с вялым, мимолет­
ным сочувствием. Дело так не оставят, в обоз уволокут,
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знаю я Топоров. Ну, в конце концов, всех не пережале­
ешь, негоже с маху ломать вековые традиции, не нами за­
ведено, не на нас и кончится. Король к таким вещам дол­
жен относиться философски.

Он хотел было дать Дракону шенкеля, но встретился 
с ней взглядом. Лицо белое, как стена, обрамленное рас­
сыпавшимися черными волосами, а в глазах такое от­
чаяние, что неуютно становится. Чем-то она напомнила 
Свароіу Делию, хотя была совершенно на нее не похожа.

Морщась от стыда за собственную, неуместную для 
серьезного короля слабость, он все же остался на месте. 
Обернулся, кивком подозвал мгновенно подскакавшую 
Мару, дернул подбородком в сторону двора и кратко, ве­
ско распорядился:

— Безобразие пресечь. О девушке позаботиться.
Мара всмотрелась, кивнула, развернула своего глан- 

ского каурого и послала его вперед, через изгородь — в 
великолепном прыжке с места. Погнала коня прямо на 
зрителей, и те торопливо брызнули в стороны (на Мару 
кое-какие вековые традиции не распространялись, о ней 
многие тут были наслышаны и относились с боязливым 
уважением). Сварог, не сомневаясь, что все будет в поряд­
ке, поехал дальше как ни в чем не бывало. Он уже впол­
не привык к тому, что все его приказания исполняются в 
точности и моментально — давненько над этим трудил­
ся, без жалости отсеивая нерасторопных и непонятливых. 
Трон — дело деликатное, дашь слабину — не заметишь, 
как тебе на шею сядут и ножки свесят...

Отъехав в окружении приближенных, он самую чу­
точку пожалел о глупой филантропии. Гуманист слю­
нявый, раздраженно попрекнул он себя. Когда земляки 
этой паршивки каким-то неведомым образом обрушили 
на королевский замок в Клойне воду с ночных небес, по­
гибло человек сто, в том числе и такие вот девчонки, разве 
что не благородных кровей, причем не военные вовсе — 
служанки, поварихи, швейки. Стоп, но ведь эта — ни при 
чем? А кто знает? Ладно, не возвращаться же, повезло 
дуре, так повезло...



Выехав за город, он остановил коня в чистом поле. Во­
круг простиралось самое настоящее вольное раздолье — 
с возвышенности, на которой помещался город, зеленые 
равнины отлого спускались вниз, превращаясь в живо­
писные долины с кудрявыми перелесками, сжатыми по­
лями, небольшими деревушками, старинными руинами, 
извилистыми медленными речушками, озерами, ветря­
ными мельницами. А справа и слева у линии горизонта 
виднелись зубчатые синие полоски гор. Вид открывался 
великолепный и необозримый, но Сварога не интересо­
вали сейчас красоты природы. Он с радостью отметил, 
что на многие лиги вокруг, как ни вглядывайся, не замет­
но ни малейших признаков перемещения войск — не пы­
лят колонны по дорогам, не сверкает солнце на остриях 
пик и лезвиях гуф, не катят артиллерийские запряжки. 
Войсковая разведка порой попадает пальцем в небо, но 
на сей раз ее донесения поистине полностью соответство­
вали — горротских войск поблизости не было.

Завтра, следовательно, выступаем в поход. Не нужно 
быть князем Гарайлой, чтобы сообразить: эти равнины 
идеально подходят для быстрых перемещений конни­
цы. Сварог прекрасно помнил карты этих мест. Равни­
ны здешние, крестьянские края с россыпью деревушек, 
тянутся далее лиг на восемьдесят, а вот потом... Потом 
придется потрудиться. Там, впереди — еще один пере­
вал, прикрытый крепостью, которую ни за что не обой­
ти по диким горам. Придется крепость обкладывать по 
всем правилам военного искусства. Через день-другой 
подтянется пехота на реквизированных повозках, сапер­
ные легионы, осадная артиллерия, да и два десятка бом­
бардировщиков ждут приказа на той стороне границы. 
Так что посмотрим... По большому счету, это все же не 
война, всего лишь с размахом устроенная разведка боем, 
но именно так и задумано — настала пора проверить на 
прочность короля Стахора и его войско, поквитаться не­
много и за летающую ночами водицу, и за собак, обора­
чивающихся клубками ярого огня... Только случай спас 
его в Клойне, горротцы всерьез намеревались его убить,

&

% \

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

О так что слюнявая болтовня о неспровоцированной агрес­
сии неуместна...

Пока что не было никаких с т р а н н о с т е й .  Война 
как война, стычки как стычки. Сварог вдобавок к прочим 
задачам всерьез озаботился боевым слаживанием полков 
из разных своих королевств — полк снольдерских кон­
ногвардейцев, полк ронерских, отряд из Глана и три сот­
ни Вольных Топоров с Шедарисом во главе, а командует 
всеми князь Гарайла, потому что лучшего и не найдешь, 
когда речь идет о конных вторжениях. Не стоит зарывать­
ся, пытаться откусить кусок шире морды — подтянем 
войска, осадим крепость, проведем парочку штурмов, а 
там будет видно. Если не завязнем надолго, можно и рва­
нуть через перевал — за ним снова начинаются обшир­
ные равнины, а на равнинах Кентавру Кривоногому и 
его бешеной коннице нет равных, по ту сторону границы 
стягивается еще десяток кавалерийских полков. А что до 
с т р а н н о с т е  й... Вряд ли Стахор рискнет средь бела дня 
устраивать какую-нибудь непонятную пакость вроде ис­
полинской капли. Собака-поджигатель, правда, объяви­
лась при осаде Корромира светлым днем... Но это была 
не более чем собака, а против нескольких тысяч кавале­
ристов потребуется что-то гораздо более масштабное...

Загоняя беспокойство поглубже, он выпрямился в сед­
ле. Чтобы доставить удовольствие свите, приосанился, 
добросовестно обозрел окрестности орлиным взором из- 
под руки, величественно и степенно — вылитый полково­
дец со старинной мозаики, знай наших...

Обернулся, кивком подозвал Элкона, когда тот подъ­
ехал, тихонько спросил:

— Ну что?
— Абсолютная тишина, командир, — так же тихо от­

ветил Элкон. — Все детекторы молчат. Ни проявлений 
магии вокруг, ничего-то, пусть и не магического, но... не­
стандартного.

У Сварога чуточку отлегло от сердца, он кивнул. Юный 
сподвижник был взят в поход по сугубо деловым причи­
нам — он прихватил с собой несколько компактных и



мощных приборов, способных засечь иные с т р а н н о ­
с т и .  Это, конечно, напрочь противоречило очередным 
писаным и неписаным правилам небесной бюрократии, 
но наябедничать н а в е р х  вроде бы некому, да и по­
ложение Сварога при дворе позволяет ощутимо вольни­
чать.

Он предпочел не думать о том, что ту ночную к а п е- 
л ю ш к у не засек ни один прибор — не стоило заранее 
настраивать себя на плохое.

Позади послышался стук копыт. Сварог обернулся ве­
личественно, как и подобает победоносному королю. На 
полном галопе подлетел юный ронерский лейтенант, си­
явший, как новенький аурей, широкой улыбкой триум­
фатора, размашисто отдал честь:

— Государь, князь Гарайла докладывает, что сопро­
тивление противника сломлено совершенно! Ваше вели­
чество ждут в ратуше!

Сварог кивнул и повернул коня. Все правильно, маль­
чики, подумал он. Не стоит вас одергивать и расхолажи­
вать. Пыжьтесь сколько душе угодно. Ощущайте себя 
частичкой победоносного воинства, это воспитывает в 
нужном духе...

В городе уже не слышалось выстрелов, суматоха утих­
ла. На шпиле ратуши, как и подобает в данной ситуации, 
развевался хелльстадский штандарт — черное полотнище 
с золотым силуэтом Вентордерана. Абсолютно законный 
флаг, с соблюдением всех формальностей зарегистриро­
ванный и в Геральдической Коллегии, и в Канцелярии 
земных дел, внесенный во все бюрократические реестры. 
Сварог отправился в поход под этим именно флагом, 
чтобы было ж у т ч е е. Тактика себя оправдала уже не 
единожды — и при занятии Балонга, и в Вольных Мано­
рах. Следовало эксплуатировать сложившуюся за тыся­
челетия пугающую славу Хелльстада, пока еще действует 
страшилка...

Он откровенно осклабился, вспомнив, какой именно 
герб выбрал для Хелльстада. Сине-зеленый дотир (из­
вечные цвета воздушно-десантных войск покинутой Зем-
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сч л и ) и  на этом фоне две вертикальные золотые полоски 
с золотой пятиконечной звездочкой меж ними. Проще 
говоря, майорский погон. Увы, никто здесь, кроме него 
самого, не мог оценить выдумку по достоинству, но все 
равно приятная получилась шуточка. Герб тоже зареги­
стрирован чин-чином...

Толпившиеся у входа солдаты встретили его востор­
женными воплями, к поводьям Дракона потянулась до­
брая дюжина рук. Ответив величественным поднятием 
монаршей шуйцы — еще один старательно отрепетиро­
ванный перед зеркалом жест из необходимого королев­
ского набора, — Сварог приосанился и рявкнул:

— Ну что, орлы, дойдем до ихнего поганого Акобара?
Орлы ответили утвердительным ревом. Великое все- 

таки дело — пылкая и беззаветная любовь армии, поду­
мал Сварог. Еще и оттого, что любимый армией король 
может цинично признаться, пренебречь мнением всех 
прочих слоев общества. Он, не глядя, бросил поводья в 
чьи-то руки и, звеня золотыми шпорами, вошел в рату­
шу в окружении сподвижников, охраны и холуев — еще 
один исторический момент, хоть картину пиши, хоть мо­
нумент ваяй, хоть мозаику выкладывай...

К его некоторому удивлению, столпившиеся в углу 
вояки так и остались стоять спиной к своему королю. Тут 
было с дюжину гвардейцев и Топоров, а также Гарайла 
и Шег Шедарис в новехоньком капитанском мундире, 
каковой Сварог буквально-таки заставил его надеть по­
сле долгих уговоров. Помнивший о неприятном проро­
честве Шег руками и ногами отбивался поначалу от лю­
бых офицерских чинов, являвшихся бы ступеньками к 
генеральскому званию, — и Сварог в конце концов при­
грозил, что вовсе перестанет брать его с собой на войну, 
нельзя же командовать отрядом, будучи в прежнем чине 
капрала...

Все собравшиеся здесь, как завороженные, уставились 
в угол, не по-обычному тихие. Бесцеремонно раздвинув 
парочку подданных, Сварог протолкался в первый ряд, 
присмотрелся. На его непросвещенное мнение, ничего



особо интересного там не имелось — всего-навсего угол, 
отгороженный невысокой, ниже колена, железной ре­
шеткой не особенно и искусной ковки, в длину и ширину 
не более локтя. У стены, на щербатых каменных плитах, 
лежало нечто вроде ограненной стекляшки сочно-зеле­
ного цвета, величиной с куриное яйцо.

Невысокий человечек в цивильном, стоявший впере­
ди всех, определенно был бургомистром означенного 
города — судя по цепи с гербовым медальоном и соот­
ветствующими подвесками. Плюгавый такой, невидный, 
лысоватый, весь какой-то угнетенный жизнью — сразу 
чувствовалось, что не одно вторжение иноземного супо­
стата тому причиной, что бургомистр чуть ли не отроду 
был записным меланхоликом. Ага, золотой пояс — дво­
рянин. Ручаться можно, из захудалых — успешный, бо­
гатый и благополучный обладатель золотого пояса ни 
за что не вольется в ряды провинциального чернильного 
племени...

Ни на кого не глядя, он бубнил заученно:
— Итак, господа мои, это и есть знаменитый прокля­

тый изумруд Гайтен, регулярно и неотвратимо прино­
сивший несчастье владельцам совершенно независимо 
от того, каким способом они вступили во владение, была 
ли то беззастенчивая кража, честная покупка, случайная 
находка — или дарение. Семьдесят один владелец за по­
следние сто лет, все скрупулезно подсчитано. Камень, да 
будет вам известно, вот уже двенадцатый год лежит на 
том самом месте, куда укатился, выпав из цепенеющих 
пальцев последнего владельца, благородного маркиза 
Адельстана, зарубленного в двух шагах отсюда внезапно 
спятившим городским стражником. Самоцвет с тех пор 
никто так и не трогал из опасения, что простое взятие его 
в руку для перенесения может быть воспринято некоей 
неведомой злой силой, тяготеющей над камнем, как то 
самое вступление во владение. — Его скучное лицо оза­
рилось бледной улыбкой: — Быть может, господа мои, 
среди вас отыщется смельчак и вольнодумец, не верящий 
в бабушкины сказки, и заберет изумруд себе? Вы все люди
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военные, храбрые и отчаянные, что вам стоит? Прошу по­
корно, вы всех нас чрезвычайно обяжете. Без церемоний!

В его голосе звучала неподдельная надежда.
— Ищи дураков, — пробормотал Вольный Топор за 

спиной Сварога. — Сейчас прямо разбежались...
Сварог протиснулся к случившемуся тут же мэтру Ан- 

раху, склонился к его уху и шепотом спросил:
— Не брешет бургомистр?
— Нисколечко, — задумчиво отозвался Анрах. — Все 

так и обстоит, как он рассказывал. Чрезвычайно поганый 
камушек, вроде вашего Доран-ан-Тега или Дубового Ве­
ретена, только наоборот. — Он встрепенулся: — Государь, 
у меня есть просьба...

— Чуть погодя, — сказал Сварог. — У меня тут неот­
ложные дела...

Его так и подмывало, еще с утра, совершить что- 
нибудь историческое, но никак не подворачивалось слу­
чая. Вовсе уж бесцеремонно распихав бравых вояк — те, 
обратив наконец внимание на своего короля, торопливо 
расступились, — Сварог присмотрелся, тщательно при­
мерился. И обрушил на роковой самоцвет обух Доран- 
ан-Тега.

Заклятый изумруд с прозаическим дребезгом раско­
лолся, раскрошился, на полу осталось пятно мутно-беле­
сого крошева. Старательно очистив от него обух топора 
затянутыми в перчатку пальцами, Сварог стянул ее, бро­
сил за загородку, обернулся к присутствующим и веско 
сказал:

— Пожалуй, это снимает проблему, а?
Присутствующие ответили тихим восторженным гу­

лом. Бургомистр, пожав плечами, сказал уныло:
— Пожалуй что, пожалуй... Раньше-то никто не ре­

шался, а может, не додумались... Я так понимаю, вы и 
будете знаменитый король Сварог? И до наших убогих 
мест, выходит, добрались?

— Не наговаривайте на себя, — сказал Сварог непри­
нужденно. — Не такие уж и убогие у вас места, судя по 
первым беглым впечатлениям, — природа красивая,



крестьяне старательные, как говорится, тучные нивы и па­
жити... Извините, так уж получилось. Сложилось устой­
чивое мнение, что вас давненько что-то не завоевывали, 
вот и пришлось... Вы, надеюсь, не в претензии?

Окружающие жизнерадостно заржали.
— Крепко опасаюсь, что мои претензии во внимание 

приниматься не будут, — меланхолично поведал бурго­
мистр. — Ничего не поделаешь, война — дело житей­
ское. Но мне, как лицу, несущему ответственность за вве­
ренный мне город и прилегающие места, как уроженцу 
сего города, этот город жалко, уж не взыщите...

— Вот это вы зря, милейший, — усмехнулся Сварог. — 
Мои солдаты — люди в высшей степени культурные, гу­
манные и утонченные, присмотритесь только к их оду­
хотворенным лицам...

Бургомистр печально пожевал бледными губами. Сва­
рог, в общем, его понимал: достаточно было взглянуть 
на ближайшего к ним Топора с отрубленным в незапа­
мятные времена правым ухом и парочкой страхолюдных 
шрамов на красной роже. Прочие физиономии тоже 
как-то не блистали поэтической утонченностью.

— Лет пятнадцать назад, во время последней войны, у 
нас стояли снольдерские мушкетеры, — уныло протянул 
бургомистр. — Прекрасно помню, как они с чердака ра­
туши сбросили буфет старинной работы, который сами 
туда каким-то чудом и затащили. Не буфет был, а насто­
ящий антиквариат, теперь уж нет таких краснодеревщи­
ков. Я уж не вдаюсь подробно во все прочее...

— Поменьше пессимизма, старина, — сказал Сварог 
небрежно. — Не путайте моих добротных витязей с бу­
янами отжившей эпохи. Все будет хорошо. Приведем 
ваш город к покорности, присягу принесете, как полага­
ется... Обещаю послабления, вольности... и все такое про­
чее. Мое величество строги, но справедливы, кого угодно 
спросите...

Он отвернулся, крепко взял за перевязи мечей Гарай- 
лу и Шедариса, отвел в дальний конец обширного зала и 
сказал вполголоса:
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— Вот что, сударики мои... Чтобы в городишке было 
тихо и благолепно. Ясно вам? Я его и в самом деле собира­
юсь взять под свою высокую десницу. На меня смотреть, 
а не под ноги! Я прекрасно понимаю — не романтик как- 
никак и не идеалист, — что справному солдату после 
успешного штурма следует чуток оттянуться... Не нами 
заведено, не нам и посягать на вековые традиции. Но что­
бы аккуратно у меня! Чтобы это был именно чуток! Оста­
вить в городе ровно столько войск, сколько необходимо 
для патрулирования и контроля. Остальных вывести на 
равнину и устроить лагерь. Кабаки не громить, а вежливо 
и деликатно выкатить пару-другую бочек с заднего хода и 
без молодецких воплей...

Гарайла скрупулезно уточнил:
— Надеюсь, платить за вино не обязательно?
— Мы же не извращенцы, маршал, — усмехнулся Сва- 

рог. — Чтобы за вино платить во взятом штурмом горо­
де... Далее. Что касается прекрасного пола. Упаси бог кого 
обидеть какое-нибудь непорочное создание, единствен­
ную отраду души седовласых родителей... Уяснили ню­
ансы? Вот прекрасно. Доведите эти нюансы до всеобщего 
сведения, и немедленно. Вешать буду на воротах, ежели 
что... Мы сюда пришли не разнузданными мародерами, 
а благородными избавителями здешнего трудолюбиво­
го народа от тирании короля Стахора, его произвола и 
притеснений. Эту мысль тоже постарайтесь довести до 
подчиненных во всем ее благородном величии. Я на вас 
полагаюсь. Между нами говоря, я сам толком не знаю в 
деталях, что за кривды, произвол и притеснения чинил 
Стахор, но завтра с обозом придут три повозки печатных 
прокламаций сочинения герцога Лемара, там все под­
робно и цветисто изложено доходчивым и убедительным 
языком. Изыдите, орелики!

Сподвижники, таращась на него с искренней предан­
ностью, отдали честь и заторопились к выходу.

— Ты был великолепен, — ехидно сказала Мара.
— Я всегда великолепен, пора бы знать... — рассеянно 

ответил Сварог. — Вот только устал, как собака. Найдется



тут местечко, где умученный король может голову пре­
клонить и хлопнуть чарку без посторонних глаз?

К нему тут же бесшумно подкрался на цыпочках один 
из дворцовых холуев в чине советника, точнее, лейб- 
постельничего, если переводить на придворные чины, и, 
почтительно горбясь, сообщил:

— Ваше величество, все устроено, извольте проследо­
вать. Приложили все усилия, насколько было возможно 
в походе...

Сварог направился было за ним, но, перехватив умо­
ляющий взгляд Анраха, милостиво кивнул:

— Пойдемте, мэтр, расскажете, что там у вас набо­
лело...

Он поначалу решил, что придется выходить из рату­
ши, но придворный указал на внутреннюю лестницу в 
противоположном углу. Подобострастно семеня рядом, 
скороговоркой доложил, что к ратуше, если любопытно 
его величеству, пристроен роскошно обставленный двух­
этажный домик, где обычно останавливались прибываю­
щие из столицы сановники, посланные по каким-то на­
добностям в эту пограничную глушь. Покои, само собой 
разумеется, со всем тщанием и недреманной бдительно­
стью проверены на предмет коварных вражеских козней, 
причем ни малейших признаков таковых не обнаруже­
но.... Сварог благодушно слушал вполуха. Судя по тому, 
как лез из кожи лейб-постельничий, он рассчитывал на 
приличный орденок по итогам победоносной кампании, 
или иное аналогичное отличие, пожалуй, следует оза­
ботиться, украсить всю эту кучку холуев какими-нибудь 
бляхами. Не менее, нежели верность армии, королю не­
обходима преданность ближайшей челяди — никогда не 
знаешь, как все обернется. Еще одна из тех досадных ме­
лочей, которые нужно постоянно учитывать, хотя иные 
и поперек горла. Плюнуть бы на все и на пару недель 
затвориться в Вентордеране, с мимолетной тоской поду­
мал он. Книги полистать, побродить по сохранившим­
ся от времен «до Шторма» зданиям. Просто отдохнуть. 
Но на кого же оставить разросшееся хозяйство? Куда
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5 ни взгляни — повсюду реорганизации, реформы, пере­
стройки и нововведения, требующие постоянного монар- 

t шего присмотра...
Он вошел в комнату, несомненно служившую роскош­

ной приемной заезжим сановникам, снял перевязь с ме­
чом, поставил Доран-ан-Тег, прислонив его к золоченому 
столику, со вздохом облегчения плюхнулся в кожаное 
кресло и блаженно вытянул ноги. Повел рукой в сторону 
соседних кресел:

— Мара, мэтр... Садитесь, Анрах, рассказывайте, в чем 
у вас нужда и почему именно здесь вам что-то вдруг от 
меня понадобилось... Давайте, я сам попробую угадать, 
это будет хороший отдых от военных дел... Здешняя би­
блиотека? Если она только имеется в этом захолустье... 
Я прав? Никаких сложностей. Все, что вам только при­
глянется для ученых занятий, конфискуем в два счета. 
Реквизиции, репарации... Говорите. Я пошлю с вами То­
поров, этим ребятам с их милой привычкой грабить все 
подряд интересен сам процесс...

— Вы почти угадали, государь. — Мэтр Анрах ерзал 
и откровенно волновался, глаза его горели. — Это и в са­
мом деле библиотека раритетов, но она не в городе...

— А где?
— Понимаете, лигах в пятидесяти к полуденному зака­

ту есть одно фамильное поместье... Графы Черенна, ста­
ринный, богатый род. Нынешний хозяин майората — с 
позволения сказать, страстный библиофил и собиратель 
старинных рукописей. Притча во языцех среди н а с т о ­
я щ и х  книжников и серьезных ученых. Он лет двадцать 
собирает книги и рукописи, письменные раритеты, но в 
жизни не прочитал ни строчки. Библиотека ему нужна 
исключительно для того, чтобы ею х в а с т а т ь .  Дру­
гие хвастают любовницами, сворами охотничьих псов, 
собраниями драгоценностей или старинного оружия, а 
этот... Если бы вы знали, как его ненавидят! — Раскрас­
невшегося мэтра явственно передернуло от нахлынув­
ших эмоций. — Денег у него куры не клюют, его люди 
рыскают по всему континенту, по Сильване, заявляются



на все аукционы и торги, рыщут по распродажам, пла­
тят антикварам, чтобы первыми узнать о появившихся 
редкостях... Перебивают цены... И все эти сокровища по­
теряны для ученого мира, для научного обихода! У него 
собрано множество уникальных изданий, порой в един­
ственном экземпляре, говорят, есть даже считающие­
ся бесследно пропавшими бумаги Асверуса и Гонзака... 
Грех не воспользоваться случаем. Мне понадобилось бы 
не так уж много солдат... Если бы вы знали, как это важно 
для науки!

— Примерно представляю, — сказал Сварог. — 
Я ведь умею читать, если вы запамятовали, мэтр, как 
когда-то ссужали меня раритетами, еще в Равене... В са­
мом деле, возмутительно. Собака на сене. Научный мир 
нам не простит, если не вмешаемся. Хорошо, я распо­
ряжусь, чтобы вам дали «волчью сотню» и полдюжины 
повозок...

Мара негромко сказала:
— Ежели мне будет позволено вмешаться со своими 

скромными уточнениями...
— Валяй, — сказал Сварог, уютно развалившись в мяг­

ком кресле. — Я сегодня благодушен и милостив, даже 
ни единой головы не снес, сам себе удивляюсь... Излагай, 
боевая подруга.

— Замок укреплен? — повернулась Мара к мэтру.
— Ни в малейшей степени. Это просто загородное по­

местье, там нет ни дружины, ни серьезной охраны. В этих 
краях давненько не было войн, окрестные владетели бла­
го душеству ют...

— Тогда нет смысла гнать туда сотню, да еще с повозка­
ми. Сотня всадников переполошит всю округу, а в окрест­
ностях и без того народ напуган. Мало ли что... Вдруг этот 
гад дом подожжет, чтобы никому не досталось?

— Вы правы, графиня, от него этого можно ждать...
— Вот видите. Гораздо рациональнее послать неболь­

шой отряд. С дюжину головорезов, лучше всего Шеговых 
Топоров, они к таким привычные. В с ю  библиотеку, я так 
понимаю, нам даже с сотней людей и повозками взять
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Осч не удастся? Вот видите... Прихватим несколько вьючных 
лошадей...

Мэтр Анрах осторожно сказал:
— Простите, ваше величество, ведь нет твердой уве­

ренности, что мы надолго удержим эти места?
— Никакой, — честно ответил Сварог. — У нас всего-то 

экспедиционный корпус, а не полноценная армия. Если 
против нас подтянут серьезные силы, придется отступать 
за рубежи...

— В таком случае, лауретта Сантор кругом права. 
Возьмем сколько удастся, самые уникальные экземпля­
ры. У меня с собой подробный каталог — граф их спеси 
ради издает в великолепнейшем исполнении, я пример­
но представляю...

— Вообще-то я тоже могу поехать, — оживилась 
Мара. — Делать мне тут совершенно нечего, а за мэтром 
следует присмотреть.

Анрах обиженно вскинулся:
— Лауретта, не забывайте, что я тоже был офицером 

конной гвардии, ходил в походы...
— Сто лет назад, — отрезала Мара со всей беспощад­

ностью юности. — А сколько лет, как вы мундир сняли 
и над книгами корпите? Вот то-то. Ваше дело — коллек­
ции, а мое — безопасность.

— Вообще-то, дорогой мэтр, она права, — сказал Сва­
рог. — Если командовать возьмется она, я буду за всех вас 
совершенно спокоен. Уговорила, кошка рыжая. Отпра­
витесь утром. Возьмешь пятнадцать Топоров, столько же 
вьючных лошадей из обоза, парочку пулеметов. С Шеда- 
рисом я завтра поговорю. А сегодня все наслаждаются за­
служенным отдыхом...

Когда мэтр Анрах вышел, рассыпаясь в благодарно­
стях, Сварог, чуточку подумав, подошел к высокому окну, 
распахнул тяжелую створку и выглянул, прислушался. 
На город уже опустилась ночь, окна нигде не горели — 
градские обыватели затаились по домам, пережидая 
смутные времена. Где-то неподалеку несколько полупья­
ных голосов красиво выводили «Хромую маркитантку»,



но, в общем, было спокойно и тихо — не слышно истош­
ных воплей непорочных девиц, чья добродетель внезапно 
оказалась под угрозой, никто не бегает, взывая о помощи 
и милосердии, нигде не видно пожаров. Что ж, воена­
чальники добросовестно выполнили приказ...

Затворив окно, Сварог облегченно вздохнул, потянул­
ся и сообщил:

— Кто как, а я — дрыхнуть. Ты идешь?
— Да  нет, — как-то странно улыбаясь, сказала Мара. — 

У меня еще куча дел. Без меня сегодня обойдешься.
Сварог пытливо взглянул на нее, пожал плечами, пы­

таясь доискаться до смысла этой загадочной и лукавой 
ухмылки, но в конце концов мысленно плюнул и ушел в 
спальню.

Направился к роскошной постели под тяжелым бал­
дахином, где по обе стороны изголовья ярко горели кор- 
ромильские лампы из тончайшего сиреневого стекла. 
Если обнаружится, что от прежних постояльцев остались 
клопы — выволочка будет лейб-постельничим и гран- 
камергерам, а не ордена...

Остановился с маху, недоуменно присмотрелся и мыс­
ленно возопил: «Что за черт?»

Поверх белоснежного атласного одеяла смирнехонько 
возлежала девушка, очаровательная и незнакомая, с ро­
скошными черными волосами, стелившимися волной, в 
тончайшей ночной сорочке, досконально обрисовавшей 
великолепную фигуру. Лежала она совершенно непо­
движно, вытянув руки вдоль тела, отчего сначала показа­
лась куклой или маревом-наваждением, которое способ­
ны подпускать иные колдуны (Сварог и сам умел нечто 
подобное создавать, причем даже движущееся). Но тут 
же он углядел, что девушка дышит, темными глазами по­
вела, уставясь на него напряженно, настороженно.

Он пригляделся получше. И понял, что он все же ее 
знает. Именно ее сегодня избавил от общения в амбаре 
с дюжиной Топоров. Только тогда она была запыхавша­
яся, растрепанная, в мундире без пуговиц, оцепеневшая 
от смертной тоски, а сейчас выглядела так, словно над
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ней долго и вдумчиво трудились дворцовые искусники, 
«изящного украшательства мастера», которые, между 

* прочим, имелись в свите...
Прямо-таки задохнувшись от злости, он вывалился в 

прихожую, подошел к Маре, восседавшей на прежнем 
месте с легкой улыбкой на губах, ткнул большим паль­
цем себе за плечо и сдавленным шепотом осведомился:

— Эт-то что такое? У меня в койке?
— Ну, это... эта, — невозмутимо сказала Мара. — Ко­

торую ты от Топоров отбил. А что не так? Ломается? Сей­
час исправим...

— Какого черта ты все это затеяла? — спросил он сер­
дито, едва сдерживаясь, чтобы не наградить боевую под­
ругу смачным подзатыльником, от коего звон пошел бы 
на всю ратушу.

Мара недоуменно пожала плечами:
— Мы думали, ты ее для себя приглядел. Ну, и соответ­

ственно... Свистнула я холуев, они ее выкупали, причеса­
ли, духами побрызгали, чтобы найти подходящую сороч­
ку, перешерстили дюжину домов побогаче. Объяснили, 
что к чему и какая ей, дурехе, честь выпала. Приятная де­
вочка, бери да пользуйся. Согласно вековым традициям 
военных обычаев. — Мара деловито уточнила. — Так она 
что, все же ломается? Я ее сейчас воспитаю...

И преспокойно направилась мимо Сварога в спальню.
— Стоять! — шепотом рявкнул Сварог. — Смирно! 
Мара дисциплинированно вытянула руки по швам,

недоуменно глядя снизу вверх, словно бы даже с нешуточ­
ной обидой. Сварог вздохнул — длинно, тоскливо, безна­
дежно. Одно он знал совершенно точно, в который раз 
убедился: какие подвиги ни совершай, хоть горы сверни, 
это все пустяки, а вот Мару ни за что не перевоспитать, не 
родился еще тот титан, богатырь, герой...

— Слушай, рыжее чудовище, — сказал он в совершен­
нейшем унынии. — Ты когда-нибудь научишься ревно­
вать?

— А смысл? — дернуло плечом поименованное чу­
довище. — Все равно я у тебя одна такая, единственная



и неповторимая, и наши отношения прервет только 
смерть... А если тебе вдруг приспичит завалить очеред­
ную случайную телку — дело житейское, к чему делать 
из этого драму и на голове скакать со скрежетом зубов­
ным? Ну, так ты будешь ее пользовать, или мы зря ста­
рались? Иди и присмотрись хорошенько, до чего аппе­
титная девка. Главное, начни, а там и не заметишь, как 
втянешься. Может, мне с тобой пойти? Советом помочь, 
поруководить?

Сварог помотал головой, старательно сосчитал про 
себя до десяти. Распорядился:

— Стоять смирно.
Вернулся в спальню, подошел вплотную к изголовью. 

Очаровательная военная добыча смотрела на него все так 
же настороженно, с тоскливой безнадежностью. Спро­
сила:

— Подол задрать, или вы сами?
— А как же гордая несгибаемость? — спросил Сварог 

ядовито.
Она сердито поджала іубы, после короткого промед­

ления ответила:
— В конце концов, лучше с одним на атласе, чем с ку­

чей солдатни. Придется перетерпеть. Король — это все 
же не так позорно, как если бы в амбаре с бродягами...

— Логично, — сказал Сварог. — Есть в этом своя прав­
да... Встать.

— Что? — вскинула она искусно подведенные брови.
— Встать, — сказал Сварог спокойно. — И шагом марш 

отсюда. Дверь вон там. Я кому сказал?
Недоверчиво косясь на него, девушка слезла с высокой 

постели. Осведомилась с некоторой вольностью:
— Не нравлюсь? Странно, они все так старались...
— У меня есть свои дурацкие предрассудки, — задум­

чиво сказал Сварог. — В жизни никого не принуждал. 
Мне хватает и тех, что готовы по доброму согласию. Ну, 
что стоишь?

Нетерпеливо взял ее за руку повыше локтя и повел к 
двери. В приемной, хмурясь под насмешливым взглядом
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Мары, распорядился не допускающим возражений то­
ном:

— Найди этой особе приличную одежду и устрой где- 
^ нибудь в безопасном месте.

— Слушаюсь, мой король, — ответила Мара безраз­
личным тоном.

Прекрасная пленница покосилась на Сварога с задум­
чивым и непонятным выражением лица.

— Я вас умоляю, сдерживайте чувства, — сказал он, ус­
мехаясь во весь рот. — Не нужно бросаться мне на шею и 
шептать слова благодарности, равно как и орошать сле­
зами признательности мою богатырскую грудь. Оставим 
эти красивости поэтам и романистам.

— Благодушное же у вас настроение, — сказала девуш­
ка с ноткой строптивости.

— А почему бы и нет? — сказал он. — Благодушен, как 
все победители.

— А не рано ли?
— Поживем — увидим, — сказал он. — Начало удач­

ное, вам не кажется?
— Но конец-то всегда в тумане...
— Это местная пословица?
— Это реальная жизнь, — ответила девушка не очень 

весело, но определенно с долей дерзости. — Кампания 
ведь только началась.

Мара нехорошо прищурилась:
— Что-то эта твоя военная добыча чересчур быстро ос­

мелела. Определенно дерзит. Давай я все же позову То­
поров? Мы же не звери, семи-восьми будет достаточно, 
устроят ей веселенькую брачную ночь, чтобы не корчила 
из себя...

Девушка смолчала явно ценой величайших усилий, 
помня все же, что она здесь не в гостях, но одарила Мару 
выразительнейшим взглядом — мол, сойтись бы нам в 
чистом поле...

— Отставить, — сказал Сварог. — Над пленными из­
деваться не годится. Будем благородны, как победителю 
и положено.



— Вот кстати, ваше величество, — сказала девушка 
серьезно. — Коли уж вы напомнили, что я пленная, не 
соблаговолите ли обращаться со мной, как надлежит по 
правилам войны? Все-таки я лейтенант конной гвардии... 
Верните мне мундир и распорядитесь отвести к осталь­
ным пленным.

— Где ее мундир?
— Валяется где-то тут, в чулане, — сказала Мара. — 

Пуговицы, правда, нет ни единой — пооборвали, когда 
ее в амбаре разложить собирались.

— Меня устроит и мундир без пуговиц, лишь бы он 
был мой, — сказала девушка. — А что до ваших подко­
вырок, лауретта... искренне вам желаю не попасть в руки 
н а ш и м  гвардейцам, когда ваша доблестная армия очень 
скоро будет отсюда улепетывать сломя голову. Вряд ли с 
вас труднее стянуть штаны, чем с меня...

— Наглая, спасу нет, — в полный голос сказала Мара 
Сварогу таким тоном, словно тут никого больше не 
было, кроме них двоих. — Может, все же свистнуть То­
поров?

— Хватит тебе, — сказал Сварог. — Наша гостья — 
неглупая девушка. Она уже поняла, что с ней никто не 
будет обращаться по-скотски, и приобрела некоторую 
уверенность. И потом, она наверняка гордячка, вот и пы­
тается, удерживаясь в рамках, все же показать сварливый 
норов... — он повернулся к пленнице. — Улепетывать, го­
ворите? Вот что я вам скажу, лауретта... Не соблаговолите 
ли назвать ваше благородное имя? Если только у вас нет 
причин его стыдиться...

— Ни малейших, — вздернула она подбородок. — Я — 
Далиана, графиня Слатеро. Живу в Акобаре, на улице 
Златошвеек.

— Очень приятно, — сказал Сварог. — А меня зовут 
Сварог Первый, уж позвольте без титулов... Так вот, дра­
жайшая графиня, я обязательно приглашу вас в гости на 
бокал вина, когда возьму ваш Акобар. Не обязательно во 
время этой кампании, но, честью вам клянусь, вы не успе­
ете очень уж состариться...
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чо — Вы и в самом деле полагаете себя хозяином Харума?
— Если поразмыслите на досуге, быть может, согласи­

тесь, что я прошел большую часть пути к этой цели, — 
спокойно сказал Сварог. — Честь имею, аудиенция 
окончена. Мара, проводи госпожу графиню. И смотри у 
меня...

— Да ладно, — фыркнула Мара. — Повинуюсь. По­
шли, пленница, искать твои тряпки, пропахшие порохо­
вым дымом и пробитые сотней вражеских пуль...

Не глядя им вслед, Сварог вернулся в спальню. Налил 
себе до краев «Кабаньей крови», взяв бутылку с богато 
сервированного предупредительными холуями столи­
ка, погасил обе лампы и сел в кресло у окна, приоткрыв 
створку, чтобы впустить ночную прохладу. Сделал боль­
шой глоток и расслабленно откинулся на мягкую высо­
кую спинку.

Слышно было, как внизу, по брусчатке, тяжелым ша­
гом прохаживаются часовые, во множестве отряженные 
беречь высочайшую особу. Удачно получилось, что окна 
выходили на ту часть небосклона, где не видно Багряной 
Звезды, — а ведь она приближалась, она уже была на­
столько близко, что некоторые, пусть и не наделенные 
особыми способностями, но особо чувствительные к раз­
нообразным небесным феноменам, начинали что-то та­
кое ч у я т ь ,  уже пошли толки в народе, о чем прилеж­
но доносила тайная полиция. И ведь это еще цветочки. 
Примерно через месяц, по точным данным, на нее начнут 
реагировать еще больше людей — в точности так, как на 
изменение атмосферного давления сердечники или на 
погоду — ревматики. А еще через месяц ее будут видеть 
все. И вот тогда...

Но Багряная Звезда, если откровенно, была не самой 
большой заботой. Еще и оттого, что никто не знал кон­
кретно, чего от нее ждать, какие именно бедствия и на­
пасти могут свалиться на голову. Страшных россказней 
и жутких преданий кружило множество, и в обыватель­
ских пересудах, и в потускневших старинных рукописях, 
но точной информации не имелось. По крайней мере,



даже Элкон, втихомолку шаривший по самым тайным 
компьютерным кладовым, до каких только мог дотянуть­
ся, ничего не нашел — да и Гаудин клятвенно заверял, что 
ничем подобным не располагает.

Была еще и другая загадка — не столь глобальная, ка­
савшаяся его одного, но именно оттого неимоверно мучи­
тельная. Эти долгие, странные, до ужаса реальные снови­
дения, затянутые, логично продолжавшиеся, никогда не 
повторявшиеся. Сны о Димерее, о Граматаре, о девушке 
Клади, о броненосце «Серебряный удар». А теперь еще и 
о Каскаде...

В первый раз, когда э т о  накатило, он едва не по­
двинулся умом — открыл глаза, увидел вокруг орду 
встревоженных лейб-медиков и сановников, не сразу и 
убедивших Сварога, что он более чем трое суток про­
лежал в каком-то странном оцепенении, не похожем, 
хвала Единому Творцу, на смерть, отравление, летаргию 
или магический удар извне — но и с обычным сном не 
имевшим ничего общего. Убедили, в конце концов, при­
ведя кучу свидетелей из тех, кто не склонен шутить глу­
пые шутки над своим грозным повелителем, предъявили 
газеты за три дня, отвели к главным дворцовым часам с 
точным календарем...

Он поверил — но с тех пор лишился покоя. Сны о Ди- 
мерее были до ужаса реальны, он помнил массу деталей, 
самых мелких, каких обычно не полагается н о р м а л ь ­
н ы м  снам. У него ощутимо побаливало в тех местах, 
куда во время димерейских приключений приходи­
лись удары. У него еще стоял на іубах вкус женских 
поцелуев, морской воды и обедов в харчевнях. Если 
суммировать воспоминания и ощущения, трудно от­
делаться от навязчивого впечатления, что за эти три 
дня оцепенелого беспамятства он и в самом деле п р о ­
ж и л  долгие недели в каких-то неведомых мирах...

Потом это повторилось — сны, ничуть не похожие на 
сны, полные мельчайших подробностей и реальных ощу­
щений. И в третий раз. Теперь, наконец, нечто новое — 
Каскад...
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Как он ни старался, не мог отыскать разгадку. Никто 
не мог помочь. Элкон во время долгих компьютерных 
странствий не отыскал в массиве фактов, легенд и не­
проверенной информации ничего хотя бы отдаленно 
похожего. Мэтр Лагефель разводил руками. Анрах недо­
уменно скреб в затылке, даже не оборачиваясь к своим 
книжным полкам. Гланские старухи, вещуньи и ведуньи, 
скрипя немногими сохранившимися зубами, сознались 
в своем совершеннейшем бессилии прояснить хоть что- 
то. Верная колдунья Грельфи твердила, что это неспро­
ста (до чего же глубокая и оригинальная мысль! — горько 
усмехался Сварог), что Сварог, очень может оказаться, 
кругом прав, и эти сны в самом деле вовсе даже не сны, и 
она, точно, что-то такое у н ю х и в а е т .  Но и она не могла 
сказать ничего конкретного, ругаясь от бессилия почище 
пьяного драгуна, растерянно разводя руками, мучитель­
но подыскивая в человеческом языке сравнения тому, что 
она чувствует, — мол, отголоски далекого крика на пре­
деле слышимости, неясная тень в небе...

В конце концов Сварог, обозлясь и отчаявшись, пре­
кратил эту пародию на расследование к чертовой мате­
ри — еще до того, как столкнулся в очередном наваж­
дении с ваффен-корами и йорг-капралами и оказался в 
постели с Миной, и пристукнул-таки зловещего монстра 
Визари, оказавшегося, впрочем, поганым самозванцем...

Быть может, во всей этой фантасмагории была повин­
на опять-таки Багряная Звезда. А может, в данном слу­
чае на нее грешили зря, и причина совершенно не в ней. 
Поди доищись...

Залпом осушив чарку, куда входило не менее полбу­
тылки — его любимая чарка, из дворца, с выпуклыми 
драконами, настоящее ратагайское чеканное серебро 
двухсотлетнего возраста, если и не сам Актараунтар, то 
кто-то из лучших учеников, — Сварог вздохнул тяжко 
и жалобно, с нешуточной тоской. Я ничего не успеваю, 
признался он себе. Я не в силах объять необъятное, а в 
сутках, как ни бейся, по-прежнему всего двадцать шесть 
часов, и никакая магия не способна растянуть время.



Остается неразобранной, даже не просмотренной бегло 
библиотека Вентордерана и неосвоенным даже на сотую 
долю его загадочный компьютер... да что там, я до сих 
пор не изучил Хелльстад досконально и представления 
не имею обо всех загадочных созданиях, что еще таятся 
по тамошним темным уголкам. Даже бумаги покойного 
Гинкера — всего-то невеликих размеров мешок вроде тех, 
какие носят судейские — передоверил Анраху. Даже нет 
времени вызвать, наконец, загадочного коня Горлорга, 
хотя дело это минутное, и Грельфи уверяет, что камень- 
хранитель жив, он д р е м л е т  в ожидании зова. Не вы­
далось до сих пор минутки поговорить по душам с Левер- 
лином — а тот определенно что-то скрывает, достаточно 
вспомнить кусочек Древних Дорог, чьей тайной, оказыва­
ется, давным-давно владеет одно из тайных студенческих 
братств Ремиденума. За последнюю неделю так и не за­
глянул в свою свежеиспеченную секретную службу, оста­
ется надеяться на Брагерта, а тот хоть и надежный малый, 
но вертопрах и шалопай...

И так во всем, чего ни коснись: руки не доходят, нет 
времени, некогда, недосуг, отложим на потом, до лучших 
времен... Время и силы отданы текучке, бытовухе: освое­
ние Т рех Королевств, п р и т и р а н и е  друг к дру іу всех под­
властных ему держав, превращение их в единое х о з я й с т ­
в о — финансы, армия, таможенные дела, торговые согла­
шения, устаревшие в новых условиях законы и регламен­
ты, которые следует отменить, но никак не с бухты-ба­
рахты, и новые, для новых исторических условий законы, 
которые опять-таки необходимо принять в сжатые сро­
ки, что обещает новые хлопоты. И так далее. Лавина ка­
зенных бумаг, в которых нужно отделить серьезные дела 
от обычной чиновничьей блажи, череда просителей и 
прожектеров, сотни мелких, но жизненно необходимых 
решений, которые никто не имеет права принять кроме 
него, тысячи бумаг, которые без его подписи затормозят 
дело...

И ведь никуда от этого не денешься, не бросишь нача­
тое на полдороге, не оставишь хозяйство. Не уйдешь в мо-
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СП настырь и не сбежишь в глухомань сажать капусту. Оста­

ется тянуть этот воз, горько вышучивая себя самого — за 
каким чертом понесло идиота в короли? Вот и теперь — 
логика событий требует устроить Горроту разведку боем, 
и никуда от этого не денешься. Он не бахвалился перед 
острой на язык пленницей — Акобар жизненно необхо­
димо взять, Горрот следует разнести вдребезги. По очень 
простой причине, именуемой инстинктом самосохра­
нения: история с разрушенным в Клойне королевским 
замком показала, что Стахор хочет его убить. А значит, 
рациональнее и выгоднее нанести удар первым, не дожи­
даясь от противника новых покушений...



Глава 2

КАМЕННЫЕ НЕБЕСА

К ак гласит ронерская пословица, «Утро прекрасное — 
страхи прочь». Сварог лишний раз убедился, что народ­
ная мудрость, как ей испокон веков и положено, редко 
когда обманывает. Утро выдалось ясное, над острыми 
крышами свежезавоеванного города виднелась безуко­
ризненная небесная лазурь умилительной чистоты. Судя 
по тому, что проснулся он в полном одиночестве, и не 
толпились вокруг встревоженные холуи вкупе с прихва­
ченным в поход лейб-медиком, на сей раз обошлось без 
очередного трехдневного приступа непонятной каталеп­
сии, в продолжение которого его мучили бы очередные 
головоломные и до ужаса реальные приключения в не­
ведомых мирах. Как ни странно, он ощутил легкий укол 
разочарования: во-первых, если вдумчиво рассудить, вре­
да от этих снов не было ни малейшего, а во-вторых, лю­
бопытно чуточку — чем же закончатся дела с Каскадом и 
настоящим Визари?

Выглянув в окно, он увидел, как внизу шагом проез­
жает экспедиция, отправляющаяся устроить под фла­
гом высоких научных интересов самый обыкновенный 
грабеж. Мара впереди, на своем кауром, бодрая, веселая, 
олицетворение живости и деловитости, сияющий Анрах,
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примкнувший к ним Леверлин, что ж, в качестве ученого 
кадра выйдет неплохое подспорье мэтру, пятнадцать уве­
шанных оружием Топоров с двумя пулеметами, полтора 
десятка вьючных лошадей. Перегнувшись через подокон­
ник, Сварог крикнул:

— Эгей, слуги бескорыстного познания! Вы там не ув­
лекайтесь особенно, по сторонам поглядывайте!

— Не первый раз замужем! — звонко откликнулась 
Мара, подхлестнула каурого, и кавалькада рысью скры­
лась в узких извилистых улочках.

Сварог смотрел им вслед без особой тревоги — в таких 
делах можно было полагаться что на Мару, что на Топо­
ров, Шедарис наверняка отобрал лучших. А противник в 
округе пока что не замечен...

По своему всегдашнему обыкновению, ограничив ко­
ролевский завтрак внушительной чашкой кофе с пече­
ньем, он накинул мантию, привычно нахлобучил хелль- 
стадскую корону и, помахивая Доран-ан-Тегом, словно 
тросточкой, вышел в приемную.

И моментально подступили деловые будни военной 
кампании — с мягких кожаных кресел торопливо вско­
чили трое гонцов, пропыленных до того, что определить 
цвет мундиров не было никакой возможности. Сварог 
слушал рапорты, стоя в величественной позе. Все, как на 
подбор, донесения содержали исключительно приятные 
новости, показывавшие, что все пока, тьфу-тьфу, идет со­
гласно расчетам. К городу уже подходили пехотные ча­
сти и осадная артиллерия, а два конных полка, форсиро­
ванным маршем шедшие из Абердара, были уже лигах 
в двадцати отсюда. Эскадра адмирала Амонда, усилен­
ная гланскими кораблями, бросила якоря неподалеку от 
проходившей по Ителу границы меж Гланом и Горро- 
том, готовая при получении соответствующего приказа 
двинуться вниз по реке, на Акобар.

Военная кампания на глазах приобретала масштаб­
ность и размах, превращаясь из простого рейда в серьез­
ную войну. Ободренный этой мыслью, Сварог спустился 
вниз. Там стоял бургомистр с полудюжиной магистра­



тов, все унылые и задумчивые. Бургомистр обеими ру­
ками держал перед собой объемистый ларец из темного 
дерева с гербом города на крышке.

— Ага, давно пора, — сказал Сварог благодушно. — 
Что-то вы долго копались...

С печальным вздохом бургомистр открыл крышку и, 
сделав шаг вперед, протянул ларец Свароіу, занудно буб­
ня приличествующую случаю бюрократическую форму­
лу: мол, город с покорностью слагает к ногам победите­
ля... надеясь на милость и благородство...

Присмотревшись к ключам от города — в количестве 
трех, — лежавшим на выцветшем зеленом бархате по­
перек длинного ящичка, Сварог почувствовал легонькое 
разочарование. Ключи оказались не золотыми и даже не 
серебряными — из потускневшей и местами покрытой 
зелеными пятнами бронзы, не особенно искусной ра­
боты. Сразу видно — провинция, пограничная глушь... 
И все же это были самые настоящие символические 
ключи от города, знаменовавшие покорность, и Сварог, 
пробормотав в ответ заезженную присказку о милостях 
и вольностях, принял ларец, громко захлопнув крышку, 
сунул его в руки следовавшему по пятам адъютанту. Уко­
ризненно сказал:

— Плохо следите за символом города, господа маги­
страты. Поди, лет сто не меняли и в жизни не чистили? 
Подносили мне ключи и роскошнее, из чистого золота...

Бургомистр уныло забубнил что-то про недостаток 
финансирования со стороны столичных властей.

Сварог прервал:
— Ладно, обойдемся тем, что есть, мое величество не 

привередливы... Ну как, господа хорошие? Есть какие- 
нибудь признаки разрушений и грабежей, коих вы пес­
симистично опасались?

— Не наблюдается пока что, — честно признался бур­
гомистр.

— Вот видите, — сказал Сварог. — А вы боялись... Я же 
предупреждал вчера, что мои солдаты — люди одухотво­
ренные и утонченные...
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— Вот только двадцать шесть бочек вина, как ведьма 
помелом смахнула, — пробубнил один из магистратов, 
крайний справа, такой пузатый и краснолицый, что не 
мог оказаться никем другим, кроме как виноторговцем 
с размахом. — В основном-то, по чести вам признаюсь, 
рядовая бормотуха, для градских обывателей, но они ж 
вдобавок укатили три бочки розового, пятилетней вы­
держки, припасенного для благородных гостей...

— Но кабаки-то целы? — прищурился Сварог.
— Кабаки-то целы, — вынужден был признать маги­

страт.
— Вот видите, — сказал Сварог. — Витязи мои — до­

брейшей души ребята, могли ведь и кабаки с землей 
сровнять, и служанок в лагерь уволочь, и контрибуцию 
наложить на владельцев... Не переживайте, судари мои. 
Двадцать шесть бочек на два конных полка полного со­
става и два отряда — это, скажу вам как знаток, сущая ка­
пелька. Не видели вы еще, как гуляет моя морская пехота 
или там черные Егеря... В общем, ничего не попишешь. 
Неизбежные тяготы войны. Утешайте себя тем, что вы 
внесли свой небольшой вклад в борьбу против тирании 
короля Стахора, коего, надобно вам знать, мы решитель­
но намерены свергнуть за произвол и полнейшее безраз­
личие к нуждам народным...

Судя по лицам, бургомистр с магистратами предпоч­
ли бы, коли уж иначе никак нельзя, ограничиться чисто 
моральным вкладом в дело свержения тирании. Но, как 
люди, обремененные немалым житейским опытом, они 
благоразумно промолчали, сгибаясь в поклонах. Сварог 
еще раз пообещал им вольности, процветание и сниже­
ние налогов, потрепал бургомистра по плечу и вышел из 
ратуши.

Отдохнувшие кони нетерпеливо приплясывали, звеня 
трензелями. Сварог прыгнул в седло, и кавалькада по­
мчалась по улицам, где и в самом деле не наблюдалось 
ни малейших следов солдатского буйства — разве что на 
небольшую конную статую какого-то древнего горрот- 
ского короля, украшавшую круглую площадь, кто-то на­



тянул грязные подштанники, а на конец скипетра наса­
дил огромную гнилую брюкву. Сварог только фыркнул, 
проносясь мимо.

Потом его догнал скверно державшийся в седле со­
ветник, одетый в приличествующий чину мундир Ми­
нистерства двора, но на самом деле служивший по ве­
домству Интагара. Нелепо подпрыгивая и страдальчески 
морщась, сообщил:

— Государь, если вы свободны от военных дел... Мы 
тут, в городе, взяли одного странного типа, именующего 
себя художником. Мой помощник заверяет, что по ро­
зыскным спискам он числится по разряду «баниции с ве­
ревкой». Поскольку теперь на эти земли распространяет­
ся ваша власть, следует, согласно букве закона...

— Что? — не сразу понял Сварог.
— Как это — что? Повесить согласно правилам...
— Все бы вам вешать, милейший, — сказал Сварог 

рассеянно, пытаясь вспомнить, о ком, собственно, идет 
речь. — Не надоело? Посмотрите, какое утро: травка зе­
ленеет, солнышко блестит...

— М ы, государь, никого не вешаем, — сухо, даже стро­
го, с профессиональным достоинством ответил шпик. — 
Вешать — это обязанность мастеров печальных цере­
моний. А наше дело — сыскать и представить, коли он 
значится в «гончих листах». Вот, стало быть, сыскали, сле­
дует распорядиться...

К тому времени Сварог уже вспомнил о своей давней 
шутке — увы, как это частенько случается с неопытными 
королями, мимолетная шутка в мгновение ока обрати­
лась крохотным, но полноправным винтиком огромного 
бюрократического механизма. Их там мириады, таких 
шестеренок, и ни одну нельзя выломать, иначе все к чер­
товой матери рассыплется...

— В конце концов, ваше величество, вы сами изволи­
ли издать именно такой указ, — настойчиво, чуть ли не 
наставительно тянул советник. — Значит, должен быть 
порядок. Либо исполнить, либо отменить с получением 
новых указаний, одно из двух...
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чоег> — Ладно, — сказал Сварог. — Помнится, я его обещал 
в том указе повесить, если он злонамеренно проберется 
на мои земли. А он, строго говоря, не пробирался, мы 
сами сюда пришли... В общем, некогда мне возиться еще 
и с этим, вышибите его к лешему за пределы занимаемой 
нами территории, и пусть все идет своим чередом... Это 
ведь точное указание, а?

— Несомненно, ваше величество, — сказал советник 
уверенным тоном человека, узревшего ясную, конкрет­
ную цель. — Будет исполнено...

— Вот кстати... — сказал Сварог. — Что вы, учиты­
вая ваши занятия и специфический профессиональный 
опыт, думаете о жителях этих мест, наших новых поддан­
ных?

— Странные они какие-то, государь.
— Да? — сказал Сварог. — И в чем же, по-вашему, эта 

странность заключается?
— Не пойму, отчего они скалятся...
— Скалятся? — поднял брови Сварог.
— Вот именно, ваше величество. Вчера они, как и всег­

да бывает в таких случаях, смирнехонько прятались по 
домам, и судить о их настроениях по их лицам было бы 
затруднительно, потому что не имелось доступных для 
обозрения лиц. А сегодня они понемноіу выползли на 
улицы, и мы присмотрелись... Как-то странно они на нас 
лыбятся, ваше величество. Не пойму, в чем странность, 
но она безусловно присутствует. Вроде бы и скалиться им 
особенно не с чего, а все равно... Вы сами посмотрите.

Сварог бросил внимательный взгляд на кучку градских 
обывателей, торчавших на углу, возле харчевни, откуда 
уже тянуло жареной рыбой, кухонным чадом и острыми 
приправами. Действительно, несмотря на почтитель­
ные позы, на всех без исключения лицах застыли, слов­
но наклеенные, странные, двусмысленные, непонятные 
ухмылочки, то ли злорадные, то ли просто полные зата­
енной насмешки. Сварог с некоторой оторопью понял, 
что труженик тайного сыска был кругом прав: улыбочки 
эти абсолютно не соответствуют сложившейся ситуации,



текущему моменту. Словно они знают что-то, чего мы 
не знаем, подумал он сердито. Их прямо-таки р а с п и- 
р а е т...

— Видели, ваше величество? Мне не привиделось, 
верно?

— Верно, — сказал Сварог. — Какие-то странные у них 
морды... Непонятно.

— Ничего, государь, дайте срок, мы тут р а з в е р н е м ­
с я — по всем правилам. Осведомление, подробные свод­
ки с раскладкой по сословиям и гильдиям...

— Вот и займитесь как можно скорее, — сказал Сварог 
сухо.

И дал Дракону шенкеля, глядя перед собой, чтобы не 
видеть этих странных физиономий, не ломать голову над 
скрытой в этих ухмылках н е п р а в и л ь н о с т ь ю .  В Гор- 
роте и без того хватало странного и неправильного, при­
чем и он, и его специалисты тайной войны, Сварог мог 
ручаться, знали далеко не обо всех...

Очень скоро кавалькада оказалась за городом, практи­
чески на том самом месте, откуда Сварог вчера обозре­
вал живописные окрестности. Только теперь картина ра­
зительно изменилась: безлюдная прежде равнина кипела 
жизнью. Огромный военный лагерь, где разместились не 
менее пяти тысяч человек, радовал взор любого, находя­
щего, что одно из самых прекрасных зрелищ на свете — 
грамотно устроенный бивуак.

Стройными рядами протянулись парусиновые палат­
ки, походные коновязи, кожаные водопойные корыта. 
В предписанных уставом местах воткнуты в землю пол­
ковые знамена и двухцветные вымпелы ал. Как положе­
но исстари, у каждого знамени стоят четверо часовых со 
штандарт-перевязями на кирасах, а у каждого вымпела — 
двое. В нескольких местах тянутся к небу черные дымки 
походных кузниц, и к ним выстроились недлинные оче­
реди кавалеристов, чьи лошади нуждаются в перековке. 
Палатки полковых коновалов, как полагается, отмечены 
бело-зелеными вымпелами. Дымят кухни, откуда доно­
сится приятный аромат мясной похлебки. Слева, о п я т ь -

inег>

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

ооCf>

*

таки огородив небольшое пространство уставными ве­
ревками с зелеными треугольными лоскутами, суровые 
профосы, здоровенные хмурые дядьки в кожаных коле­
тах, с засученными по плечи рукавами, сноровисто оха­
живают розгами голую задницу растянутого «на четыре 
колышка» бедолагину, значит, заслужил...

Одни только Вольные Топоры нарушали уставную 
гармонию — в знак своего исконного, вольного статуса 
установили палатки не аккуратной шеренгой, а хаотич­
ной кучей. Но это была одна из тех мелочей, в которых 
Топорам следовало потакать. Главное, отсюда видно, что 
и в их расположении не заметно ни малейших следов 
безделья или предосудительных в походе забав — все в 
порядке, кто оружие точит, кто сбрую проверяет...

Проезжая шагом мимо палаток, Сварог зорко при­
глядывался к физиономиям своих бравых ребят. И в 
конце концов, должен был признать, что его приказ об 
умеренности был выполнен в точности: видно, конечно, 
невооруженным глазом, что вчера у п о т р е б л я л  каж­
дый второй, не считая каждого первого — но в меру, в 
плепорцию, так что сегодня не заметно ни единой рожи, 
сведенной тяжким похмельем. С Черным Князем шутки 
плохи — не дожидаясь приказа короля, своей волей ве­
лит профосам ободрать зад провинившемуся, а то и по­
весит на вздернутых оглоблях в обозе...

Справа послышался звук, казалось бы, несовместимый 
с общей картиной, но только не для знающего человека. 
Затарахтел мотор единственного привезенного с собой в 
обозе самолета. Ага, собрали наконец...

Сварог повернулся в ту сторону. Истребитель как раз 
сорвался с места, побежал по равнине, набирая скорость, 
и трава упруго пригибалась по обе стороны от него под 
напором воздушной струи от превратившегося в туман­
ный круг винта. Оторвался от земли и пошел вверх, круто 
набирая высоту, полетел в сторону перевала и крепости. 
Человек десять в синих с серебром мундирах — батальон 
аэродромного обслуживания, хотя и именовавшийся 
здесь иначе, — остались стоять в горделивых позах, всем



своим видом демонстрируя превосходство над архаич­
ными родами войск и причастность свою к семимильной 
поступи технического прогресса. Оказавшиеся поблизо­
сти гланские конники, народ патриархальный, смотрели 
вслед умчавшемуся на разведку самолету с явным не­
одобрением, а один, не скрываясь, помахал перед лицом 
вправо-влево сжатым кулаком — так в Глане отгоняют 
нечистую силу. Ничего, ребята, привыкнете, весело по­
думал Сварог. Стальной конь идет на смену крестьян­
ской лошадке... черт, а не добиться ли, чтобы в обиход 
вошли трактора? Гораздо легче было бы осваивать цели­
ну в Трех Королевствах. Нужно будет провентилировать 
вопрос н а в е р х у ,  заранее прикинув, кто будет против, 
а на кого можно полагаться...

Он повернул коня в сторону палатки Черного Князя. 
Шатер Гарайлы абсолютно ничем не отличался от про­
чих, разве что размерами был самую малость побольше. 
Перед ним, охраняемый шестью часовыми, стоял штан­
дарт маршала гвардии — черное знамя с вышитыми зо­
лотом скачущими конями, подковами и скрещенными 
мечами. Штандарт этот в минуту передышки и хорошего 
настроения придумал сам Сварог, и новоиспеченному 
маршалу он пришелся по вкусу; правда, Гарайла, налю­
бовавшись эскизом, деликатно поинтересовался, нельзя 
ли добавить Симаргла и «мертвую голову» — старый ге­
ральдический символ ратагайской конницы. Сварог, пре­
бывая в самом добром расположении духа, разрешил. 
По его глубокому убеждению, штандарт с добавлением 
«мертвой головы» стал напоминать махновское знамя — 
но, поскольку о махновцах здесь никогда не слышали и 
вряд ли когда-нибудь услышат, не стоит быть излишне 
придирчивым эстетом... Главное, маршал был в востор­
ге, а человек он нужный и глубоко преданный, пусть себе 
тешится...

Палатка Гарайлы стояла в гордом одиночестве, на рас­
стоянии в добрых двести уардов от лагеря, и примерно 
на половине этой дистанции растянулись цепочкой с 
дюжину караульных гвардейцев. Причина тут была от-
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ji нюдь не в маршальской спеси, каковой Гарайла и не стра­
дал, — просто так уж исстари повелось, что палатка вое- 

* начальника, в которой часто проводятся секретнейшие 
совещания, должна стоять на отшибе, чтобы разговоры 
в ней никто не мог подслушать. Вполне разумный и эф­
фективный обычай для мира, в котором шпионы пока 
что не пользуются микрофонами...

Завидев Сварога, караульные вытянулись по стойке 
«смирно». Он спрыгнул с коня, привязал поводья к по­
ходной коновязи, где уже стояло с дюжину боевых скаку­
нов, жестом приказал свите оставаться на прежнем месте 
и в одиночестве направился к палатке.

Вход, как маршалу и полагалось по чину, стерегли ше­
стеро с клинками наголо. Сварога, разумеется, и эти не 
остановили, исправно вытянувшись. Он приподнял за­
крывавший вход полог и вошел.

Маршал сидел лицом к нему за раскладным столом, 
заваленным картами. Увидев короля, нацелился было 
вскочить и рапортовать, но Сварог, видя, что маршал 
погружен в серьезные дела, показал рукой, что беспоко­
иться не следует. Оглядевшись, придвинул ногой некази­
стый, но прочный раскладной стул, сел и закурил.

Гарайла с озабоченным, хмурым лицом продолжал 
возиться с линейкой и огромным бронзовым циркулем, 
и это затянулось надолго. Сварог терпеливо ждал, стря­
хивая пепел в стоявшую на полу тарелку с обглоданной 
костью.

Закончив наконец, Гарайла отодвинул инструмен­
ты, но головы не поднял. Подперев голову руками, сжав 
кулаками уши, вперил взор в ворох карт на столе — по 
сложившемуся у Сварога твердому убеждению, уже ни­
чего не рассчитывая и не обдумывая. Просто сидел и та­
ращился на стол с чрезвычайно отсутствующим видом. 
Определенно у него было дурное настроение, а ведь это 
плохо вязалось с первыми успехами кампании. Сварог 
даже забеспокоился: что, если разведка притащила ка­
кие-нибудь скверные новости? Скажем, поблизости все 
же объявились превосходящие силы противника в таком



количестве, что разумнее сразу отступать. Жаль, если так. 
Удачно все началось, и продолжается пока что не самым 
худшим образом...

Словно забыв о присутствии Сварога, Гарайла вдруг 
затянул, по своему обыкновению, самозабвенно, но фаль­
шиво, коли уж называть вещи своими именами, неверо­
ятно гнусавым голосом:

— Помню, брала наша конница 
Тиморейские поля...
У меня с тех пор бессонница 
и два корявых костыля...

Он нудил «Балладу о Тиморейском кровавом поле», 
не видя и не слыша ничего вокруг, со скорбным и отре­
шенным лицом.

Как водится, среди калек-нищебродов, корысти ради 
измышлявших себе самые романтические и славные био­
графии, хватало фальшивых ветеранов Тиморейского 
поля, но Гарайла-то как раз был из тех, кто в самом деле 
вырвался оттуда тридцать с лишним лет назад... Знаме­
нитая была резня. Война в Лоране. Дядя короля, бездарь 
и ничтожество, возмечтавший о славе полководца и во­
енных орденах с кронгами и скрещенными мечами, скот, 
которому никто не имел права противоречить, лично 
повел на Тиморейскую равнину два конно-гвардейских 
полка — без разведки, наплевав на предостережения ко­
мандиров. Они попали в засаду. В полулиге от них ло- 
ранские саперы взорвали дамбу, и вода хлынула на поля 
широким потоком, отрезая дорогу к отступлению, пре­
вращая землю в хлюпающую грязь, кони моментально 
увязли где по колено, где по грудь — да вдобавок с трех 
сторон р е з а н у л и  картечью замаскированные, зара­
нее пристрелянные батареи... В общем, из четырех ты­
сяч человек вырвалось едва двести, в том числе и юный 
кадет-лейтенант Гарайла. Слабое утешение было в том, 
что придурка королевской крови накрыло первым же 
залпом...
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Сварог бросил окурок в тарелку и поднял брови в не­
шуточном изумлении. Он уже достаточно хорошо изучил 
сподвижника: Гарайла обычно затягивал эту балладу, 
будучи на пределе уныния и самой черной меланхолии, 
так что впору встревожиться. Что же у нас стряслось 
н а с т о л ь к о  уж скверного?!

Наконец Гарайла поднял голову и, уставясь куда-то 
сквозь Сварога затуманенными глазами, громко вопро­
сил:

— Почему?!
— Любезный маршал, — терпеливо сказал Сварог. — 

На вопрос, поставленный таким вот неопределенным об­
разом, сам собой напрашивается классический ответ, уж 
простите... По кочану. Почему — что?

Маршал немного опамятовался. Теребя свои роскош­
ные усищи, сказал тоном ниже:

— Почему все идет как-то не так, как-то неправильно, 
я имею в виду...

— А точнее? — спросил Сварог тихо и серьезно.
— Горротцы ведут себя насквозь неправильно, — ска­

зал Гарайла. — Только что вернулись разведчики, го­
сударь. Я посылал толковых ребят в горы, в обход кре­
пости Чаган, мимо перевала. Войско там, конечно, не 
пройдет, даже платунг, но пара-тройка горцев, привык­
ших лазать по кручам, может кое-чего добиться. Ходи­
ли гланцы из вашего отряда. Один-таки сорвался с кру­
чи в ущелье, двое благополучно вернулись. Знаете, что 
они рассказывают? В долинах, по ту сторону перевала, 
за Чаганом, вообще не видно никаких перемещений 
войск. На десятки лиг вокруг. Они несколько часов сиде­
ли на вершине с подзорными трубами, погода прекрас­
ная, воздух прозрачный, даже кучку военных было бы 
видно издалека... Но там вообще нет войск. Это насквозь 
неправильно. Горротская тактика для этих мест извест­
на не одну сотню лет. Единственно выигрышная в дан­
ных георафических условиях: не держаться особенно за 
тот район, что мы уже заняли, сосредоточивать войска за 
Чаганом и предпринимать оттуда контратаки. Так было



в с е г д а .  Пятнадцать лет назад, еще до Стахора, чтоб на 
него чесотка напала, я тут проходил во времена послед­
ней с ними войны. Тогда они нисколечко не отступили от 
заведенного порядка: даже не дали нашим подойти к Ча- 
гану вплотную, скатились с перевала четырьмя полками, 
под прикрытием крепостных орудий... Сейчас — ничего 
подобного. Ну не идиоты же они, в конце концов! У Ста­
хора немало толковых генералов, служивших еще при 
позапрошлом царствовании, я многих знаю заочно, как 
это у военных водится... Это насквозь неправильно. Они 
не могут не понимать: если мы, пусть даже не взяв Чаган, 
просто-напросто заключим его в осаду, все равно им при­
дется трудно, мы прочно с я д е м  на перевале... Полу­
чается, что они совершенно добровольно предоставляют 
нам шанс прорваться за перевал... — он умолк и взглянул 
на Сварога со странным выражением. — Ваше величе­
ство... А вы ничего такого не организовали? Может, я о 
чем-то не знаю? А вы заранее знали? Могли бы хоть на­
мекнуть, я как-никак не интендантский капрал...

— Ничего подобного, — сказал Сварог. — Честью кля­
нусь. Представления не имею, в чем дело.

— Но тогда... Так себя ведет только натуральный из­
менник...

— Или человек, который готовит какой-то поганый 
сюрприз, — совсем тихо произнес Сварог. — Нет, я и на 
этот счет ничего не знаю, не нужно на меня так смотреть...

— Ваше величество, вы что, тоже что-то такое чувству­
ете? — спросил Гарайла, отводя взгляд.

— А вы? — уклончиво поинтересовался Сварог.
— В том-то и дело, — признался маршал совершенно 

незнакомым голосом. — У нас, степняков, на такие вещи, 
надобно вам знать, смотрят серьезно: смутные предчув­
ствия, непонятная тоска...

— Я слышал, — сказал Сварог. — Я и сам к таким ве­
щам отношусь без всякой насмешки...

— Вот то-то и оно, — сказал приободрившийся Гарай­
ла. — Знали б вы, как меня м у т и т  уже второй день... Са­
мое паршивое — ничего нельзя описать словами. Просто
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места себе не находишь, тоска, хоть волком вой с кургана. 
Но это не надуманные страхи — со мной такое уже бы­
вало и перед Тиморейскими полями, и перед Аскаран- 
ской битвой, и еще пару раз, непременно в преддверии 
чего-то особенно кровавого и немаленького по размаху... 
Душу м о з ж и т  — нет никакого спасу...

Он сердито засопел и с размаху вогнал в стол ножку 
огромного циркуля, пригвоздив карту окрестностей к 
стопке других.

— Вообще, творится леший ведает что, — сказал 
он чуточку отрешенно. — И не только здесь. У меня 
аккурат перед кампанией были в гостях ратагай- 
ские старые знакомцы. Ну, посидели, выпили... Ког­
да языки развязались, все в голос стали твердить, что 
в последнее время в Ратагайской пуште н е ч и с- 
т о. Знамения всякие нехорошие, о которых только ста­
рики и помнят, в степях ночью промелькивает всякая не­
чисть, которой там отродясь не водилось, воет в сумерках 
непонятно кто, как ни разу прежде... Кони себя ведут так, 
словно тоже все это чуют, табунщики обеспокоены не на 
шутку... Иные даже говорят, что ночью в степях видели 
Барлая, и кое-кто из них — люди безусловно надежные, 
шутить и врать не станут. А это совсем скверно, это к худу. 
Барлай, по прикидкам, лет с тысячу как не показывался... 
Слышали про такого?

Сварог кивнул. Он и в самом деле помнил главу из 
какой-то старинной книги. Барлай — то ли злой дух, то 
ли неприкаянный демон, согласно уверениям древних 
книжников, рыщет ночами по степи, сбивая с дороги 
припозднившихся путников, от которых потом и косто­
чек не находят, детей уносит от шатров, наводит порчу 
на жеребых кобылиц. Как выглядит он сам, в точности 
неизвестно, не осталось, бают, в живых свидетелей, ви­
девших его вблизи, но более везучие — те, кто наблюдал 
страшного всадника издали, уверяли, что носится он на 
конском скелете, в сопровождении реющих над головой 
двух скелетов степных филинов с зеленым огнем в пустых 
глазницах, а следом мчится стая белых волков — не ске­



летов, настоящих, вот только у них человечьи головы, то 
ли у вожака, то ли у половины, то ли сразу у всех...

— Бабьих сказок я сам не люблю, — продолжал Гарай- 
ла уныло. — Но есть ведь разница между выдумками и 
доподлинной нечистью. Видывал сам кое-что, как же... 
А знаете, в чем тут причина? Вы когда-нибудь слышали 
про Багряную Звезду, ваше величество?

— Доводилось, — кратко ответил Сварог.
— Вот старики и говорят, что она опять обнаружилась, 

летит к Тал ару, и кое-кто ее даже видит, и от нее-то все 
несчастья. А некоторые вообще твердят, что всем нам бу­
дет полный каюк, когда она подлетит ближе и пройдет 
совсем рядом. Вроде бы в старые времена и Шторм имен­
но от нее произошел...

— Не нравится мне ваше настроение, маршал, — ска­
зал Сварог.

— Мне самому, думаете, нравится? — убито признал­
ся Гарайла. — Но ничего ж не попишешь... И еще, знаете 
что... Конные разъезды, которые я рассылал по долине, 
возвращаются в некотором недоумении. Изволите ли 
знать, эта деревенщина окрестная, по единодушным ра­
портам наших ребят, ведет себя как-то странно. Все до 
единого описывают это одинаково: стоят, мол, землеро­
бы долбаные, и смотрят с непонятной подковырочкой, 
лыбятся насмешливо, голову можно прозакладывать. 
Словесно не хамят, ничего подобного, они ж не полные 
и законченные дураки, понимают, что можно получить 
плетью по хребту, и это в лучшем случае... Но пялятся с 
определенной издевкой, а это странно и опять-таки не­
правильно. Если хотите, я позову разведчиков, сами до­
ложат...

— Не нужно, — сказал Сварог. — Мне только что до­
кладывали примерно то же самое, только касаемо горо­
жан... Положительно, вы правы. Что-то вокруг носится 
в воздухе... этакое. Будем пока что использовать именно 
эту формулировку за неимением более точных. — Он 
помолчал, наклонился вперед и впился в Гарайлу пыт­
ливым взглядом. — Ну, и что прикажете делать? Какой
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40 дельный совет может дать королю в столь с к л и з к о й  
ситуации его верный, испытанный в сражениях маршал? 
Интересно знать, вы бы на моем месте скомандовали вой­
скам отступление только потому, что душу у вас м о з ж и т ,  
а сиволапое мужичье вокруг скалится как-то странно?

После долгого молчания маршал отозвался упрямо:
— Как хотите, ваше величество, а я бы ни за что коней 

не повернул. Если чего-то такое чудится, это еще не при­
чина трубить отступление. Хрен дождутся. Нельзя отсту­
пать, пока не расшиб морду в кровь. Не раньше, чем все 
черти... Как говорится...

— Вот то-то, — сказал Сварог с непритворным вздо­
хом. — А потому...

Он замолчал, прислушался к своим ощущениям. Нет, 
ему вовсе не чудилось — полное впечатление, что из-под 
серебряной хелльстадской короны на шею, на затылок и 
плечи текут струи холодной воды.

Стараясь вести себя непринужденно, чтобы маршал 
ничего не заметил, он снял корону, вертя ее в левой руке, 
провел правой по волосам — нет, сухо... Вновь нахлобу­
чив серебряный колпак, состоящий из множества ма­
стерски отчеканенных сосновых шишек, ощутил то же 
самое: корона распространяла противный, зябкий холод, 
прямо-таки изливавшийся волной. С чего бы это вдруг, 
Сварог не знал. В свое время мэтр Лагефель немногим 
смог ему помочь в этом вопросе: все, что связано было с 
короной, осталось тайной покойного короля, каковой все 
интимные секреты унес с собой на тот свет...

Стиснув зубы и притворяясь перед самим собой, что 
он и не чувствует вовсе никакой прохлады, что ничего 
этого нет, Сварог сказал твердо:

— Давайте, маршал, пока что забудем о всевозможной 
мистике, не важно, существует она или нет. И про стран­
ности — ни слова. Мы с вами — люди военные, и перед 
нами стоят...

Он замолчал, недоуменно повернул голову в сторону 
полога — там снаружи внезапно заорали сразу несколь­
ко голосов так панически, во всю глотку, совсем рядом,



что моментально стало ясно: дело неладно. Возле самого 
шатра командующего такой переполох не может возник­
нуть без серьезной причины...

В следующий миг с неба обрушился невыносимый 
грохот, истошный рев, механический, нарастающий. 
Сварог еще успел опознать в нем шум самолетного мо­
тора — и тут же рев, казалось, понесся прямо на палатку, 
поневоле заставив вжать голову в плечи, что-то грохнуло 
по палатке так, что шесты с отчаянным треском подло­
мились, стало темно и душно — это шатер обрушился на 
него и Гарайлу, тяжелая пыльная парусина придавила к 
земле в унизительной для короля позе, а грохот пронесся 
совсем рядом, и что-то трещало снаружи, кто-то вопил, 
бежали люди и ржали лошади...

Под руку подвернулось древко Доран-ан-Тега, и Сва­
рог, не медля, полоснул наугад, вмиг распоров парусину, 
в глаза ударил солнечный свет; он проворно выпрямился 
в образовавшейся прорехе, увидел рядом Гарайлу — тот 
точно так же выбрался на солнышко, не потеряв присут­
ствия духа, вспорол палатку засапожным кинжалом.

Корона съехала на глаза. Поправив ее одним ударом 
кулака, Сварог огляделся и заспешил туда, куда уже бе­
жали и караульные, и оказавшиеся поблизости солдаты.

Истребитель — тот самый, ушедший на разведку — 
еще несло по равнине на брюхе, его мотало и швыряло, 
от него с треском отлетали дощечки, лопались распор­
ки, винт взвыл на невыносимой ноте и, превратившись 
в искореженную полосу дерева, отлетел в сторону... От­
валилось правое крыло, ударившись о камень, самолет 
развернуло на сто восемьдесят градусов, и он, превратив­
шись в груду обломков, наконец-то замер, обращенный 
кабиной к Сварогу.

К нему бежали со всех сторон. Сварог оказался рядом 
одним из первых. Пилота, не теряя времени, принялись 
вытаскивать из кабины. Крови на нем вроде бы не замет­
но, он выглядел совершенно невредимым — смельчакам 
везет — но был бледен, как смерть, все еще не мог пове­
рить, что удалось сесть, что уцелел...
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Его, поддерживая с двух сторон, поставили перед 
Сварогом не потерявшие головы караульные гвардей­
цы. Видно, что летчик вполне может стоять сам, и не 
было времени на гуманизм — Сварог, набрав побольше 
воздуху, рявкнул на зевак:

— Р-разойтись!
Солдаты так и брызнули во все стороны. Сделав два 

шага, Сварог оказался лицом к лицу с пилотом — кру­
глое молодое лицо, тщательно подстриженные усики, 
лейтенантское шитье на мятом мундире...

Караульные проворно отскочили, вытянулись. Пилот 
остался стоять вполне самостоятельно, слегка пошатыва­
ясь.

— Докладывайте! — крикнул Сварог, чтобы побыстрее 
привести незадачливого летуна в чувство. — Вы же офи­
цер, мать вашу!

— В-ваше величество! — довольно четко выговорил 
офицер. — Ничего нельзя было сделать, я обломал ко­
леса вместе со стойками об одну глыбу... Пришлось на 
брюхо плюхаться... Еле вывернулся из гущи, ничего по­
добного прежде...

— О чем вы? — спросил Сварог почти нормальным го­
лосом.

Лейтенант медленно-медленно поднял руку, указывая 
на что-то поверх плеча Сварога — и тут же рядом, в лаге­
ре, сразу несколько труб заревели «тревогу»: туру-ту-ту- 
ту-та-та-та, туру-ту-ту-ту-та-та-та!

Сварог обернулся — и застыл на месте с отвисшей че­
люстью.

Со стороны перевала со скоростью, не уступавшей ско­
рости самолета, наплывали какие-то темные пятна, их 
уже было неисчислимое множество, десятки, а может, и 
сотни, они летели слаженно, словно соединенные незри­
мыми нитями, закрывая собой добрую половину неба, и 
перед ними по равнине скользили черные, неправиль­
ной формы тени...

Все таращились в небо, оцепенев, даже трубы захлеб­
нулись, наступила совершеннейшая тишина, и в этой



тишине непонятные небесные объекты подлетали все 
ближе и ближе, были уже над головой, и на Сварога то и 
дело падала тень. Он не мог определить высоту, на кото­
рой они летели, потому что не мог прикинуть размеры, 
не понимал еще, что это такое. Больше всего походило на 
гигантские глыбы необработанного, дикого камня...

Он вспомнил Клойн и содрогнулся от приступа некон­
тролируемого страха, первобытного ужаса, что случалось 
с ним чрезвычайно редко. В лагере тревожно заржали ло­
шади — полное впечатление, все сразу, несколько тысяч.

Послышался басовитый гул рассекаемого воздуха — 
и в десятке шагов от Сварога обрушилась вниз первая 
глыба, рухнув прямехонько на то место, где только что 
была коновязь с его Драконом и дюжиной гвардейских 
коней, где стояла кучка всадников из его свиты и охраны...

Тяжко вздрогнула земля под ногами, показалось, что 
качнулась от страшного удара вся планета. Глыба корич­
неватого шершавого камня размером с трехэтажный 
дом, выглядевшая дико и н е у м е с т н о ,  громоздилась 
совсем рядом, Сварог видел ее неровную поверхность, 
показалось даже, что из-под нее доносятся крики людей 
и конское ржанье, чего, конечно же, не могло быть...

Земля содрогалась от множества тяжких ударов — 
глыбы рушились вокруг, на людей и палатки, на коней 
и пушки, это был ад, страшный своей непонятностью. 
Отовсюду неслись крики, ржанье, конский топот. Сва­
рог оглядывался и не узнавал местности — везде, куда ни 
глянь, возвышаются глыбы дикого камня, превратившие 
равнину в некий лабиринт с узкими проходами, по кото­
рым носятся, сталкиваясь и падая, всадники, пешие, кони 
без всадников...

Кто-то бесцеремонно рванул Сварога за плечо, развер­
нул в сторону — маршал Гарайла, оскалившийся, просто­
волосый. Он что-то яростно прокричал, махая кулаком, 
и в Сварога вцепилась добрая дюжина рук, забросила в 
седло неведомо откуда взявшегося чужого коня, как ме­
шок. И тут же кто-то, подхватив коня под уздцы, помчал 
галопом, петляя в лабиринте, меж щетинившихся остры-
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ми гранями каменных стен, и кто-то скакал рядом, впере­
ди, вокруг, разгоняя потерявших голову солдат воплями 
и ударами плеток.

Он смотрел перед собой, в голове не было ни единой 
мысли.

...Сварог угрюмо сидел на подсунутом кем-то, неве­
домо откуда взявшемся походном раскладном стульчи­
ке, пустыми глазами глядя на поле, где все еще вяло и 
неуклюже строились в шеренги конные и пешие, поте­
рявшие коней, где сидели на земле раненые и наводи­
ли порядок с лошадьми — те, кто узнал свою, тут же, не 
мешкая, предъявляли на нее права. Рядом, как истукан, 
торчал Гарайла — с застывшим лицом, уже давным-дав­
но переставший извергать потоки самой изощренной ру­
гани, на какую способны только конногвардейцы.

Дело происходило еще на горротской территории, 
лигах в двадцати от границы. Небо было голубым, без­
укоризненно чистым — ни единого облачка — на нем так 
и не появилось более не то что одной-единственной ле­
тающей скалы, но даже камешка. И все равно люди то и 
дело косились в ту сторону, откуда пришлось спасаться в 
паническом бегстве.

Время от времени к Гарайле подбегали порученцы, 
рапортовали что-то, и он тихонько передавал содержа­
ние Свароіу. Нельзя сказать, чтобы повторилось что-то 
подобное Тиморейской резне — по первым, приблизи­
тельным подсчетам под обрушившимися с неба камня­
ми погибла примерно половина людей и лошадей. Но 
все равно это был натуральнейший разгром — Сварог 
видел лица солдат и понимал, что с е й ч а с  нет на све­
те силы, нет авторитета, способных повернуть их обрат­
но, в сторону столь торопливо оставленного города. То, 
что случилось, было выше человеческих сил. Оставалось 
навести некоторое подобие порядка, кое-как построить 
уцелевших — и уходить на свою территорию. У него тем­
нело в глазах от стыда и унижения, но он уже опамято­
вался, пришел в себя и прекрасно понимал, что ничего 
больше сделать не может.



Гарайла наклонился к его уху:
— Кажется, все. Последние уцелевшие в ы б р а ­

л и с ь .  Удалось спасти ваш штандарт, и мое знамя, и 
одно полковое... ^

— Ну да, — сказал Сварог тусклым голосом. — Это, 
конечно, сейчас самое важное...

— Это — с и м в о л ы ,  государь, — отрезал Гарай­
ла. — Они гораздо больше значат, чем может показать­
ся... Я сейчас прикажу их поднять, хоть чуточку укре­
пить дух...

Сварог понимал, что маршал прав, но на душе было 
так мерзко и погано, такая опустошенность навалилась, 
что хотелось выть. А ведь так удачно все начиналось... Но 
к а к ?  Как? Средь бела дня, при ясном небе, десятки летя­
щих в лазурном небосводе скал... Положительно, Стахор 
обнаглел до предела, такие вещи нельзя прощать...

Он повернул голову, встретился взглядом с Элко- 
ном — юнец потерял где-то начищенный рокантон, а 
роскошная кираса покрылась вмятинами, на щеке кра­
совались сразу три засохших царапины. Но стоял маль­
чишка, упрямо задрав подбородок, и в глазах светилась 
не подавленность, а яростная, упрямая ненависть. Это хо­
рошо, мельком подумал Сварог. Пусть учится набивать 
шишки и получать по морде очень даже чувствительно, 
жизнь состоит не из одних триумфов, удач и побед...

Мара, вспомнил он только теперь. Леверлин. Анрах.
Они же остались там...

— Все, государь, — сказал Гарайла с явной настойчиво­
стью. — Пора убираться к лешевой матери.

— Нужно послать людей, — сказал Сварог. — За на­
шими. Там где-то мэтр Анрах... и мои друзья...

Лицо маршала напоминало маску.
— Ваше величество, боюсь, мне некого послать. Вы же 

военный, должны понимать... Это тот случай, когда не­
возможно настоять на выполнении приказа. Они не пой­
дут. Даже мои кавалеристы не пойдут, как ни горько и 
стыдно признаться...

— Шег? — повернулся Сварог в другую сторону.
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Шедарис, растрепанный, в порванном на плече мун­
дире, пожал плечами:

— Не пойдут мои ребята, командир. Не получится. 
Я сам, конечно, пойду, если ты прикажешь, но что от 
меня одного толку... Гланцы не согласятся.

Сварог оглянулся назад — туда, где стояли в безуко­
ризненном порядке подошедшие с утра подкрепления, 
так и не успевшие выдвинуться к крепости Чаган. Пере­
хватив его взгляд, Гарайла помотал головой:

— Бесполезно. Они ж видели, как мы все драпали... 
Ваше величество, мы даже не знаем, где их искать...

И здесь он был прав: Сварог сам не представлял в точ­
ности, где именно располагалось это чертово поместье 
любителя раритетов. Даже точного направления не знал.

Сузив глаза, он все же спросил:
— Ну что, Шег, тряхнем стариной?
— О чем вопрос, — сказал Шедарис угрюмо, но не 

мешкая. — Тряхнем стариной...
Но на пути несокрушимо и прочно, как крепостная 

башня, встал маршал Гарайла. Придвинувшись вплот­
ную, он произнес яростным шепотом:

— Ваше величество, садитесь в седло и командуйте от­
ходом. Я все понимаю, у меня тоже есть друзья... Вы — ко­
роль, вы себе не принадлежите... Делайте со мной потом 
что хотите, но если что, я прикажу вас связать и увезти в 
повозке. Со всеми вы не справитесь, даже если топором 
вашим легендарным начнете махать...

Лицо у него было решительное, окостеневшее. Сварог 
понял, что настаивать бесполезно, что Черный Князь его 
отсюда ни за что не выпустит. И ссутулился на стульчике, 
чувствуя, как ярость борется в нем с горем. Оставалось на­
деяться и верить, что Мару и ее Топоров голыми руками 
не возьмешь, что проскочат как-то незамеченными, про­
берутся, ускользнут... Оставалось только надеяться.

Под внимательным взглядом Гарайлы он сел на под­
веденного коня — серого, незнакомого. Вокруг тут же 
бдительно сомкнулись гвардейцы, которым Гарайла 
шепотом отдал какой-то приказ. Прекрасно понимая,



что это сейчас не охрана, а конвой, Сварог отказался от 
борьбы. Шагом выехал на пригорок, оглядел свое при­
унывшее, разгромленное воинство, приподнялся на 
стременах. Набрал побольше воздуха в грудь. Как-никак 
он был профессиональным военным и слишком хоро­
шо понимал сейчас, как много значат в такой ситуации 
п р а в и л ь н ы е  слова командира.

— Гвардейцы! — закричал он, стоя в стременах. — 
Слушай меня!

Постепенно смолкли разговоры и вялая суета, все лица 
повернулись к нему, настала тишина. Безошибочно уло­
вив м о м е н т ,  Сварог взревел:

— Гвардейцы! Выше головы! Что вы ползаете, как от- 
траханные, мать вашу за ноіу! А ну, рожи подняли, гляди 
веселей! — он сделал хорошо рассчитанную паузу и про­
должал с тем же яростным напором: — Вам не в чем себя 
винить. Вы отличные солдаты, может быть, лучшие сол­
даты на свете. Вы сделали все, что в человеческих силах, 
ребята, честное слово! Нам нанесли удар оттуда, откуда 
никто на свете не мог его ждать, понятно вам? Мы при­
шли сюда воевать честно, как полагается солдатам. И мы 
воевали честно и храбро. Мы разделали бы их, как свя­
той Рох — ведьмину дубовую рощу! Кто же знал, что эти 
горротские паскуды, пидарасы, хренососы, трахальщи- 
ки собственных мамаш, не умеют воевать, как положено 
солдатам?! Вас никто не победил, ясно вам? Вам просто 
обрушили на голову долбаную магию, которой нормаль­
ный человек противостоять не может, даже вы, храбре­
цы, не в состоянии, даже я! Понятно? Нас никто не по­
бедил, нам просто устроили подлянку вопреки законам 
войны! Вдолбите это себе в голову и не смотрите так, буд­
то жизнь кончена! Мы еще вернемся! Я, Сварог Барг, ко­
роль Хелльстада, даю вам слово: рано или поздно разбе­
русь с ихней поганой магией и найду способ отбить у них 
охоту колдовать! И вот тогда мы с ними поговорим, как 
пристало солдату говорить с такими пидарасами! Раком 
поставим, как портовую шлюху! Все, кто тут стоит, полу­
чат особую медаль! И когда их долбаный Акобар будет
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гореть с восьми концов, вы все первыми по нему пройде­
те особой колонной, этими медалями сверкая! Это я вам 
говорю, Сварог Барг, король Хелльстада! Плюньте мне в 
рожу, если они очень скоро не умоются юшкой и сопля­
ми! Спасибо, ребята, вы отлично себя показали! А сейчас 
мы уходим домой от этой поганой сволочи, но это нена­
долго, честью клянусь!

Он поднял руку величественным жестом и кивнул му­
зыкантам. Поредевший военный оркестр откликнулся 
почти сразу же, засвистели флейты, взревели трубы, за­
гремели литавры и хрипло откликнулись волынки глан- 
ского отряда. Сварог развернул коня головой в сторону 
снольдерской границы и, оставаясь на месте, указал в ту 
сторону. Надрывался оркестр, чуть вразнобой исполняя 
наиболее подходящий к случаю лихой кавалерийский 
марш, старинную «Пляску смерти»:

Гроб на лафет! Он ушел в лихой поход!
Гроб на лафет! Пушка медленно ползет...
Гроб на лафет! Все мы ляжем тут костьми!
Гроб на лафет! И барабан — греми!
Сворачивай знамена — и за мной!
Три холостых патрона — и за мной!
Вой барабанный слушай —
за мной, за мной, домой!

Он застыл, как собственный конный монумент, а мимо 
него под «Пляску смерти», под неумолчную барабанную 
дробь тянулись шеренги конных и пеших. Нельзя было 
ожидать, что его получившее нешуточную встряску во­
инство мгновенно исполнится прежней отваги и уверен­
ности в себе — но рожи, он видел, стали уже не такими 
похоронными, а это кое-что да значило. Месть, подумал 
он, ощущая в голове холодную, рассудочную пустоту. 
Только месть. Все прочие дела побоку. Горрот — как рак: 
запустишь — не вылечишь. Решено...



Глава 3 Ф

НОВЫЕ ЗНАКОМСТВА 
И НОВЫЕ ЗАБОТЫ

Н ад морем всходило солнце — при чистейшем небе, 
при полном штиле. Это было прекрасное зрелище, 
пробиравшее порой до печенок не только юных меч­
тательных поэтов, но и иных моряков, просоленных 
словно вяленая треска. Однако Сварог пребывал в край­
не дурном расположении духа, и потому все эти кра­
соты его нисколечко не трогали. Тем более что он как 
раз усмотрел на бескрайней зеленовато-синей глади, 
казавшейся с высоты необозримым полем сплошного 
застывшего стекла, какую-то непонятную, грязно-беле­
со-серую полосу, вовсе не сочетавшуюся с обычными 
красками океанского простора — словно какая-то па­
скуда без чувства прекрасного в душе плеснула мутным 
клеем на полотно Айвазовского, и клей застыл, протя­
нувшись по картине.

Он коснулся одного из рычагов, и драккар резко пошел 
вниз. Две сопровождавших его боевых машины Серебря­
ной Бригады моментально повторили маневр, слаженно 
и неотступно шли справа и слева, чуть позади. Строжай­
шее распоряжение императрицы о запрещении Сваро- 
гу летать без охраны действовало до сих пор — причем 
сам Сварог в свете многих последних событий вовсе не
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40 IГ> настроен был его нарушать. Мало того, по собственному 
желанию сменил легкомысленный ял на закрытый драк- 
кар с жутким набором бортового оружия и полным ком­
плектом защитных полей. Он давненько уже излечился 
от легкомыслия и относился к окружающему миру чрез­
вычайно серьезно, потому что мир этот каждую минуту 
мог преподнести не просто очередную подлянку, а нечто 
непонятное.

Медленно гася скорость и высоту, он в конце концов 
повис неподвижно над морем, на высоте сотни уардов. 
Опустил стекло, высунулся наружу — и тут же сплюнул 
за борт, поднял стекло так резко, что едва не прищемил 
ухо. В кабину хлынуло неописуемое зловоние — гниль, 
тухлятина, желудок выворачивает. И опустился еще 
ниже, уардов до десяти. Вот теперь можно было рассмо­
треть во всех деталях то, что покрывало воду на протяже­
нии пары югеров...

Скопище дохлой рыбы, плававшей белесыми брюха­
ми вверх — их тут были тысячи и тысячи, больших и ма­
леньких, круглых и длинных, щетинившихся веерообраз­
ными плавниками и змееподобных. И среди знакомой 
дохлятины он узнавал иные породы, потому что не раз 
встречался с ними за обеденным столом, — попадались 
довольно странные экземпляры, совершенно непривыч­
ного, порой крайне экзотического облика, не просто пла­
вавшие пузом к небу, а напоминавшие жертв неведомого 
маньяка. Выглядели они так, словно взорвались изну­
три, а значит обитали на больших глубинах, никогда не 
поднимаясь к свету, и внутреннее давление, когда упало 
внешнее, разорвало их к чертовой матери, превратило в 
лохмотья...

Он долго смотрел вниз, прижав лицо к прозрачней­
шему стеклу. Уже несколько раз слышал от свидетелей, а 
теперь впервые видел своими глазами — в точности так, 
как рассказывали моряки. Необозримые скопища до­
хлой рыбы, в том числе глубоководной, которую какие- 
то силы погнали наверх так властно, что это оказалось 
сильнее инстинкта самосохранения.



Он прекрасно знал, о каких силах идет речь. И моря­
ки, и книжники настойчиво твердили, что во множестве 
всплывшая дохлая рыба — один из несомненных при­
знаков пробуждения где-то в глубинах Великого Краке- 
на. Он даже не пошевелился пока что, он ничего не успел 
сделать — он просто п р о с н у л с я  после тысячелетней 
спячки, но и этого оказалось достаточно, чтобы морская 
живность, сбиваясь в стаи, рванулась к поверхности. Ну, а 
что такое Великий Кракен, Сварог и сам прекрасно знал. 
Давным-давно объяснили монахи. Вот только никто не ве­
дал, на каких именно широтах следует искать Кракена — 
дохлая рыба попадалась в самых разных уголках Тал ара, 
в обоих полушариях, во всех морях. А в старинных книгах 
на этот счет никаких указаний не имелось — точнее, на­
зывалось десятка два мест, разбросанных по всей планете, 
что заставляло относиться к подобным «источникам» на­
плевательски. Двое-трое из древних авторов даже уверя­
ли, что Великий Кракен спал где-то на дне реки, в особен­
но глубоком месте — но и это нельзя ни подтвердить, ни 
опровергнуть...

Левый драккар подлетел и остановился совсем рядом, 
так что можно было дотронуться до него рукой. Стекло 
уползло вниз, в окне показалась унылая усатая физионо­
мия капитана Лакора. Не обращая никакого внимания 
на густую вонь, он сказал без выражения:

— Это уже восемнадцатый случай за этот месяц, граф.
— Мне докладывали о десяти, — сказал Сварог.
— Ничего удивительного. Остальные скопища до­

хлятины мы видели в тех местах, что лежат в стороне от 
оживленных морских трасс...

Он смотрел уныло и сердито. Хотел сказать еще что- 
то, но передумал в последнюю минуту, поднял стекло, и 
его драккар отошел в сторону.

Сварог коснулся панели и помчался в сторону конти­
нента, увеличивая скорость до максимально возможной. 
Драккары охраны не отставали. Он подумал, что Сере­
бряная Бригада — чуть ли не единственное подразделе­
ние, которому можно полностью доверять за облаками.
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оо1Г> Отличные ребята, форменные фанатики, видящие смысл 
жизни в истреблении нечисти, три четверти личного со­
става — к а с т а ,  продолжающая вековые семейные тра­
диции. Одна беда: их не наберется и сотни на двух пла­
нетах, а Бриллиантовых Пикинеров немногим больше...

Он вывел скорость на максимум, и вокруг переливался 
сиреневыми отблесками продолговатый пузырь иони­
зированной плазмы. Земля внизу казалась смазанным 
пестрым пятном, и это было к лучшему — он не хотел 
сейчас смотреть на необозримые просторы, вроде бы без­
раздельно ему принадлежащие, но на самом деле пол­
ные тайн и поганых сюрпризов.

Самый настоящий капкан, подумал Сварог хмуро. 
В первые дни его пребывания здесь все представлялось 
иначе, казалось простым и понятным, застывшим и не­
сложным. Вверху — потрясающая технотронно-магиче­
ская мощь, внизу — красочное, живописное средневеко­
вье. А оказалось... Он до сих пор не мог подобрать точного 
определения тому, что наблюдал вверху и внизу. С одной 
стороны, классическая формула: верхи не могут, низы не 
хотят. Однако осложняется все еще и тем, что верхи ни­
чего почти не хотят от жизни, за исключением нехитро­
го набора привычных развлечений, а низы, пожалуй что 
сами и не представляют толком, чего именно хотят. Что 
делать в таких условиях упрямому могущественному ре­
форматору, порой решительно непонятно...

Автопилот предупредительно мяукнул, и Сварог сбро­
сил скорость. Внизу показался Латеранский дворец, краса 
и достопримечательность — здания из светло-коричне­
вого и черного камня посреди зеленых рощиц, цветников 
и садов, остроконечные крыши, зеленые и серые, горба­
тые старинные мостики через речушки, лодки на озерах, 
башни и галереи, гроты и фонтаны, статуи и мощеные 
дорожки, высокие старинные ограды, с утраченным ныне 
мастерством откованные из бронзы золоченые флюгера...

Невидимый для окружающих драккар опустился на 
плоскую крышу, почти квадратную, окруженную высо­
кой кирпичной оградой. Лет двести назад один из тог­



дашних королей устроил здесь голубятни, от которых 
к нынешнему времени не осталось и следа — и Сварог 
приспособил крышу под свой личный аэродром. На нее 
выходила одна-единственная лестница, бдительно охра­
нявшаяся гланскими гвардейцами, ведущая к тому же в 
личные апартаменты Сварога, так что место удобное...

Он вылез, захлопнул дверцу, драккар остался невиди­
мым для всех, кроме стоявшего у самой ограды Элкона. 
Юнец нетерпеливо направился к Сварогу, блестя меда­
лью за горротский поход — Сварог, как и обещал, роздал 
их незамедлительно — и в глазах у него явственно маячил 
невысказанный вопрос...

Чувствуя себя отчего-то неловко, Сварог взял маль­
чишку за локоть, отошел на несколько шагов и сказал, 
глядя в сторону:

— Пустой номер, Элкон. Они мне ничем не смогли 
помочь — ни восьмой департамент, ни остальные... Этих 
скал, что рушились нам на головы, словно бы и не суще­
ствовало. По крайней мере, следящая аппаратура засек­
ла их чисто визуально. И только. Так и выглядит дело — 
исключительно визуально...

— Но этого не может быть! — запальчиво вскрикнул 
Элкон. — Скалы не летают просто так. Либо это магия, 
либо антигравитация...

— Логично, — сказал Сварог. — Именно так рассужда­
ют и наверху. Вот только приборы не засекли ни проявле­
ний магии, ни работы каких бы то ни было антигравов...

— Значит, это не приборы, а...
— У вас есть другие, Элкон? — мягко, тихонько спро­

сил Сварог. — Более точные, надежные? Вот видите... 
У меня их тоже нет. И ни у кого нет. Поэтому компетент­
ные круги остаются при прежнем мнении: в Горроте на­
блюдался неизвестный доселе и пока что необъясненный 
современной наукой природный феномен: ни с того ни 
с сего сотни три глыб разного размера вдруг поднялись 
из каменоломни и с близлежащих скальных осыпей, 
пролетели в строгом порядке несколько лиг на прилич­
ной высоте, а затем, обретя прежний вес, обрушились
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О40 вниз, на то место, где по случайному совпадению как раз 
устроила бивуак наша доблестная армия. Король Стахор 
в совершеннейшем недоумении, он прямо-таки умоляет 
высокие небесные инстанции произвести самое скрупу­
лезное расследование, потому что ему боязно теперь си­
деть на престоле, — а вдруг очередная глыба ему самому 
прямо на макушку упадет? Так обстоят дела, мой юный 
друг... — Сварог поднял ладонь: — Я вас умоляю, не нуж­
но ругательств и скороспелых гипотез. Ругательства ни­
чему не помогут, а скороспелые гипотезы всегда плохи... 
Повторяю, я изложил официальную точку зрения, под­
крепленную авторитетом Магистериума, Мистериора 
и секретных служб. Чтобы ее опровергнуть, нам нужно 
д о к а з а т ь ,  что все происходило совершенно иначе. 
Но мы пока что ничего не в состоянии доказать.

— Но вы же не верите, что...
— Что произошел неизвестный природный фено­

мен? — жестко усмехнулся Сварог. — Ну конечно, не 
верю, особенно после Клойна... Очень уж избиратель­
но действуют феномены — один разносит мой замок, 
другой давит в лепешку половину моей армии... Нет 
уж, такие феномены непременно ходят на двух ногах и 
обладают мордой, которую можно набить... — Он по­
молчал, присмотрелся к собеседнику. — Элкон, ответь­
те честно. После горротского разгрома вы случайно не 
чувствуете, что у вас опустились руки? Нет ощущения 
побежденного?

Мальчишка задрал подбородок, прямо-таки отчеканил:
— Руки у меня не опустились. Они у меня чешутся...
Сварог усмехнулся:
— Ну вот и прекрасно. Главное, запомните: нельзя всю 

жизнь только побеждать, иногда и по морде попадает 
весьма чувствительно... Это — теория. А что до практи­
ки... Ну разумеется, должно быть объяснение. То ли это 
разновидность магии, ускользнувшая пока что от выявле­
ния и классификации, то ли вид антигравитации, опять- 
таки незнакомый пока специалистам. И вот что, Элкон... 
Мне пришла в голову совершенно безумная идея, солид­



ные ученые мужи и опытные контрразведчики меня за­
смеяли бы, но их и близко нет, а мы с вами, мне отчего-то 
кажется, парочка изрядных сумасбродов, не обременен­
ных заботами о репутации. А? Я — спесивый король, а 
вы — мальчишка. Какое нам дело до респектабельных 
правил игры? Короче говоря, я хочу, чтобы вы, дружище, 
с головой окунулись в безумные идеи и экстравагантные 
гипотезы. Переворошите все компьютерные архивы и 
библиотеки. А я дам соответствующую команду кое-ко­
му из моих здешних помощников...

— А что искать?
— Я же сказал, — ухмыльнулся Сварог. — Безумные 

идеи, сумасшедшие аналогии, отвергнутые официальной 
наукой гипотезы. Бред, чушь, фантасмагорию. Девять де­
сятых того, что вы накопаете, будет и в самом деле никче­
мушным бредом. Но нельзя исключать, что в остатке свер­
кнут золотые крупинки... Понимаете ход моих мыслей?

— Да, кажется, — сказал Эл кон с ноткой уверенности.
— Вот и отлично, — сказал Сварог. — Ищите нечто 

вроде каталаунской черепахи. Никогда не слышали? Есть 
такая притча... Один купец строил дом, и у него никак 
не ладилось — то готовые стропила обрушатся, то стену 
подземный ручей подмоет, то подмастерья уворуют и 
пропьют запасенную черепицу. Так продолжалось до тех 
пор, пока к ним не забрел странствующий монах. Огля­
делся, прикинул, что к чему, объяснил, что следует схо­
дить к ближайшему бочагу, выудить оттуда старую чере­
паху и сварить из нее суп к чертовой матери. Или просто 
прибить ее панцирь на ворота, уж не помню точно. Глав­
ное, как только уладили все с черепахой, стройка успеш­
но завершилась без происшествий... Усекли метод? Ищи­
те н е ч т о  подобное. Если Стахор отыскал н е ч т о ,  мы 
тоже можем при удаче доискаться...

Он ободряюще похлопал мальчишку по плечу и на­
правился к лестнице. Только отойдя достаточно далеко, 
убрал с лица беззаботную улыбку.

Во всем, что касалось мнения ученых, магов и развед­
чиков, он нисколечко не солгал мальчишке. Он просто-
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напросто не сказал всей правды, чтобы не расхолаживать. 
А в с я правда заключалась в том, что Сварогу офици­
альное мнение Магистериума, Мистериора и восьмого 
департамента излагали не первые лица, а заместители 
заместителей. Потому что все первые лица — в том чис­
ле и канцлер с Гаудином — пребывали на секретнейшем 
совещании у императрицы, куда Сварога никто не озабо­
тился пригласить. Хотя по занимаемой н а в е р х у  долж­
ности он просто обязан был там присутствовать. В чем 
убедился, узнав точный список затворившихся в покоях 
императрицы сановников — исключительно люди дела, 
ни единой декоративной фигуры или бездельника вроде 
Костяной Жопы. Именно в таком составе не менее десяти 
раз собирался насквозь неофициальный, но с некоторых 
пор обладавший всей полнотой власти в империи «чер­
ный кабинет» Яны — и всякий раз исправно приглашали 
Сварога. А вот сейчас впервые не позвали, и это неспро­
ста, подозревать можно все, что угодно. Но мальчишке о 
таких вещах знать необязательно — пусть думает, что все 
в порядке, все шагают вперед дружными, сомкнутыми 
рядами, нет никаких интриг и внутренних сложностей. 
Рано ему еще вникать в подобную грязь...

Он шагал по дворцовым коридорам мрачнее тучи, 
переполненный злым бессилием — и окружающие, в 
большинстве своем профессиональные холуи, просекали 
это моментально, даже те, кто в другое время словно бы 
невзначай постарался попасться на глаза, а то и выказать 
каким-либо образом ретивость и преданность, держа­
лись поодаль. Гвардейцы личной стражи, как им и пола­
галось, стояли в нишах и у лестниц, как статуи, ухитряясь 
не дышать, замерев в совершеннейшей неподвижности. 
Лакеи при чинах бесшумно отшатывались к стенам, сги­
баясь в поклонах, а просто лакеи, ливрейные услужите- 
ли, ухитрялись становиться невидимками.

И потому Сварог прямо-таки недоуменно вскинул го­
лову, когда ему наперерез довольно-таки энергично ри­
нулся субъект средних лет в палевом с серебряным ши­
тьем придворном мундире, судя по тройным позументам



и геральдическим нашивкам на рукавах, пребывавший в 
чине кабинет-камергера — не самый высокий чин, но и 
не маленький, нечто вроде капитана в войсках.

Кабинет-камергера этого он смутно помнил, но по 
имени не знал — чиновных в новом королевском обита­
лище шныряло не менее сотни, а ливрейных и вовсе не­
исчислимо, Сварог еще не успел их всех запомнить. Всех 
знал разве что Интагар, пропускавший через сито трой­
ных проверок каждого, от кухонного мальчишки до хра­
нителя Большой Королевской Печати...

Сварог остановился и вопросительно поднял бровь 
отработанным жестом. Кабинет-камергер держался по­
чтительно, но без излишней угодливости, и это понра­
вилось.

— Ваше величество, — сказал он вполголоса. — Вы 
велели пригласить к вам сегодня графа Гаржака... Ваше 
повеление исполнено, граф во дворце. Поскольку ауди­
енция неофициальная, из разряда приватных бесед, я 
позволил себе проявить инициативу и объявил графу, 
что вы его примете в Желтой гостиной... Или вы распо­
рядитесь иначе?

— Д а нет, зачем? — сказал Сварог, не раздумывая. — 
Какая разница? Все правильно, идемте...

Он не успел еще изучить как следует огромное четы­
рехэтажное здание, отведенное под личные королевские 
покои, но в Желтой гостиной бывал несколько раз, и она 
ему нравилась — отделана мозаикой из сильванского ян­
таря соответствующих оттенков, все остальное подобра­
но в тон: портьеры и мебель, вазы и лепнина, гамма от 
густо-золотистого до светло-соломенного, даже цветы в 
тех же колерах...

Кабинет-камергер распахнул дверь — светлое дерево 
в резных узорах, золотистый лак, — пропустил Сварога 
вперед, согнулся в поклоне:

— Прикажете позвать графа?
— Зовите, — сказал Сварог.
Кабинет-камергер бесшумно прикрыл дверь, исчезнув 

в коридоре. Задумчиво достав из воздуха сигарету, Сва-
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4 0 рог прошел в глубь гостиной, прикидывая, какое из дю­
жины кресел удостоить королевского седалища.

Что-то шевельнулось на столе справа. Сварог резко по­
вернулся в ту сторону, так и не закурив.

Из-за высокой фарфоровой вазы, желтой с белыми 
узорами, в которой красовались незнакомые ему цветы, 
вышла на задних ногах какая-то небольшая пушистая 
зверушка, похожая на Караха, но не точная копия, го­
раздо меньше, величиной с крупного котенка. Этакий 
комок светло-серого меха, из которого торчат голые ро­
зовые лапки. Длинный пушистый хвост с умилительным 
помпончиком на конце, забавная мордочка, большие 
зеленые глазищи с вертикальным кошачьим зрачком, 
круглые ушки, влажный серый носик пуговкой. Вид у нее 
был самый что ни на есть домашний, ручной, так и под­
мывало посадить на ладонь и пощекотать брюшко.

Зверушка подошла к краю стола и остановилась, до­
бродушно, без всякого страха уставясь на Сварога умны­
ми круглыми глазами. Он зажег огонь на кончике пальца, 
прикурил, выпустил густую струю дыма и дружелюбно 
спросил:

— Ты откуда взялась?
Зверек вдруг шарахнулся назад, к вазе, налетел на нее 

пушистой спинкой, жалобно пискнув. За спиной Сваро­
га открылась дверь, незнакомый голос произнес почти­
тельно:

— Государь... ах ты ж мать твою!
В следующий миг Сварог, будучи бесцеремонно от­

швырнут в сторону, отлетел на широкий, обитый стега­
ным атласом диван — и от растерянности не сразу при­
шел в себя, остался сидеть в неловкой позе. С ним так еще 
не обходились в собственном дворце...

— Стража! Стража! — во всю глотку орал вошедший, 
с лязгом выхватывая меч.

Сварог видел только его спину в сером камзоле, пере­
тянутом золотым дворянским поясом. Держась между 
диваном и столом, незнакомец с поразительной быстро­
той в и р т у о з и л  обнаженным мечом, норовя про-



ткнуть зверушку насквозь — а та, истошно визжа, шипя, 
уворачивалась, металась по столу с невесть откуда взяв­
шимся проворством, так и норовя прыгнуть, но всякий 
раз перед ней возникало острие, и она отскакивала, уже 
не добродушная, не дружелюбная, сузив глаза в щелочки, 
широко разевая пасть с великолепным набором кривых 
белоснежных клыков, — поверить нельзя, что их столько 
обнаружилось у крохотной зверюшки...

— В сторону, государь, в сторону! — орал незнакомец, 
мельком оглядываясь на Сварога, сосредоточив все вни­
мание на метавшейся по столу зверушке. — Держитесь 
подальше! Стража, мать вашу!

Грохнула об стену распахнутая дверь, ворвались де­
журные гвардейцы с клинками наголо, с пистолетами 
наготове, с ожесточенными, оскаленными лицами. Уста­
вились на Сварога, ожидая конкретных приказаний — но 
он молчал, ничего еще не соображая.

Незнакомец отпрыгнул назад, ловко выхватил у одного 
из гвардейцев «чертову лапу» — тяжелый двуствольный 
пистолет, выпалил навскидку. Картечь снопом стеганула 
по столу, разнеся вдребезги бесценную вазу, сметя ее к 
чертовой матери вместе со зверушкой, осколки брызну­
ли по комнате, взлетели лепестки цветов...

В следующий миг стрелка схватили несколько рук, и 
меч, и разряженный пистолет у него выбили, вопроси­
тельно воззрясь на Сварога — не прикажет ли прикон­
чить нахала тут же, не доводя дело до суда?

Сварог наконец-то встал. Сделал пару неуверенных 
шагов, обошел столик, пригляделся. Серая зверушка, 
пробитая парой-тройкой картечин, уже подыхала — ле­
жала в куче осколков и желтых широких лепестков, кон­
вульсивно дергаясь, затухающе шипя, что твоя гадюка. 
Пасть у нее разинута во всю ширину — да, вот именно, 
недурственный набор клыков, и с концов четырех самых 
длинных еще капают тягучие струйки зеленоватой жид­
кости, неприятной на вид...

Что-то тут было не так.
— Отставить, — сказал Сварог, оборачиваясь к охране.
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4 040 Они моментально отпустили пленника, вытянулись. 
Сварог пригляделся. Молодой человек лет двадцати 
пяти, долговязый, худощавый, с лицом, выражавшим ха­
рактер дерзкий и независимый. Светлые волосы растре­
паны, усы подстрижены на кавалерийский манер — кон­
цами вниз. Одет, как подобает дворянину, но довольно 
небогато.

В гостиную уже набилось дюжины две оказавшихся 
поблизости зевак, они теснились, не переступая некоей 
невидимой границы, но, как всегда в подобных случаях 
бывает, строгий придворный этикет соблюдался лишь 
частично, и в задних рядах вполголоса, возбужденно та­
раторили — те, кто видел хоть что-то, торопились поде­
литься с теми, кто ничего не видел вообще, рождались 
самые фантастические версии происшедшего...

Неприязненно оглядев всю эту ораву — тут и страж­
ники, и ливрейные, и наделенные чинами, — Сварог на­
хмурился, распорядился громко:

— А ну-ка, все выкатились отсюда! Нет, вы останьтесь, 
и вы тоже... — он указал на растрепанного незнакомца 
и субъекта, хотя и одетого ливрейным лакеем, но, судя 
по специфической физиономии и особому взгляду, укра­
шавшего своей персоной список доверенных кадров Ин- 
тагара.

Зеваки хлынули прочь, немилосердно толкая друг 
друга в дверях, оттаптывая ноги. Совсем скоро Сварог 
остался только с вышепомянутыми двумя персонами. 
Спросил, глядя на растрепанного:

— Вы, часом, не граф Гаржак?
— Он самый.
— Ну, хоть какая-то ясность... — сказал Сварог. — А это 

вот что за хрень?
И дернул подбородком в сторону пушистой тварюш- 

ки, уже переставшей биться.
— Обитает на окраине Фагерстарских болот, — отве­

тил граф Гаржак деловито. — Более нигде не встречается. 
У нее — два ядовитых мешочка, яд оттуда идет на четыре 
клыка. Паскудное создание. Нападает на кого удастся, на



человека в том числе. Прикидывается безобидненькой, а 
потом — как прыгнет... И пирует на падали.

Сварог моментально сложил в уме два и два — и по­
лучил, разумеется, четыре. Тоже мне, бином Ньютона... 
Повернулся к шпику:

— Тут был кабинет-камергер, румяный такой, не осо­
бенно пожилой. Не знаю имени, откровенно говоря, 
даже внешность толком не помню.

— Мне он известен, государь, — кратко ответил шпик.
— Отлично, — сказал Сварог. — Разыскать подлеца, 

немедленно! Если успеете... И живьем брать, живьем, 
чтобы допросить как следует!

Шпик кивнул и пулей выскочил из гостиной. Сварог 
задумчиво уставился в пол. Нельзя сказать, что он места 
себе не находил от запоздалого страха, но некий холо­
док все же прополз по спине — на него совершенно не 
действовал змеиный яд, но это существо не относилось к 
змеям, так что последствия могли быть самыми печаль­
ными. Вот сволочи...

— Пожалуй, это натуральное покушение, а? — спро­
сил он то ли собеседника, то ли самого себя.

— Несомненно, ваше величество, — серьезно и тихо от­
ветил граф Гаржак. — Конечно, эта тварь могла забрать­
ся в трюм какого-нибудь корабля и приплыть с грузом 
в наш порт, случается подобное со всякой экзотической 
живностью из далеких земель... Но все равно, чересчур 
уж фантастическое стечение обстоятельств понадобилось 
бы, чтобы она забрела во дворец, пробралась незамечен­
ной сюда...

— И аккурат в тот момент, когда у меня здесь назначе­
на аудиенция, — закончил Сварог. — Классическое поку­
шение, чего уж там... И получается, что вы мне ненароком 
спасли жизнь? Ну, спасибо. Излить на вас щедрой рукой 
лавину милостей? Что мне стоит, в конце-то концов...

— Был бы крайне признателен вашему величеству, 
если бы вы обошлись без этих пошлостей, — сказал Гар­
жак решительно. — Скажу вам по совести, для меня це­
нен и значим сам факт. То, что я однажды спас от верной
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оочо смерти короля, и не какого-нибудь завалящего... Ну, так 
получилось, я бывал в Фагерстаре и знаю этих гадин...

— И что за места? — с неподдельным интересом спро­
сил Сварог.

— Неописуемый гадюшник, ваше величество, — убеж­
денно сказал Гаржак. — Болота, топи, трясины, непро­
ходимые дебри, масса всякой нечисти и поганых тварей, 
которые только в тех краях сохранились. Хорошо еще, я 
прошел к р а е ш к о м ,  а про сердцевину болот рассказы­
вают вовсе уж жуткие страсти, которым охотно веришь. 
Вот хотя бы взять...

— Об этом — потом, — сказал Сварог. — Нет у меня 
времени на экзотическую географию... Значит, вы и есть 
достопримечательный граф Гаржак. Не скромничайте, я 
листал ваше дело у Интагара. Интересный вы молодой 
человек, право. Столько проказ, прегрешений и предосу­
дительных приключений за вами числится, что иному, не 
столь бойкому, хватило бы на семь жизней...

— Очень уж живой у меня характер, ваше величе­
ство, — без особого раскаяния отозвался граф. — Не 
одно, так другое...

— Охотно верю, — сказал Сварог. — Будем откровен­
ны, у вас есть и положительные качества. За вами хватает 
нарушений закона, но вот п о д л о с т е й  что-то не про­
слеживается. Есть некая незримая грань, которую вы ни­
когда не переступали.

— Приятно слышать, ваше величество.
— Ну, что поделать, если это правда, — сказал Сва­

рог. — Не зря же ваш папенька от вас официальным об­
разом отрекся, но герба не лишил все же, а это оставляет 
лазеечку к примирению и прощению...

— Боюсь, отец на это пойдет исключительно на смерт­
ном одре. Он — человек суровый и упрямый... И вполне 
крепкий, так что, хочется надеяться, до примирения и 
прощения дойдет еще очень не скоро...

— Ну ладно, это все лирика, — сказал Сварог. — По­
говорим о серьезных делах. В свое время, когда король 
Конгер перед смертью давал мне кое-какие наставления,



речь шла в том числе и о вас. Сугубо между нами, но Ин- 
тагар настаивал, что вас следует повесить, однако король 
категорически воспротивился...

— Понятно.
— И что же именно вам понятно, граф? — прищурил­

ся Сварог.
— Король Конгер был человеком умным и на свой лад 

справедливым. Ну, а Интагар меня не удивляет. Вполне 
логично, учитывая наши с ним непростые отношения.

— И как по-вашему, за что он хотел вас повесить?
— У нас с ним разные взгляды на жизнь, ваше вели­

чество, — без малейшей заминки сообщил Гаржак. — 
На слишком многое смотрим по-разному. Он полагает, 
что все вовлеченные в особого рода деятельность долж­
ны стать чем-то вроде часовых механизмов — исполнять 
приказы, не рассуждая и не обсуждая. Ну, а я... Такой 
уж у меня дурной характер, ваше величество. Я ему не 
внесенный в списки штатный подчиненный на твердом 
жалованье. Я всегда пытался сохранить столько свободы, 
сколько возможно. Не за все подряд брался, оставлял 
за собой право и отказаться иногда, и вступить в спор. 
Ему это крайне не нравилось, а учитывая, что кое-какие 
секреты мне были известны, нет ничего удивительного, 
что он...

— Да, пожалуй, это похоже на Интагара... — ска­
зал Сварог. — Ну, а как же вы уживались с Конгером, с 
такими-то привычками? Насколько я его знаю, туго при­
шлось бы тому, кто стал бы ему перечить, прекословить, 
отказываться от поручений...

— Дело в том, ваше величество, что Конгер, к моему 
счастью, меня п о н и м а л .  И поставил дело так, что мне 
никогда, к счастью, не пришлось ему перечить или отка­
зываться...

— Но привычка-то эта у вас осталась, — сказал Сва­
рог. — Никуда не делась. Поэтому возникает вполне за­
кономерный вопрос: что мне с вами делать дальше? По­
весить вас никто, разумеется, не повесит, не настолько я 
неблагодарен. Как можно вешать человека, который спас
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О
IN тебе жизнь? А впрочем, я и до того не собирался вас ве­

шать. Но и использовать вас в прежней роли, знаете ли... 
Дашь вам поручение, а на вас, чего доброго, очередной 
стих найдет, станете отказываться, а то и в споры лезть... 
А я человек хотя и терпимый, но все-таки король, знае­
те ли, и дела у меня серьезные. Мне нужны толковые ис­
полнители, а не сотоварищи по дискуссиям... Вдруг да не 
уживемся? А характер у меня — не сахар, откровенно вам 
признаюсь. Может кончиться для вас плачевно. Не про­
ще ли будет, не мудрствуя, отправить вас в почетную от­
ставку? Подыщем какую-нибудь спокойную должность, 
жалованье положим неплохое, определим в гвардию 
или на гражданскую службу...

— С тоски сдохну, ваше величество. Что в гвардии, что 
на гражданской службе. Обожаю жизнь беспокойную, не 
обремененную регламентами... Может, распространите 
вашу милость настолько, что оставите в прежней службе 
и в прежнем качестве?

— Можно и так сделать, — сказал Сварог. — Даже Ин- 
тагар не отрицал при всей своей к вам неприязни, что вы 
провели несколько блестящих операций... Но могу ли я 
на вас полагаться, вот в чем вопрос.

— Можете, ваше величество, — твердо сказал Гар- 
жак. — Не сочтите за комплимент, но вы — человек со­
всем другого полета, нежели Интагар с его рутиной. Я о 
вас немного наслышан, сами понимаете. И чует мое серд­
це, что на в а ш е й  службе не заскучаешь, и не те у вас 
будут поручения, чтобы от них отказываться. Поклясться 
вам гербом, как полагается? Я таких клятв никогда не на­
рушал...

— Обойдемся без этого, — сказал Сварог. — Иногда 
подмывает быть великодушным и отказаться от фор­
мальных клятв... только имейте в виду, что к людям, ког­
да они в подобных ситуациях не оправдывают доверия, 
относятся весьма сурово...

— Я знаю, — кивнул Гаржак с серьезным видом. — 
Можете на меня положиться. Слышал краешком уха про 
ваши дела, чертовски охота в них поучаствовать...



— Ловлю на слове, — усмехнулся Сварог. — Вы, конеч­
но, уже знаете, какая неприятность у меня вышла в Гор- 
роте...

— Да уже все наслышаны, по-моему...
— И что вы думаете об этих летающих каменюках?
— Что тут думать? — деловито сказал Гаржак. — Это 

либо магия, либо какие-то неизвестные знания, леший 
ведает, у кого почерпнутые...

— А если я вам скажу, что не обнаружено признаков 
ни того, ни другого? Ни известной нам магии, ни извест­
ных нам знаний?

—- Но нам ведь не все известно о магии или знаниях...
— Золотые слова, — сказал Сварог. — А про то, что 

случилось в Клойне вам известно?
— В самых общих чертах. Болтают всякое... После 

смерти Конгера я в некоторых... делах уже не участвовал, 
и Интагар со мной секретами больше не делился. Одни 
говорят о некоем колдовстве, другие и вовсе невероятные 
ужасы плетут...

— Ничего особенно ужасного там не было, — сказал 
Сварог. — Магии, кстати, тоже. Просто-напросто одной 
безмятежной ночью над городом проплыла капля воды 
размером со здешний дворец — и обрушилась на мой 
тамошний замок, снеся все к лешевой матери, погубив 
уйму народу. Вот и все, если вкратце.

— Ага... В одном случае камни летали сами по себе, в 
другом — вода. И никаких концов не найти...

— Вот именно, — сказал Сварог. — Я знаю, вы несколь­
ко раз бывали в Горроте. По деликатным делам. Вот мне 
и стало интересно: что вы думаете о Горроте? Есть там 
что-то потаенное? Что вообще из себя представляет ко­
роль Стахор? У меня под началом оказалась целая куча 
тайных служб, я велел приготовить отчеты, и они поста­
рались на совесть. Но отчеты готовили люди высокопо­
ставленные, те, кто сидит в золоченых кабинетах, и сами 
давненько уж не отправлялись на выполнение деликат­
ных поручений... если вообще отправлялись. А вы там 
бывали... Что скажете?
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IN — Начнем со Стахора?
— Начнем со Стахора, — кивнул Сварог.
— Ну, Стахор... — Гаржак добросовестно задумался, на 

его лице отразилась усиленная работа мысли. — Пожа­
луй, в нем нет ничего, что его как-то отличало бы от дру­
гих горротских королей, как прежних, так и нынешних. На 
трон уселся восемь лет назад, когда ему было двадцать два, 
после того, как его отец умер самым естественным обра­
зом. Умный человек, с характером, министров подобрал 
дельных, но особенно много им не передоверяет, старается 
сам вникать во все мало-мальски важное. Из тех, кто с а м  
правит, понимаете? Не промах насчет придворных красо­
ток, остроумный, охотой увлекается в меру, книги почиты­
вает... Может и голову снести, но г л у п о г о  тиранства в 
нем нет... Если охарактеризовать стратегически — тот еще 
противничек. С таким придется повозиться.

Сварог усмехнулся:
— Ну, я это и сам понял, когда на меня с безоблачных 

небес сыпались каменюки размером с дом... А с а м  Гор- 
рот? Характеризуя стратегически?

— Горрот, Горрот... — Гаржак потер лоб, задумчиво 
улыбнулся. — Знаете, ваше величество, если подойти бес­
пристрастно, там пока что не замечено ничего п о т а е н ­
н о г о .  Ничего, что делало бы это королевство необыч­
ным. Ну да, я знаю, когда-то давным-давно, в незапамят­
ные времена, еще до Шторма, там вроде бы, согласно 
байкам, была населенная черными магами страна, и на 
троне восседал самый главный из них, Шелорис... Толь­
ко, по большому счету, государь, все это происходило 
настолько давно, что не осталось точных сведений. Если 
вообще происходило. Ничего ведь нет, кроме сказок и 
легенд. Леший ведает, что там творилось до Шторма. 
Сейчас, во всяком случае — страна как страна, народ как 
народ. Нечисти и магов по темным закоулкам не больше, 
чем в других державах. Совершенно не за что зацепиться.

— И тем не менее там что-то происходит, — сказал 
Сварог. — Кроме того, о чем мы с вами говорили, случа­
лось и еще кое-что, того же пошиба...



— Объяснение у меня одно... Тех, кто устраивает всю 
эту, грубо выражаясь, хренотень, слишком мало, и они 
очень уж надежно укрыты. Какая-то кучка при самом 
короле, и круг посвященных настолько узок, что наружу 
ничего не просачивается. Иначе давным-давно хоть кто- 
то узнал бы хоть что-то... — он помолчал. — Я вас разо­
чаровал, государь?

— Ничего подобного, — сказал Сварог. — Я сам при­
шел примерно к тем же выводам, и то, что вы их подтвер­
дили, уже неплохо.

Вообще-то у меня есть след, подумал он. Запись про­
исходившего тогда у крепости Корромир преспокойно 
лежит в архивах. Те, кто выпустил эту странную, зажига­
тельную собаку, определенно люди в чинах, не мелкие и 
не случайные. Их можно опознать, это будет не особенно 
трудно — и тянуть эту ниточку, аккуратненько разматы­
вая клубок. Прокрутить запись графу, задействовать си­
стемы наблюдения... Что-то да получится.

— Кое-какие идеи у меня есть, граф, — сказал он за­
думчиво. — И мы с вами в скором времени...

В дверь деликатно поскреблись. Сварог подошел, чуть 
ее приоткрыл, увидел усатую, исполненную преданности 
и служебного рвения физиономию молодого гланского 
глэрда, племянника Баглю, поставленного командовать 
теми, кто денно и нощно охранял «аэродром». Мать 
твою, подумал он с тревогой. Только не говорите мне, что 
и там что-то нехорошее стряслось...

— Ну? — настороженно спросил он.
— Ваше величество... — зашептал глэрд, сторожко по­

глядывая через его плечо на незнакомого ему Гаржака. — 
Там, на крыше, лауретта... Красивая такая, незнакомая. 
Неизвестно откуда взялась, из воздуха. Значит, изволила 
прилететь, как вы вот давеча... Не простая, надо полагать, 
как бы не о т т у д а .  Требует вас...

«Мара!» — вспыхнула у него шальная надежда и тут 
же погасла. Этот парень был прекрасно знаком с Марой 
еще с недолгой осады замка Барраль, служил под ее на­
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IN чалом в Медвежьей Сотне, пусть и недолго, не мог бы ее 
не узнать...

— Сейчас, — сказал он тихо. Вернулся в комнату, по­
дозвал Гаржака. — Я вынужден уйти, граф, государствен­
ные дела. Найдите кого-то из холуев, скажите, чтобы вас 
поселили в доме для «гостей короля», сошлитесь на меня. 
Возможно, вы мне понадобитесь уже сегодня...

Он быстро шагал по коридорам, наплевав на предпи­
санное этикетом королевское достоинство, требовавшее 
не идти, а в ы с т у п а т ь ,  поднялся по лестнице, прыгая 
через три ступеньки. Усатые верзилы в клетчатых юбках 
расступились заранее, едва завидев его издали, и Сварог 
прямо-таки выскочил на крышу, под открытое небо.

Его догадка подтвердилась полностью: посреди кры­
ши стоял прекрасно ему известный драккар императри­
цы — в окружении шести машин Серебряной Бригады, 
и повсюду, куда ни глянь, торчали в напряженных позах 
стрелки означенной Бригады, держа наготове свои хи­
троумные пушки. Сварог моментально прикинул: шесть 
драккаров, не менее сорока телохранителей, практически 
весь личный состав «серебряных». Меры безопасности — 
чрезвычайные. Что-то опять стряслось.

Девушка в дорожной дворянской одежде двинулась 
ему навстречу, мгновенно испарился облик-наваждение, 
фальшивая личина, гостья, как уже стало ясно, оказалась 
юной императрицей.

Он не успел ничего сказать, как-то отреагировать — 
Яна схватила его за руку и потащила к своему дракка- 
ру. Оторопевший Сварог дал себя запихнуть в машину. 
Устроился на сиденье и вопросительно посмотрел на 
Яну, выглядевшую усталой, осунувшейся, даже, такое 
впечатление, готовой заплакать.

— Случилось что-то? — спросил он осторожно.
— Да. На островах Гуломан.
— Это где такие? — искренне удивился он. — Что-то 

не припомню...
— Я тоже с трудом вспомнила, — сказала Яна, устало 

глядя перед собой. — Полдюжины крохотных, необитае­



мых островков на полночном полюсе. Никому не нужные 
голые скалы вдали от морских путей... Короче говоря, се­
годня ночью один из островков был уничтожен ядерным 
взрывом практически начисто. Взрыв наземный, мощно­
стью примерно в пятнадцать мегатонн. Есть запись служ­
бы наблюдения... Посмотришь?

Сварог кивнул, молча, не находя слов. Яна коснулась 
пульта, и на лобовом стекле вспыхнул экран. Качество 
записи, конечно, было фантастическое — Сварог словно 
висел сейчас над ночным океаном на высоте пары лиг и 
смотрел, как внизу вспыхивает нестерпимо яркая точка, 
разбухает, превращаясь в неотвратимо растущий холм 
желто-багрового пламени, исполинским грибом несуще­
гося в небеса — прямо ему в лицо. Гриб резко отпрыгнул 
влево — это, надо полагать, резко сместился вправо лета­
ющий объект, с которого вели съемку, и разбухающий, 
растущий гриб поднялся выше уровня глаз наблюдателя, 
все выше и выше, клубясь пламенным шаром, кутаясь в 
облака тяжелого черного дыма, распространяя сияние — 
пульсирующее, зловещее, адски горячее, несомненно, но 
на вид отчего-то казавшееся холодным как лед...

— Вот так, — сказала Яна. — Классический ядерный 
взрыв. Примерно с этого момента я сама наблюдала, как 
он растет, уходит в стратосферу...

— Ты?!
— Ну да. Понимаешь ли, взрыв случился как раз в то 

время, когда Келл Инир стоял над полночным полюсом. 
Автоматика моментально подняла тревогу, отвела за­
мок в сторону тут же включились защитные поля, так 
что никто не пострадал. Вообще, вреда от него не будет 
и земле — места совершенно безлюдные, от излучения и 
ударной волны никто не пострадал, а образовавшееся ра­
диоактивное облако перехватили и обезвредили корабли 
Магистериума...

— Прах меня побери, — сказал Сварог. — Ты изъясня­
ешься, как заправский специалист по ядерной физике...

— Ничего удивительного. Пришлось кое-что изучить 
в лихорадочном темпе. Ядерная энергия считается по-
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чоIN завчерашним днем, но все архивы сохранились... — она 
посмотрела Свароіу в глаза. — Это не природный фе­
номен и не магические забавы. Вообще-то так с самого 
начала думали, но н е к т о  особо позаботился, чтобы 
мы ненароком не свернули на ложный путь, не тратили 
время... Когда на то, что осталось от острова, высадились 
эксперты, вокруг плавало несколько десятков стеклянных 
шаров. Что-то вроде буйков. Самые обыкновенные шары 
из тонкого стекла, и каждый украшен четкой надписью: 
«Небольшой сюрприз для великой империи». Эксперты 
заверяют, что шары ни за что не уцелели бы, окажись они 
там до взрыва. В воду они попали уже определенно после 
того, как гриб от взрыва поднялся достаточно высоко...

— Очаровательно, — сказал Сварог. — Не только на­
пакостили, но и визитную карточку оставили, чтобы не 
было никакой ошибки... Вот, значит, по какому поводу 
собралось сверхсекретное совещание, куда меня отчего- 
то не позвали вопреки заведенному порядку. У меня, ка­
жется, есть кандидат в подозреваемые...

— У нас тоже, — сказала Яна. — Почти сразу же вспом­
нили о письме, которое ты привез из Хелльстада. Под­
земная страна крохотных человечков под названием То- 
керанг. Они ведь упоминали, что располагают ядерным 
оружием... правда, это мог быть и блеф. Но оказалось, не 
блеф. К тому времени уже было известно, что у них есть 
подводные лодки...

— Вот именно, — сказал Сварог горько. — Все совпада­
ет... Меня что, не хотели беспокоить посреди ночи? Или 
есть еще какой-то мотив?

Яна отвела взгляд, но тут же посмотрела ему в глаза:
— Извини, конечно... Но это я распорядилась тебя не 

вызывать. И, как выяснилось, оказалась права. Нашлись 
люди, которые высказывали в твой адрес всевозможные... 
гипотезы.

Сварог посмотрел на нее довольно неласково:
— Ну разумеется, не первый раз... Логика железная: 

поскольку эти лилипуты обитают под моим Хелльста- 
дом, следовательно, я с ними в сговоре, тут и гадать нече­



го. Хочу вызвать всеобщее смятение и под шумок возвести 
себя на трон империи. Так ведь это формулировалось?

Яна смущенно ерзала на сиденье, старательно отводя 
взгляд.

— Ну что уж там, давай без церемоний, — сказал Сва- 
рог. — Так все было?

— Не совсем. Это не «формулировалось», а просто вы­
сказывалось некоторыми в качестве одной из версий, тре­
бующих, разумеется, точных доказательств...

Ну, невелика разница, — сказал Сварог. — Что пнем 
по сове, что сову об пень...

Яна сверкнула на него глазами:
— Только не смей думать, будто я тебе не верю! Я-то 

тебе верю, понятно? И из н и х  тоже вряд ли кто-то все­
рьез думает, что ты заодно с этими... Просто... просто они 
говорят, что вынуждены учитывать все возможные вари­
анты. Разумный цинизм, необходимый в государствен­
ных делах. Ты же сам король, должен понимать...

— Самое смешное, что я эту логику вполне пони­
маю, — сказал Сварог медленно. — И нисколечко не оби­
жаюсь. Просто-напросто в душе остается неприятный 
осадок... Доказательств нет, а подозрений с меня никто не 
снимает. Вот и доказывай теперь, что ты тут ни при чем.

— Теперь понимаешь, почему я тебя не вызывала? 
Могла возникнуть глупая склока, это только повредило 
бы делу... Я решила поговорить с тобой с глазу на глаз, 
доверительно...

— Приятно слышать, — сказал Сварог. — Благодарю 
за доверие...

— Перестань, пожалуйста, — сказала Яна тихим, бес­
помощным, почти жалобным голосом. — И без тебя 
тошно...

— Прости, — сказал Сварог после неловкого молча­
ния. — У меня тут неприятности, хлопот полон рот, нервы 
на пределе... Значит, вот так. Демонстрация немаленьких 
возможностей, и визитные карточки вокруг рассыпаны, 
чтобы без всяких неясностей... Ну конечно. Они должны 
знать, что мы о них знаем. Но не в том дело... Я иногда,
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когда отыщется время, вновь вспоминаю эту историю и 
добросовестно ломаю голову над одной-единственной за­
гадкой: почему те, кого, очевидно, следует условно име­
новать оппозицией, так и не вышли с нами на связь?

— Оппозицию могли извести под корень, — сказала 
Яна. — Начисто.

— Так не бывает, — энергично возразил Сварог. — 
Точно, так не бывает. Всегда кому-то удается уцелеть, и 
он начинает думать о мести. А случается еще, что оппо­
зиция, пусть и изведенная под корень, становится при­
мером для других, которые ради совершенно других 
целей начинают пользоваться теми же методами. Тут 
главное — показать пример... Развитая техника — это 
довольно сложно устроенное общество. Что, в свою оче­
редь, означает существование многих групп с самыми 
разными интересами...

— Ну да, — сказала Яна. — Эксперты примерно то же 
самое говорят. Создали массу теоретических моделей, 
играют в стратегические и тактические в е р о я т н о -  
с т и... Так что перестань, пожалуйста, гадать. Все равно 
экспертов ты не переплюнешь. А теории меня сейчас со­
вершенно не интересуют. Нужна п р а к т и к а .  А вот 
практических вариантов никто мне и не смог не то что 
обосновать, но даже предложить. Чисто абстрактные 
рассуждения о нашей неимоверной мощи, о том, что 
при нужде мы без особых хлопот сметем не то что кон­
тинент, а всю планету... Облако пыли на орбите от нее 
оставим...

Сварог внимательно посмотрел на нее:
— А ты-то сама готова отдать такой приказ? Чтобы от 

Талара осталось лишь облако пыли?
— Ни в коем случае, — сказала Яна, не промедлив ни­

сколечко. — Разве что в случае... в случае какой-то неве­
роятно глобальной и страшной угрозы, когда и в самом 
деле встанет вопрос: либо всему миру уцелеть, либо пла­
нете погибнуть. Пока что я такой угрозы не вижу. В конце 
концов, против н а с  ядерное оружие бессильно. Любая 
ракета будет перехвачена, а подводные лодки... Через



пару недель, когда начнут работать новые станции сле­
жения, мы сможем их засекать.

Вот именно, для в а с ,  подумал Сварог. А для всех 
остальных? Он представил ядерный гриб, во всем своем 
смертоносном великолепии растущий над Равеной или 
Клойном, и ему стало не по себе.

— Ты их еще не нашел? — спросила Яна. — У себя, в 
Хелльстаде?

— Я тебе, по-моему, никогда не врал, — сказал Сва­
рог. — Не нашел. Теоретически понятно, что они где-то 
под Хелльстадом, можно даже примерно определить рай­
он — неподалеку от ронерской границы. Если их вертоле­
ты смогли выбраться на поверхность, значит существовал 
достаточно удобный выход. Но сомневаюсь, что он и сей­
час открыт. На их месте, после боя и всего последующего, 
я бы такой проход подорвал и завалил. Вряд ли им это не 
пришло в голову... Ищу. И безуспешно. Слишком многое 
в Хелльстаде, как оказалось, было з а м к н у т о  на мое­
го покойного предшественника, хранилось исключитель­
но у него в голове... А ваша техника там не сработает, и я 
опять-таки не знаю, почему. Ничего, я их найду... Я им ни­
когда не прощу Делию, у меня свои счеты... Можно тебя 
спросить? Против меня что, всерьез копают?

Яна горделиво выпрямилась, сказала с прекрасно зна­
комой уже Сварогу горделивой спесью:

— Главное, чтобы тебе доверяла я. Я тебе доверяю. 
Следовательно, всех остальных можно не принимать в 
расчет... И мало того... Хочешь выслушать неожиданное 
предложение?

— Ну...
— Мы об этом уже говорили когда-то, но на уровне 

допущений... Теперь вопрос стоит крайне серьезно. Я все 
обдумала тщательно и всерьез. Как ты посмотришь, если 
я тебя сделаю канцлером... а также, если можно так вы­
разиться, всем остальным?

— То есть?
— То есть, я тебя назначаю чем-то вроде сатрапа и ти­

рана, — сказала Яна серьезно. — Ты подчиняешься толь-
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00 ко мне, а сам командуешь решительно всем — армией, 

восьмым департаментом, администрацией.
— А п р е ж н и х  куда? — усмехнулся Сварог.
— На почетную пенсию.
— Лихо...
— И, между прочим, вполне реально. Ты же помнишь, 

как я пару месяцев назад у п р о с т и л а  управление 
империей? Все теперь замкнуто на десяток человек — 
канцлер, Гаудин, еще несколько. Гвардия и Серебряная 
Бригада выполнят любой мой приказ. Ты будешь... ну, 
назовем вещи своими именами. Диктатором ты будешь.

— А — зачем? — тихо спросил Сварог. — По большо­
му счету?

Яна ответила, опять-таки не промедлив не секунды:
— Потому что я убедилась: они больше не годятся. 

И канцлер, и Гаудин, и остальные. Они были на своем 
месте в п р е ж н е й  ситуации, а теперь, когда многое 
меняется буквально на ходу, когда возникают новые опас­
ности и новые проблемы, они просто не способны пере­
строиться. Ты согласен?

— Согласен, — осторожно ответил Сварог. — Но не 
пойду в диктаторы.

Вот она, вершина карьеры, подумал он тоскливо. Взле­
теть настолько, что выше просто некуда. Но в том-то и 
грустная пикантность ситуации, что этот пост совершен­
но не привлекает — мы же не юные романтики, в конце- 
то концов...

— Почему?
— Из чистого расчета, — сказал Сварог. — Хладнокров­

ного и где-то откровенно циничного. Хорошо, ты их всех 
выгонишь на пенсию, и я буду диктаторствовать, и меня 
даже никто не зарежет... Вот только это ничем не помо­
жет ни мне, ни тебе. У меня не появится никаких новых 
возможностей. Разве что смогу распоряжаться той самой 
неимоверной мощью, которая как раз по причине своей 
неимоверности ни на что толковое не годится... Понима­
ешь? Обдумай все еще раз — и убедишься, что я прав. 
Зачем мне армия, которую не бросишь в бой? Зачем мне



восьмой департамент, который так и так не способен ока­
зался работать в н о в ы х  условиях? Нет, пусть все остает­
ся по-прежнему. Я постараюсь этих недомеров отыскать 
с помощью того, чем сейчас располагаю... И знаешь... По- у 
чему мы решили, что там, внизу, оппозицию вырезали 
под корень? Тебе не приходило в голову, что она как раз 
победила?

Он улыбнулся, видя на лице Яны безграничное удив­
ление, и продолжал серьезно:

— Я над этим уже думал... Действительно, почему мы 
решили, что авторы того письма проиграли? Может, на­
оборот? Вспомни-ка: письмо вовсе не похоже было на 
униженное прошение. Наоборот. В нем определенно 
присутствовал легонький шантаж, они выступали не про­
сителями, они довольно прозрачно намекали, что хотят 
предложить некий торг... Ядерный взрыв в отдаленном 
уголке планеты тоже больше похож на шантаж и прелю­
дию к долгому торгу... Попробуй рассмотреть происхо­
дящее и с этой точки зрения. И не хмурься так, мы вовсе 
не загнаны в угол, а это главное...

— Я не потому в тоске, — сказала Яна, отчаянно пыта­
ясь улыбаться безмятежно и весело, что получалось у нее 
плохо. — Просто, понимаешь ли... Я в некоторый момент 
обнаружила, что реальность совсем не похожа на то, что 
мне представлялось поначалу. Когда я вступила на пре­
стол, все выглядело совершенно иначе — устоявшимся, 
неизменным, лишенным сложностей. А оказалось, впе­
реди сплошные неожиданности, нечеловеческие хлопо­
ты и сложности...

— Тебе чертовски повезло, — сказал Сварог, поду­
мав. — Иллюзии рассыпались, когда тебе было совсем 
немного лет. А мне вот пришлось с иллюзиями расста­
ваться чуть ли не в старости. Я поначалу решил, болван, 
что королем быть невероятно легко: рявкнешь, грохнешь 
кулаком по столу, издашь полдюжины указов, в крайнем 
случае прикажешь снести парочку голов — вот и вся не­
долга, ничего сложного. А оказалось, это такая каторга... 
Ничего, прорвемся.
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...Он не смотрел вслед взлетевшим драккарам — сразу 
же энергично развернулся и сбежал по лестнице. Пой- 

f мал зашитую золотом ливрею первого попавшегося хо- 
луя и вполголоса распорядился:

— Интагара в Желтую гостиную. Немедленно. Хоть из- 
под земли, хоть с того света...

Не было необходимости, пожалуй, столь категорично 
отдавать приказ касаемо главы тайной полиции. Была у 
Интагара крайне полезная для Сварога привычка — ког­
да в Интагаре возникала срочная и насущная надобность, 
он возникал словно из-под земли. Вот и теперь объявился 
самое большее через пару минут после того, как Сварог 
вошел в Желтую гостиную, сердито грохнув дверью.

— Вот кстати, — сказал Сварог неприятным голо­
сом. — А кто это к нам соизволит в гости заглянуть? Гла­
ва тайной полиции собственной персоной, которому я 
плачу приличное жалованье, чинами одаряю, два ордена 
пожаловал и даже не повесил ни разу... Не подскажете 
ли, господин Интагар, что это за экзотическая живность 
гуляет у меня по дворцу, как у себя по чащобе? Да вдоба­
вок ядовитая, стерва, как три гадюки...

И он ткнул пальцем в сторону столика, где по- 
прежнему лежало в куче осколков и начавших уже вянуть 
лепестков маленькое, но смертельно опасное создание.

— Это мой промах, государь, — сказал Интагар, пре­
вратив бульдожью физиономию в маску почтительности 
и непритворной скорби. — Любые оправдания тут бес­
полезны.

Я всего лишь хочу смиренно уточнить, что от инци­
дентов, подобных сегодняшнему, уберечься невозмож­
но. Простите, но именно так и обстоит. Когда во дворце 
постоянно обитают несколько сотен человек, рано или 
поздно кто-то п р о с к о ч и т  меж расставленных сетей... 
Ученые математики для этого даже изобрели какой-то 
специальный термин...

— Другими словами, математиков вместо вас и следу­
ет повесить, — прищурился Сварог.

— Я не это имел в виду...



— Ладно, — сказал Сварог. — Все хорошо, что хоро­
шо кончается. Вот за что я вас все-таки ценю, дружище 
Интагар, так это за то, что вы не подонок. Пробы на вас 
ставить негде, но вы не подонок. Не стали вину перекла­
дывать на начальника дворцовой стражи, хотя он, если 
разобраться беспристрастно, виновен не менее вас, он 
ведь, как и вы, обязан проверять благонадежность двор­
цовых дармоедов...

— Я не раз говорил, что вам следует усилить охрану...
— Чтобы пара-другая придурков за мной топала по 

пятам?
— Хотя бы.
— Я тоже краем уха слышал о математических заба­

вах, — сказал Сварог. — По-моему, согласно той же са­
мой математической теории с тем же успехом один из 
телохранителей может мне однажды вогнать нож в спи­
ну... Есть такая вероятность?

— Увы...
—- Ладно, — повторил Сварог. — Некогда мне устра­

ивать вам выволочку. Когда-нибудь, когда проштрафи­
тесь всерьез, я вам припомню и старое, и новое, как это 
у королей водится... Займемся делом. Вы не забыли, что 
должны были представить мне сводку о любых упомина­
ниях о к р о х о т у л ь к а х ?

— Прекрасно помню, ваше величество. Но вы же сами 
говорили, что на первом месте у нас — Горрот...

— Обстоятельства изменились, — сказал Сварог. — Де­
тали вам неинтересны, это совершенно наше дело, уж не 
взыщите. Но одно вы запомните накрепко: все уходит на 
второе место. Абсолютно все, ясно вам? На первом месте 
у нас отныне будут крохотульки, это не моя прихоть, не 
королевская блажь, а самая опасная для меня на данный 
момент угроза. Вбейте себе в голову, что все так и обсто­
ит... Сроку вам — до вечера, хоть из кожи вон вывернитесь!
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Глава 4 Ф

СЛУЧАЙНЫЕ УЖАСЫ 
И НЕЧАЯННЫЕ РАДОСТИ

15одн ом  из своих малых кабинетов — коих насчитыва- 
лось с полдюжины — Сварог отпер затейливым ключом 
высоченный гардероб и достал светло-зеленый с сере­
бром мундир капитана дворцовой стражи, в который тут 
же и облачился. Встал перед зеркалом, поправил пояс с 
мечом, золоченые аксельбанты и прочие висюльки. Про­
изнес нужные слова и, скрупулезности ради проведя ру­
кой по лицу, убедился, что заклинание и на сей раз ис­
правно работало: пальцы ощутили совершенно чужую 
физиономию.

Вышел в коридор и неторопливо направился к парад­
ному входу. Он еще три недели назад придумал этот фо­
кус, позволявший расхаживать по дворцу, не привлекая 
лишнего внимания. Все, кому это надлежало, прекрасно 
знали, что этот капитан облечен особым доверием коро­
ля, пребывает в фаворе, выполняя деликатные поручения, 
а потому имеет доступ, куда только можно, и пользуется 
особыми привилегиями. Кое-кто наверняка догадывался, 
как обстоит на самом деле, но болтать языком не решал­
ся... Интагар уж точно знает, слишком хитер...

Одним из немногих, заранее посвященных Сварогом в 
тайну, был глэв Калеб, пожилой, с проседью, на первый



взгляд — вылитый старослужащий капрал, не блещу­
щий особенным умом и сообразительностью. На деле же 
он давным-давно работал в тайной службе Баглю, куда 
не принимали ни дураков, ни тугодумов. При Свароге 
он на всякий случай контролировал Интагаровы дела, 
насколько это было возможно — таковы уж неписаные 
правила толкового короля, не может быть у него одной- 
единственной тайной полиции, во всех отношениях пред­
почтительнее, когда их с полдюжины. Бюрократических 
проволочек и нестыковок, конечно, прибавляется, зато 
присмотр надежнее...

Вот ему-то Сварог сообщил, куда направляется. И зна­
комыми коридорами вышел на галерею, опоясывавшую 
на приличной высоте огромный светлый зал Королев­
ской приемной, где, как обычно, яблоку негде было 
упасть. Чинные разговоры вполголоса сливались в не­
умолчный гул, напоминавший рокот вхолостую работав­
ших мельничных жерновов; благородные дворяне обоего 
пола, титулованные и простые, прохаживались группа­
ми, парами и поодиночке, теснились вокруг записных 
остроумцев и игорных столов, вышколенные лакеи с не­
вероятной ловкостью пробирались меж раззолоченных 
сливок общества, балансируя огромными подносами с 
мороженым и прохладительными напитками (спиртно­
го тут не полагалось исстари, поскольку считалось, что 
Королевская приемная — это вам не таверна).

Какое-то время Сварог добросовестно пытался опре­
делить невооруженным глазом Интагаровых шпиков, 
которых здесь имелось немало, но, как и следовало ожи­
дать, окончилась эта затея ничем. Поди угадай, кого из 
обладателей золотых поясов и золотых ожерелий буль­
дог завлек в свои сети, играя на слабостях человеческих, 
компромате и тщеславии людском...

Королевская приемная была одной из тех старинней­
ших и в общем безвредных традиций, на которые у Сва- 
рога не хватило духу посягать. Прежде всего оттого, что 
это скопище бездельников никому не мешало, а вот ин­
формацию иногда шпики выуживали небесполезную...
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«Приемной» этот зал именовался не вполне правиль­
но. Никого отсюда никогда не приглашали к королю. 
Для тех, кто являлся во дворец по королевскому вызову 
или будучи приглашенным на церемониальное меро­
приятие, существовали другие входы и другой порядок. 
Просто так уж повелось с незапамятных времен, посколь­
ку теоретически считается, что любой дворянин может 
быть в любой миг призван пред королевские очи, следует 
содержать специальное помещение, где дворяне тако­
вые с максимальным комфортом смогли бы дожидаться 
случая. Иные толкались тут лет тридцать кряду, так и не 
удостоившись за это время аудиенции. Что, заметим в 
скобках, никого особенно не печалило — просто-напро­
сто допуск сюда сам по себе считался одной из исконных 
привилегий, чуть ли не знаком отличия. Хорошим тоном 
считалось небрежно обронить: «Ну да, разумеется, я по­
утру езжу в Королевскую приемную...» Соответственно, 
отлучение от сего зала считалось крупной немилостью и 
непременно оформлялось соответствующим указом са­
модержца.

Высмотрев нужную персону, Сварог неторопливо спу­
стился по витой каменной лестнице и направился в ту 
сторону. Перед ним словно бы невзначай расступались 
высокородные господа, даже графы и герцоги, посколь­
ку данный капитан, как уже упоминалось, считался до­
веренным лицом короля, фаворитом, прочно сидевшим 
на своем месте, и относиться к нему следовало со всем 
решпектом...

Как и следовало ожидать, благородный граф Саіудан 
обретался здесь вместе с супругой и дочерью, каковую, 
по точной информации, давненько уж пытался подсу­
нуть Свароіу в качестве очередной фаворитки. Согласно 
тем же исконным традициям. Он бы и жену попытался 
пропихнуть в королевскую опочивальню, но, учитывая ее 
почтенный возраст, заранее отказался от подобных по­
пыток...

Сварог оставался тверд, как скала. Юная графинечка 
была, в общем, довольно приятным созданием, но, по до­



стоверным данным Интагара, дарила своей благосклон­
ностью чересчур уж многочисленных вертопрахов, от 
придворных кавалеров до дворцовых псарей помоложе и 
с обхождением. Так что Сварог резонно полагал: королю 
негоже стоять в очереди, к тому же без всякой уверенно­
сти, что он окажется в ней последним...

Сам по себе граф для него никакого интереса не пред­
ставлял — мало того, что спесив, так еще и глуп. Одна­
ко была у него одна-единственная, чрезвычайно ценная в 
некоторых случаях черта: он был всезнайкой. Как іубка, 
впитывал чуть ли не все кружившие по столице пересу­
ды, сплетни, пикантные россказни и слухи. Оставалось 
лишь, когда в том возникала нужда, отделить зерна от 
плевел.

Сварог подошел к ним и раскланялся, приложив 
к шляпе один лишь указательный палец — только 
неотесанная деревенщ ина в таких случаях бралась за 
поля бадагара всей пятерней. Граф, толстяк с красной 
рожей выпивохи и жуира, пренебрегавш его пустяка­
ми вроде апоплексии, приветствовал его со всей воз­
можной почтительностью. И, конечно же, с ходу взял 
быка за рога:

— Милейший капитан, извините за назойливость, но 
вы же сами говорили, что его величество совсем скоро ут­
вердит новый список фрейлин... По знатности рода, по 
нашей извечной преданности монархам моей кровиноч- 
ке там самое место... Благодарность моя была бы безгра­
ничной...

Вышепомянутая кровиночка, изрядно декольтиро­
ванная, взирала на Сварога так томно и преданно, что не 
оставалось никаких сомнений — лично она готова отбла­
годарить господина капитана за эту услугу, абсолютно не 
мешкая, тут же, за ближайшей портьерой. Ну уж хрен 
вам, дорогие мои, подумал Сварог беззлобно. Обойдусь 
и без этаких фрейлин, должна же при дворе сохранять­
ся хотя бы зыбкая видимость морали и нравственности. 
Тем более что последние донесения касаемо этой особы 
поступили не далее как вчера — не только псари, но и
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g придворные конюхи, изволите знать. Но хороша, шлюха 
этакая, чего уж там. Не будем ни от чего зарекаться...

* Деликатно взяв под локоток графа, Сварог отвел его в
А* сторону, где нашлось уединенное местечко. Граф покор­

но семенил рядом, вполголоса поминая про безгранич­
ную благодарность — весьма, впрочем, осторожно, учен 
был горьким опытом; Сварог уже однажды отшил его, не 
выбирая выражений, когда его светлость попытался вуль­
гарно совать «капитану» кошельки с золотом и дарствен­
ные на деревеньки...

— Любезный граф, — сказал Сварог вполголоса. — 
Право же, я всегда чувствовал к вам неизъяснимую сим­
патию, и при первой же возможности попытаюсь для вас 
что-нибудь сделать... А чтобы вы не сомневались в моем 
дружеском расположении, я вам по величайшему секре­
ту расскажу, каким образом можно снискать благосклон­
ность короля. Надеюсь, это останется между нами?

Граф закивал с величайшим энтузиазмом — надо по­
лагать, действительно не собирался с кем-то делиться 
столь полезными секретами...

— Есть одна старая, весьма загадочная тайна, которой 
ее величество в последнее время увлечен, — сказал Сва­
рог совсем тихо. — Доверюсь вам по-дружески: любой, 
кто доставит королю не сплетни и не басни, а точную 
информацию, может рассчитывать на щедрейшее воз­
награждение. Узнав это, я в первую очередь подумал о 
вас...

Граф обратился в слух, пылая яростной надеждой.
— Есть старая легенда... — сказал Сварог. — Якобы где- 

то по соседству с нами, то ли в прилегающих лесах, то ли 
в самой Равене или Латеране обитают крохотные, с мизи­
нец, человечки. Вполне реальные люди, а не персонажи 
из сказки, только крохотные. Король хочет об этом узнать 
как можно больше. Причины мне неизвестны — кто мы 
такие, чтобы обсуждать монаршую волю? Главное, одно 
известно совершенно точно: это не мимолетный каприз, 
это настоятельное королевское желание, и тот, кто его ве­
личеству потрафит, честное слово, попадет в случай...



— Леший меня задери! — выдохнул граф с чрезвы­
чайно азартным лицом. — А ведь я о чем-то подобном в 
свое время слыхивал... Не могу сейчас вспомнить точно, 
что, где и от кого, но ходили такие разговоры... Капи­
тан, золотце мое, я вас умоляю, не делитесь пока этим 
секретом с кем попало! А я, со своей стороны, твердо 
вам обещаю: из кожи вон вывернусь, но разузнаю, что 
возможно!

— Только помните: не слухи и сказки, а достоверная 
информация, — сказал Сварог. — Королю не замажешь 
глаза дешевыми враками...

— Ну разумеется, разумеется! Будьте благонадежны...
— Я на вас полагаюсь, граф, — сказал Сварог с тон­

кой улыбкой заправского придворного интригана, по­
клонился и направился прочь, уже ни на кого более не 
обращая внимания, разве что напоследок окинув мимо­
летным взглядом прекрасную, морально неустойчивую 
графскую доченьку, не видевшую особой разницы меж 
атласными покрывалами и охапкой соломы в придвор­
ной конюшне.

Покинув приемную через парадный вход, он целе­
устремленно пошел к боковым воротам, миновал стра­
жу, не удостоив ее и взглядом, свернул налево, где во мно­
жестве теснились аккуратные домики, принадлежавшие 
различным дворцовым службам и особо доверенной об­
слуге, имевшей право жить на территории дворца. По­
пасть сюда было людям из внешнего мира гораздо про­
ще, чем, скажем, в королевскую резиденцию, хотя и тут 
имелись свои ограды, своя стража, так что соблюдались 
некоторые строгости...

В одном из таких домиков с недавних пор прочно обо­
сновалась верная колдунья Грельфи, как-то незаметно 
превратившая свою скромную обитель в штаб-квартиру 
самой натуральной секретной службы, пусть и не бли­
ставшей пока особенными успехами, но отнюдь небеспо­
лезной с прицелом на будущее; так что Сварог без воз­
ражений согласился эту новую службу финансировать из 
казны, в разумных пределах, конечно, поскольку казна,
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ОON как известно, не резиновая даже с учетом безжалостно 
раскулаченного Ба лонга...

Атмосфера царила, он убедился, самая что ни на есть 
рабочая: в передней толклись с таинственными рожами 
какие-то загадочные молодцы авантюрного облика, заку­
танные в плащи, градские обывательницы с физиономия­
ми профессиональных сплетниц, плутоватые господские 
лакеи и прочий скользкий народец, от которого порой 
бывает немало пользы небрезгливому и непредубежден­
ному человеку.

Как завсегдатай, Сварог, не мешкая, направился к не­
приметной двери в углу, распахнул ее решительно, ото­
двинул с дороги крепкого малого с дубинкой под полой 
кафтана. Взбежал на второй этаж по крутой скрипучей 
лесенке, для приличия постучал в дверь и тут же распах­
нул ее, не дожидаясь приглашения, — король, знаете ли, 
везде у себя дома, куда бы его ни занесло...

То, что он увидел внутри, более напоминало не дело­
вую встречу, а дружеские посиделки. На столе, покрытом 
аккуратной скатеркой с таромайскими узорами в круп­
ную клетку, возвышалась приличных размеров бутыль 
«Слез дракона», опорожненная едва на треть. Разделен­
ные тарелками с небедной закуской, за столом сидели 
Грельфи и, вот чудо, отец Алкее из Братства святого Кру- 
ахана, многолетний начальник Багряной Палаты, достав­
шийся Свароіу в наследство от Конгера и оставленный в 
прежней должности, поскольку был человеком устраша­
ющей энергии и редкой преданности, как многие, про­
шедшие суровую конгеровскую школу.

— Так-так-так, — сказал Сварог весело, уставясь на бу­
тыль. — Вот, значит, куда идут ассигнования из секрет­
ных фондов?

Отец Алкее, высокий костлявый старик в поношенной 
коричневой рясе, уставился на него выжидательно, но 
определенно неприязненно. О том, кто скрывается под 
личиной капитана дворцовой стражи, он пока что пред­
ставления не имел.

Перехватив взгляд старухи, Сварог кивнул.



— Это, святой отец, король Сварог собственной пер­
соной, — сказала Грельфи. — Только под чужим обли­
ком — ну, сами понимаете, так оно удобнее по дворцу 
расхаживать, чтобы не липли просители и прочий безот­
ветственный люд...

— Сидите, сидите, — сказал Сварог, видя, что монах 
почтительно приподнялся. — Мы тут попросту, без чи­
нов... Пожалуй, я себе тоже налью, если вам не жалко.

Он достал из высокого старинного буфета еще одну 
чарку, подсел к столу запросто.

— Грех вам, государь, — сказала Грельфи обиженно. — 
Вино на свои деньги куплено, не настолько уж я бедная, 
чтобы казну обирать...

— Да знаю я, — сказал Сварог, набулькивая себе до 
краев. — Рад вас видеть, святой отец. Я так понимаю, вы 
уже установили нормальные рабочие отношения, позна­
комились?

Старуха громко расхохоталась. Отец Алкее, гораздо 
более скупой на эмоции, тем не менее ухмыльнулся.

— Мы, ваше величество, знакомы чуть ли не полсотни 
лет, — сообщила Грельфи. — Уж сорок пять-то по край­
ней мере. Вот разве что не виделись давненько. А когда-то 
свели самое тесное знакомство. Уж как меня тогда искали 
и ловили по всей Равене сыскари отца Алкеса — до сих 
пор вспомнить жутко. Почитай весь город перевернули... 
И попадись я вам тогда, вся из себя юная и прекрасная, 
вы ведь, злыдень известный, непременно бы меня на мон- 
фоконе спалили, как крестьяне хорька, изловленного в 
курятнике?

— Не стану отрицать, — скупо усмехнулся отец Ал­
кее. — Вы, уж простите за откровенность, этого тогда 
вполне заслуживали. Достаточно вспомнить, сударыня, 
как вы тогда торговали направо и налево и приворотным 
зельем, и отворотным, и даже «стеклянной пылью», что 
вовсе уж не лезло ни в какие ворота и безусловно под­
лежало самому строгому наказанию... как и теперь под­
лежит. Порчу насылали направо и налево, это вам было, 
что высморкаться, мало того, ворожили на «лунную тень»
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и, не отрицайте, однажды на перекрестке восьми дорог 
пытались продать с перьями и потрохами жареного іуся 
сами знаете кому...

— Дура была по молодости лет, — призналась старуха 
Грельфи с несколько сконфуженным видом. — Чего ж вы 
хотите в девятнадцать-то годочков, когда ветер в голове. 
Сами по себе колдовские знания, они ж человеку ума не 
прибавляют....

— Боюсь, попадись вы тогда, подобные рассуждения 
на судей бы нисколечко не повлияли...

— А кто спорит? — фыркнула старуха. — Однако ж 
проскользнула я тогда у вас меж когтей, святой отец, и, 
что характерно, без всякой вредоносной магии, исключи­
тельно уму и ловкости благодаря... А то сожгли бы, как 
пучок соломы...

— Вот, кстати, — сказал отец Алкее, уставясь на нее с 
неприкрытым любопытством. — Коли уж мы поумне­
ли, помирились, предав забвению былую вражду и про­
шлые недоразумения, согласились, что прошлое быльем 
поросло... Меня до сих пор мучает любопытство, быть 
может, и не подобающее смиренному служителю Го­
спода... Что у вас тогда вышло с канцелярии советником 
Трайлогом, может, признаетесь наконец? Трайлог дав­
ным-давно в могиле, ему никакие признания уже не по­
вредят. Понимаете ли, я до сих пор не верю, что вы ушли 
от облавы из-за его оплошности, нерасторопности... Это 
на него никак не похоже. Уж если он устраивал облаву, 
его молодцы должны были занять в с е  переулочки, не 
оставив лазейки. Так как? Были у нас в свое время на его 
счет определенные подозрения, учитывая иные слабости 
его характера, хоть никто никогда ничего не доказал...

Он наполнил чарки, сверля собеседницу вниматель­
ным взглядом, так и пылавшим нешуточным любопыт­
ством. Ага, подумал Сварог. Чую родственную душу. 
Терпеть не может наш инквизитор оставлять за собой не­
решенные загадки...

— Давайте, что ли, выпьем за здоровье нашего доро­
гого гостя, светлого короля Сварога, — сказала Грельфи,



опрокинула свою чарку с лихостью кавалерийского сер­
жанта, пристукнула ею по столу, ухмыльнулась. — Ну, 
коли уж Трайлог в могиле... Да и столько времени про­
летело... Признаюсь вам по совести, святой отец, что вы с 
вашим острым умом зрили в самый корень. Ускользнула 
я отнюдь не потому, что Трайлог лопухнулся — он был, 
надо отдать должное покойному, служакой отменным и 
сыскарем хватким. Вот только, как вы точно подметили, 
не свободен был от маленьких слабостей. Он меня все- 
таки лично приловил в корчме «Пьяный индюк», пом­
ните такую? Вот только я в ту пору, в девятнадцать лет, 
была ничуть непохожа на вяленую треску из рыбного 
ряда, как теперь. Дрогнуло суровое сердце вашего дове­
ренного помощника, и отпустил он меня переулочками, 
предварительно получив свое в кладовой на соломе. Уж 
я постаралась на совесть — тут не до лености, когда до 
монфоконских костров всего ничего, рукой подать... Та­
кие вот секреты древней истории.

— Прохвост... — с неудовольствием процедил отец 
Алкее.

— Не судите его слишком строго, святой отец. Во- 
первых, ручаться можно, он в зрелых годах уже не до­
пускал подобных предосудительных срывов, верно ведь? 
Он тогда был молод, а я, хоть и поверить трудно теперь, 
была девушка видная. Не стоит дурно о покойниках, к 
чему... А во-вторых, если бы вы меня тогда спалили без 
всякой жалости на монфоконском холме, кто бы теперь 
служил верой и правдой его величеству королю Свароіу? 
Много воды утекло, я давным-давно взялась за ум и чер­
ной магией более не баловалась. Скажу вам больше: еже­
ли в последнее время на что и направляю свои скромные 
труды, так исключительно на благо человечества. Это все, 
надобно вам знать, мягкое и ненавязчивое влияние озна­
ченного короля Сварога. Что он со мной сделал — уму 
непостижимо. Превратил из старой сварливой ведьмы, 
озабоченной лишь собой, в воительницу за благо челове­
чества. Вы не поверите, но я уж давненько, стоит только 
утречком глаза разлепить, во власти одной-единственной
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as мысли: как там человечество? Не помочь ли ему чем? 
Страдает, поди, болезное, в недугах погрязло, в тяготах 
мается...

Сварог громко откашлялся в кулак, и старуха при­
молкла, сидела с невинным видом, косясь на бутылку.

— Что поделать, святой отец, — сказал он, наполняя 
чарки. — Вот такие у меня сподвижники, работаем с тем, 
что есть... Но, впрочем, судя по тому, как мирно и бла­
гостно вы тут сидите, прошлые недоразумения и в самом 
деле быльем поросли, а?

— Совершенно верно, ваше величество, — кивнул мо­
нах церемонно. — Рад, что в свое время наши с судары­
ней Грельфи дороги, гм... разошлись. Вернее, рад, что она 
ступила на верный путь, и мы теперь работаем рука об 
руку, как ни дико это было представить лет сорок назад. 
Меняется мир, что ни говори... И люди тоже.

— Щас заплачу от умиления, — пробормотала ста­
руха. — А ведь сто золотых за меня назначал, что за жи­
вую, что за мертвую...

— Отставить, — сказал Сварог. — Вечер воспомина­
ний отложим на потом. У нас хватает неотложных дел... 
Вы что-нибудь накопали, сударыня?

— А вот, кстати! Отец Алкее вам и расскажет. Кое-что 
у него есть любопытное...

— Я помню наш разговор в Равене, ваше величество, — 
сказал монах. — Сразу после коронации. Действительно, 
мне представляется, что вы были совершенно правы тог­
да. Эти лилипуты не смогли бы так быстро и эффективно 
спланировать и организовать покушение на принцессу 
Делию, если бы они до этого никогда не бывали в Раве­
не, не были знакомы с нашими городами. Простая логи­
ка подсказывает, что к тому времени они должны были 
о с в о и т ь с я  в нашем мире. А это значит, у них были со­
общники вполне... нормального роста. В чем лично я не 
вижу ничего удивительного. Всегда найдутся люди, гото­
вые за хорошие деньги работать хоть на самого дьявола. 
Если все так и обстояло, нет сомнения, они и с е й ч а с  
где-то рядом. Им ведь гораздо легче укрыться от посто-



роннего глаза, чем о б ы ч н ы м  злоумышленникам и 
шпионам...

— Это все теории, — сказал Сварог нетерпеливо. — 
А как насчет практики? Удалось вам что-то отыскать?

— Я битую неделю копался в бумагах и пытался в с п о м ­
н и т ь , — сказал монах, взвешивая каждое слово. — От­
бросил суеверные сказки, безусловно не имеющие под 
собой реальных оснований. Вроде широко распростра­
ненной среди воров побасенки о «крохотном народце». 
Д о  сих пор кружит такое поверье: мол, нужно прийти в 
последний день определенного месяца на место, где был 
убит ростовщик, и непременно неженатый, и непремен­
но вдовый, сжечь там шерсть с кошачьего хвоста, смешан­
ную с волосом из хвоста пегой лошади без единого бе­
лого пятнышка и прочесть соответствующее заклинание. 
Если все сделано правильно, из-под земли тут же выско­
чат крохотные, с палец «воришки-крохотульки», которые 
на всю оставшуюся жизнь станут верными помощника­
ми счастливца...

— Вздор, вздор, — сказал Сварог.
— Несомненно. Подобные «следы» я отметал после 

тщательного изучения. И тем не менее... Я разыскал в 
архивах равенской уголовной полиции толстенное, ин­
тереснейшее дело. Лет восемьдесят назад жил такой вор. 
По прозванию Пеца-мышка. Прозвали его так за способ­
ность проникать в места, куда обычный вор, даже чрез­
вычайно искусный, ни за что не попадет. Классический 
«волшебный вор» из народных сказок, но он существовал 
на самом деле. И про него кружили слухи, будто он ока­
зался единственным, кому все же удалось вызвать «вори- 
шек-крохотулек». Не улыбайтесь так скептически, ваше 
величество. Я сам поначалу не верил. Но когда изучил 
бумаги внимательно, с учетом н а ш и х  допущений, 
мнение мое изменилось. Среди длиннейшего списка его 
«подвигов» я насчитал девять чрезвычайно темных слу­
чаев. В каждом из них обычные объяснения насчет лов­
кости и проворства профессионального вора не годят­
ся. Какой случай ни возьми, вывод один: осуществить
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т а к у ю  кражу было не в человеческих силах. На это 
мог оказаться способен только человек, связавшийся с 
нечистой силой... или тот, у кого и в самом деле были в 
подручных крохотные, с палец, сообщники, наделенные 
вполне человеческим умом... Бумаги здесь, — он кивнул 
в сторону высокого буфета. — Прочитайте на досуге, и, 
быть может, согласитесь со мной...

— Вполне возможно, — сказал Сварог. — Но даже 
если вы правы, прошло восемьдесят лет, даже косточки 
вашего Пецы истлели...

— Да. Он пропал без вести в свое время...
— Вот видите. А поближе к нашим временам?
— Есть еще так называемое дело виконта Башара. Вот 

эту историю я прекрасно помню, я сам ею занимался 
восемнадцать лет назад. Виконт ничего особенного со­
бой не представлял — четвертый сын графа, не имевший 
прав на титул и майорат, обитал в Равене, средства к су­
ществованию добывал всевозможными окольными ком­
бинациями, не нарушавшими закон впрямую, но все же 
дурно пахнущими. Ну, вы знаете такой тип людей и та­
кие делишки... И вот однажды виконт разбогател как-то 
р е з к о .  Деньги у него появились немалые, он купил 
приличный дом, порвал с прежними дружками, репу­
тация его понемногу восстановилась, его даже приняли 
при дворе... Сам он ссылался на наследство от дальне­
го родственника, что, забегая вперед, оказалось чистым 
вымыслом. Мы не нашли никаких следов подобного за­
вещания на его имя в нотариальной палате, хотя туда 
обязаны помещать копии всех завещаний и всех сделок 
с недвижимостью, превышающих финансовым итогом 
определенные суммы... Но это, забегая вперед... К нам 
стали поступать сведения, что означенный виконт связал­
ся с нечистой силой, и далеко не все доносы поступали 
от людей лживых и беспринципных. Информаторы бы­
вают разные, ваше величество. Кто-то врет и клевещет, 
кто-то дает ценные и правдивые сведения — причем не 
обязательно из благородных побуждений, но это не ме­
няет дела. Если правду выдают из мести или корысти



ради, она от этого не перестает быть правдой... Короче 
говоря, все, что нам тогда сообщали, в итоге сводилось к 
одной-единственной теме. Теме «крохотных человечков». 
Да, вот именно, государь... Когда виконт устраивал вече­
ринки для особо близких друзей, он развлекал их весьма 
своеобразно. В особой комнате, погасив светильники, так 
что освещен был только стол, виконт демонстрировал на 
этом самом столе увлекательные «живые картины», как 
он это называл. Крохотные воины, размером с мизинец, 
сражались и убивали друг друга либо воевали с голод­
ными крысами, хорьками, змеями. Крохотные женщины 
исполняли развратные танцы, закатывали оргии. Ино­
гда, для разнообразия, надо полагать, крохотулек обоего 
пола выпускали в пустую комнату, и на них охотилась 
кошка... Одним словом, достаточно гнусные забавы и 
весьма необычные. Я тогда не знал того, что знаю сейчас. 
Вполне естественно, что первым пришедшим нам в го­
лову объяснением было — «нечистая сила». И ведь это 
происходило на самом деле! Мы п р и г л а с и л и  к 
себе в Багряную Палату парочку участников этих вечери­
нок — тех, на кого у нас кое-что имелось... Достаточно, 
чтобы рассчитывать на их полную откровенность. И они 
описывали эти забавы достаточно подробно, причем не 
сговариваясь, однако детали тем не менее совпадали... 
Бумаги сохранились, я и их принес... Я доложил коро­
лю Конгеру. Решено было наблюдать и собирать улики. 
Виконт как-никак принадлежал к достаточно знатному 
роду, многие его родственники и свойственники имели 
вес при дворе, нужно было соблюсти все формальности 
и законы, получить неопровержимые улики. Поразмыс­
лив, мы решили воспользоваться избитым, но надежным 
способом — в в е с т и  в дом своего человека. Проще всего 
это было сделать через слуг — вот мы и нашли толкового 
парня среди младшего персонала, деликатно и з ъ я л и 
одного из лакеев, обставив все так, чтобы думали, будто 
он хапнул кое-что из столового серебра и сбежал, так что 
образовалась вакансия, которую постарался тут же за­
полнить наш парень...
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Он замолчал, не глядя протянул руку, наполнил свою 
чарку, пролив немного на скатерть, рассеянно поднес ко 
рту и осушил до дна — все это чисто механическими дви­
жениями. Продолжал глуховатым голосом, так, словно 
перед глазами у него сейчас была не эта комната, а что-то 
другое, давно прошедшее:

— Он несколько дней присматривался и приглядывал­
ся, стараясь не лезть с расспросами, чтобы кого-нибудь не 
всполошить. А потом... Потом, посреди ночи, внезапно 
грянул взрыв. От дома осталась груда камня; все, кто там 
находился, погибли. Могучий был взрыв... Дом стоял в 
отдалении, на берегу реки, так что никто больше не по­
страдал. Но от дома виконта, повторяю, осталась куча 
даже не камня — щебенки... Даже кусок берега обвалил­
ся. Это не знакомый нам порох — что-то гораздо более 
сильное, каким на земле, хвала Господу, пока что не рас­
полагают армии...

— И что было потом? — тихонько спросил Сварог.
— Я доложил королю. Покойный Конгер был чело­

веком упрямым и не терпел слова «невозможно». Раз­
валины — точнее, эту груду щебня — по его приказу 
принялись разбирать. Но не нашли ничего, что нам при­
годилось бы. Ничего... определенного. Груда щебня, лох­
мотья тел... Все внутри превратилось в труху, такой силы 
был взрыв. Потом пошли слухи, что виконт увлекался ал­
химическими опытами и невзначай не то смешал и не с 
тем... но п р е ж д е  нам ничего не было известно о таком 
его увлечении. Бумаги ушли в архив и благополучно там 
пролежали до сего дня.

— Дом стоял на набережной... — задумчиво повто­
рил Сварог. — Даже кусок берега обвалился... Не хочу 
делать преждевременных выводов, однако логика собы­
тий подсказывает... Как о н и  могут пробраться в земные 
города незамеченными? Да одним-единственным спо­
собом. Подыскивается сообщник — человек достаточно 
влиятельный и знатный, чтобы обезопасить свой дом от 
неожиданных вторжений кого попало. Дом таковой рас­
полагается на берегу реки... или моря. Под водой устраи­



вается тоннель, по которому подводная лодка может не­
замеченной пройти... ну, скажем, в подвал, где устроено 
нечто вроде пристани. Ну, а дальше совсем просто. Поса­
ди их в карман, в какую-нибудь коробочку, выложенную 
ватой, — и неси куда угодно, хоть в королевский дворец... 
Другого способа попросту нет.

— Согласен, — кивнул монах. — С подводными лод­
ками я знаком чисто теоретически, у нас их нет, хотя не­
безызвестный мэтр Тагарон и пытался в свое время нечто 
подобное соорудить... но госпожа Грельфи мне их под­
робно описала, и я получил некоторое представление... 
В самом деле, ваше величество, эта гипотеза крайне по­
хожа на единственно верную... вот только, как такую при­
стань найти? Невозможно ведь обыскать все подряд дома, 
стоящие у воды, подходящие на роль тайной пристани...

Кому как, подумал Сварог. Если подобрать нужную 
аппаратуру, о которой говорила Яна, если организовать 
наблюдение с воздуха — смотришь, и попадется рыбка 
на крючок... или по крайней мере в прицел. Попробуем...

— И это все? — спросил он.
— Увы... — развел руками отец Алкее. Добросовестно 

задумался. — А впрочем... Не знаю, стоит ли... Может, 
это и не имеет никакого отношения к нашим делам...

— Выкладывайте, святой отец, — сказал Сварог. — А я 
уже сам решу, что связано с нашими делами, а что — нет.

— Собственно, это не точная информация, а воспо­
минания прыткого мемуариста. Одного из тех, кто в свое 
время пытался заработать какие-то деньги на посмерт­
ной славе Асверуса. После смерти у Асверуса, как обыч­
но и случается очень часто, появилось необозримое мно­
жество близких друзей, наперсников и собутыльников. 
О многих сам поэт при жизни и представления не имел... 
Все они наперебой строчили мемуары, где крохи правды 
перемешаны с горами брехни и пикантных выдумок на 
потеху толпе. Так вот в одной такой, справедливо забы­
той книжке, мне попалось утверждение, будто у Асверу­
са незадолго до его гибели появился любопытный пер­
стень — крохотный череп, оправленный в золото, вместо
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0 драгоценного камня, окруженный какими-то легендами. 
Об этом перстне упоминают человека три, но среди ве­
щей Асверуса его не обнаружилось. Разумеется, это ни­
какой не след...

— А почему? — сказал Сварог с интересом. — Поче­
му бы и нет? В последнее время я с самых разных сто­
рон только и слышу, что история Асверуса, его жизни и 
смерти таит массу загадок. Меня всерьез уверяют, что он 
был не только поэтом, но и искусным разведчиком. Что 
общепринятая версия его убийства ничего общего с ис­
тиной не имеет. Что он имел какое-то отношение к зага­
дочной смерти молодой королевы Дайни, случившейся в 
летнем дворце, до которого отсюда рукой подать, какая- 
то лига... — он указал на стену. — Что вы обо всем этом 
думаете?

— Признаться, я над этим никогда не задумывался, — 
честно признался монах. — Поскольку это произошло 
слишком давно и никак не затрагивало наших обычных 
дел. Слухов и в самом деле множество, иные книжники 
до сих пор тщатся опровергнуть прежние гипотезы и по­
ставить на их места свои разыскания. Вы, конечно, не зна­
ете...

— Почему же это не знаю? — живо возразил Сва­
рог. — Наслышан некоторым образом. Так вышло, что в 
Равене я не так давно оказался посреди научного спора 
двух почтенных ученых именно на эту тему. Спор приоб­
рел такой накал, что в ход пошли кочерги с поленьями, 
ненароком пострадал бюст покойного короля, и, если бы 
не мой государственный ум, пришлось бы бедным книж­
никам... — он невольно улыбнулся забавным воспоми­
наниям, но тут до него д о ш л о. — Прах меня побери, 
ведь один из них как раз и тщился доказать, что Асверус 
был разведчиком! Раскопал какие-то старые бумаги... По­
стараюсь его немедленно разыскать. Сам уже не помню, 
как его звали, но Интагар такие вещи помнит прекрасно. 
И еще. Я давно узнал, что отдельные корыстолюбивые 
личности из архивной службы Министерства двора втихо­
молку распродают ценителям рукописи Асверуса. Асве-



рус носил придворный чин, и после смерти его бумаги за 
отсутствием наследников попали как раз в Министерство 
двора. Я незамедлительно пошлю туда одного человека...

Монах одобрительно кивнул. Старуха Грельфи осто­
рожненько подала голос:

— Высокие господа мои, я прекрасно помню, что один 
из вас — светлый и могущественный король, а другой — 
не последний в королевстве сановник. Однако не будете 
ли столь милостивы выслушать убогую старуху, наделен­
ную некоторым умом и соображением?

— Валяйте, убогая старушка, — сказал Сварог. — Люб­
лю, когда вы начинаете прибедняться. Обычно это озна­
чает, что у вас родилась свежая интересная мысль...

— А вот не угадали на сей раз, государь, — сварливо 
отозвалась Грельфи. — Я просто хотела напомнить, что 
есть вещи и серьезнее, и опаснее. Вы, тысячу раз прости­
те, ухватились за этих крохотулек, как ребенок за новую 
игрушку. А меж тем... Ваши крохотульки представляют 
н е к о т о р у ю  опасность — и только. Не забывайте, что 
моря покрыты дохлой рыбой, а морские птицы сбива­
ются в громадные стаи и улетают вглубь суши. Хватает и 
других неприятных событий, что все до одного укладыва­
ются в старинные пророчества... Великий Кракен просы­
пается, а вы тут о крохотульках... Судя по всему, эти ваши 
крохотульки существовали чертову уйму лет и порожде­
нием пробудившегося Кракена безусловно не являются... 
А потому могут и подождать. Д о  сих пор от них как-то не 
было особого вреда, так что это не самые насущные хло­
поты. Вы лучше о Великом Кракене подумайте. И о том, 
что к нам шпарит по небу Багряная Звезда. Этот поганый 
светляк так глаза жалит тем, кто умеет в и д е т ь ,  что нет 
никакого терпежу... Вы вот чем озаботьтесь, господа мои! 
Что до вас, святой отец, то вам самое время запустить 
руки в закрома с вашими вековыми секретами — я про 
ваши Братства говорю. Негоже сидеть, как собаки на сене, 
когда творится такое...

Она была во многом права, даже если учитывать не­
давний ядерный взрыв, о котором старухе наверняка не-

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
«- 

ЭД
1



счо

«ви
аъв
а> 
В 
В
а»
0)

известно... Сварог вопросительно глянул на монаха. Тот 
молчал, понурив голову, уставясь на свои корявые ладо­
ни. Потом сказал глухо:

— Приятно, конечно, сударыня Грельфи, что вы счи­
таете нас обладателями тайного знания... Однако дол­
жен вас разочаровать. И вас тоже, уж не посетуйте на 
правду, ваше величество. Не спорю, монашеские Брат­
ства обладают кое-какими тайными знаниями, не обра­
щающимися в широком обиходе, но среди них, Госпо­
дом клянусь, нет каких-то высших, окончательных истин, 
способных моментально вывести всех из тупика и прине­
сти победу... Увы, так и обстоит. Братства воссоздавались 
среди всеобщего хаоса и одичания через сотни лет после 
Шторма, когда слишком многое было утрачено безвоз­
вратно... Я бы не молчал, будь у меня т а к и е  знания. 
Признаюсь вам по совести, я до сих пор не знаю, можно 
ли с уверенностью говорить, что Великий Кракен суще­
ствует на самом деле. В конце концов, все эти странно­
сти, вроде дохлой рыбы, кто-то мог тысячи лет назад свя­
зать с пробуждением Кракена по ошибке... Где точные 
доказательства?

— Будут вам точные доказательства, — проворчала 
Грельфи. — Когда дойдет до того, что спруты побегут 
из морей в реки, и это будет означать, что дела совсем 
плохи...

— Предсказание о спрутах мне знакомо, — сухо от­
ветил отец Алкее. — Но опять-таки нет точных доказа­
тельств, что его следует связывать с Кракеном... Древние 
частенько ошибались. Все это в полной мере касается и 
Багряноіі Звезды. Я сам ее не вижу, но знаю людей, ко­
торые видят. И что же? Опять-таки у нас есть только ста­
ринные рукописи и невнятные пророчества. Древние к 
тому же порой изъяснялись крайне туманно. Вот вам, 
пример... Принято считать, что Копье Морских Королей, 
которым только и можно убить Великого Кракена, спря­
тано где-то на острове Хай Грон. Остров за тысячи лет из­
учен вдоль и поперек. И нет там никакого Копья. Можно, 
конечно, твердить, что оно магическим образом скрыто



в толще скалы, но это опять-таки голословные утверж­
дения...

— И к чему же вы призываете? — бесстрастным голо­
ском поинтересовалась Грельфи. ^

— Ни к чему я не призываю, — ответил монах терпе­
ливо. — Просто не берусь пока что делать решительных 
выводов при отсутствии точных знаний...

— Ну, сидите, сидите, полируйте седалище, — свар­
ливо протянула старуха. — А между прочим, ваше ве­
личество и ваше священство, у меня с утра сидел оч-чень 
интересный человечек... Доктор из одного латеранского 
заведения для скорбных головой. У него там содержится 
совершенно рехнувшийся шкипер, которого сняли в от­
крытом море с дрейфовавшей без весел и паруса шлюп­
ки, где он пребывал в полном одиночестве. Знаете, что он 
рассказывал? Доктор этот заинтересовался, как он выра­
жается, «любопытным случаем», сидел возле морячка два 
дня напролет, слушал, превращал на бумаге бред в нечто 
связное... Вам интересно послушать, что случилось? Шел 
этот бриг где-то неподалеку от Катайр Крофинд, прохо­
дил мимо небольшого необитаемого островка — и вдруг 
из моря поднялась исполинская змеища. До островка, 
шкипер говорит, было не менее трех морских лиг, но зме­
ища, словно касалась макушкой небес, такая была огром­
ная. Они сначала не поняли, н а с к о л ь к о ,  а потом 
пригляделись и сообразили, что высунулась она из моря 
п о з а д и  островка. Оценили величину и мгновенно, все 
вместе, тронулись рассудком, потому что увидели леген­
дарного змея Ермундгада, который спит в глубинах ко­
торую тысячу лет и пробудится аккурат в годину всеоб­
щих сокрушительных бедствий. Парусами никто уже не 
управлял, суденышко опрокинулось, каждый выплывал, 
как удалось...

Монах поджал бледные губы:
— Еще одна неподтвержденная легенда...
У Сварога было на этот счет свое, особое мнение. Со­

всем недавно, заглянув ненадолго в Хелльстад и пытаясь 
на скорую руку навести некоторый порядок в отноше-
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4 ниях меж тамошними удивительными и диковинными 

обитателями, он перекинулся парой слов с одним из 
глорхов — быть может, той самой змеюкой, что пыта­
лась в свое время его слопать, когда он был всего-навсего 
бесприютным странником. Змея, как все глорхи, особым 
умишком не блистала и свои простенькие мысли выража­
ла примитивно — но она тоже, что любопытно, упомина­
ла про какого-то «ужасного гада», из-за которого глорхи 
в незапамятные времена и покинули-де моря, долго мы­
кались по суше, пока не обосновались в Хелльстаде, где 
не имелось ни доблестных рыцарей-драконоборцев, ни 
орд крестьян с дубинами и факелами. Выходило, что Сва- 
рог некогда уцелел исключительно потому, что мельком 
назвал себя «гадом ползучим» — а это оказалось созвуч­
но тому имени, перед коим глорхи испытывали паниче­
ский, впечатавшийся в гены ужас: гад, Ермундгад...

Однако он промолчал. Не был уверен, что и туповатые 
змеи из Хелльстада окажутся для отца Алкеса достой­
ными внимания свидетелями. Хороший человек отец 
Алкее, ревностный слуга Божий, работник исправный и 
ретивый, но и над ним, очень похоже, тяготеет та самая 
инерция мышления, что свойственна большинству как на 
земле, так и за облаками. Пять тысяч лет все как-то у с т р а ­
и в а л о с ь — Господь попустит, обойдется и теперь. Он 
не видит Багряную Звезду, а потому не может понять то 
странное колотье, которое она вызывает в глазах в и д я ­
щ и х — льдистое, неприятное, проникающее в мозг...

— Хорошо, — сказал он, ощущая страшную неудов­
летворенность. — Не будем говорить о том, что не под­
тверждено пока твердыми доказательствами. Займемся 
тем, в реальности чего никто из нас не сомневается. Сна­
чала...

Дверь скрипнула, в образовавшуюся щель просу­
нулась предупредительная физиономия глэва Калеба, 
украшенная широкой ухмылкой. От переполнявших его 
чувств он даже легонько приплясывал с ноги на ногу.

— Минутку, — сказал Сварог. — Сейчас узнаю, в чем 
там дело...



Уже через несколько секунд он вихрем метнулся к 
столу, подхватил свою шляпу, свалив второпях локтем 
серебряную стопку, нахлобучил форменный бадагар и 
кинулся к двери, крикнув через плечо:

— В общем, все занимаются своим делом!
...Всадники неслись по латеранским улицам бешен­

ным аллюром, сшибая лотки мелких торговцев, едва не 
размазывая по стенам шарахавшихся прохожих. Греме­
ли копыта по мостовой, мелькали бледные лица на тро­
туарах, все живое разбегалось, жалось к домам. Впере­
ди мчащейся на полном галопе кавалькады отчаянно и 
жутко ревели трубы передового отряда ликторов, осво­
бождавших путь королевскому кортежу. Как ни понукал 
Сварог коня, они опережали его на несколько корпусов, 
как он сам опережал несущихся очертя голову телохра­
нителей, ухитрявшихся даже сейчас замечать все вокруг 
и бдительно рявкать на замешкавшихся обывателей:

— С дороги! С дороги! Король спешит!
Сварог нагнулся к конскому уху и испустил волчий 

вой, как научили его ратагайские кавалеристы. Каурый 
захрапел и понес, разбрасывая пену, настигая ликторов.

Они свернули, пронеслись по немощеной аллее, об­
саженной вековыми платанами, миновали отскочивших 
часовых и оказались на широком зеленом поле, идеально 
подходившем для аэродрома. Не снижая темпа, Сварог 
погнал коня дальше, к видневшемуся вдалеке бомбарди­
ровщику, где стояла кучка людей.

Натянул поводья, так что каурый взвился на дыбы, мо­
лотя по воздуху передними ногами. Спрыгнул на землю 
и подбежал к самолету. Увидел их всех — в потрепанной, 
грязной одежде, мимоходом отметил взглядом стоявшие 
тут же высокие, угловатые мешки. Схватил в объятия за­
пыленную, осунувшуюся Мару и стал целовать ее гряз­
ное лицо. Она куклой моталась в его руках, шумно, об­
легченно вздыхая. Сварог отстранил ее, держа за плечи 
вытянутыми руками, всмотрелся. Щеки запали, волосы 
слиплись от грязи, но темно-синие глаза блестят знако­
мой строптивостью и насмешкой. Прижав ее к себе од-

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
кЩ

 
 ̂

10
5



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
-»

 
10

6 ной рукой, через ее плечо посмотрел на остальных, счи­
тая их про себя. Потряс головой:

— Все до единого. Надо же. Ну, вы даете...
— Старая кавалерийская закалка, государь, — бодрясь, 

силясь быть небрежным и торжествующим, сказал мэтр 
Анрах, тоже грязный, потрепанный, исхудавший. Как все 
прочие.

— Учено выражаясь, имеет место быть математиче­
ское тождество, — сказал Леверлин, ухмыляясь. — Коли­
чество уехавших равно количеству приехавших.

— Нечего морщиться, — сказал Сварог. — Весьма пер­
спективный молодой человек, доставшийся в наследство 
от Конгера. Покойный король кого попало не привечал, 
особенно в личной разведке... Граф Гаржак.

— Наслышан, — сказал Анрах, то и дело косясь на ко­
жаные вьючные мешки, сложенные в углу высоченным 
штабелем. — Своеобразный юноша...

— Ну, рассказывайте о приключениях, — сказал Сва­
рог.

— А не было никаких приключений, — с видимым со­
жалением пожала плечами Мара. — Замок мы заняли 
аккуратненько, там и в самом деле не оказалось ничего 
и никого, хотя бы отдаленно напоминавшего военную 
силу, да и хозяин отсутствовал. Согнали челядь в под­
вал, заперли, спокойно набили мешки... Мэтра, правда, 
пришлось одергивать, он порывался набрать столько, что 
и полсотни человек бы не унесли. Отправились назад... 
И увидели со склона, что у вас там в долине творится, как 
на вас камни с неба рушатся. Ну, затаились, сделали крюк, 
стали пробираться к границе окольными тропками. Все 
приключения в том и состояли, что приходилось ловить 
на обед сусликов и ворон, чтобы ноги не протянуть. Ко­
ням хорошо, они травой обходились, да и овес был в то­
роках. Так ни разу ни с кем и не похлестались. Трижды 
подворачивался удобный случай — и противник имелся, 
и был он в таком количестве, что у нас были все козыри.



Но мэтр всякий раз принимался причитать, что книги 
для нас дороже всего, и я каждый раз отступала, так и не 
прикончив ни одного мерзавца из-под «кляксы»...

— Поздравляю, рыжая, — сказал Сварог. — Кажется, 
ты все же становишься взрослой, если перестала очертя 
голову кидаться с мечом на первого встречного непри­
ятеля...

Мара прищурилась:
— И эти вот насмешки — вся благодарность за мои 

великие свершения на благо познания? Ну ладно, моя 
месть будет ужасна... Мэтр, не пора ли разобрать сокро­
вища? Вы ведь с ума сходите от нетерпения!

Анрах, словно только и ждал конкретного прика­
за, проворно отставил чарку, расплескав выдержанное 
вино, бросился к мешкам. Сгоряча кинулся распутывать 
узлы кожаной шнуровки зубами и ногтями, но Мара, по­
хмыкав, подала ему кинжал, и дело пошло гораздо бы­
стрее — мэтр, ничего вокруг не видя и не слыша, кром­
сал шнурки даже там, где мог без труда развязать, валил 
высокие мешки набок, одну за другой вынимал книги, 
произносил вслух названия — громко, торжественно, 
звенящим от возбуждения голосом. Гладил ветхие пере­
плеты, как женские щеки, его лицо стало молодым, оду­
хотворенным, восторженным, Сварог даже позавидовал 
чуточку — он видел перед собой человека, воспарившего 
от счастья куда-то к седьмому небу, самому высокому, со­
гласно здешним поэтическим метафорам.

Однако сам он чем дальше, тем больше испытывал 
разочарование и скуку. Несомненно, это были уникаль­
нейшие издания, патентованные раритеты, уникумы, 
способные, судя по виду Анраха, привести ученый мир 
в бессильную зависть. Вот только, все сильнее возраста­
ли подозрения, здесь ничего не было для н а с у щ н ы х  
целей Сварога — приземленных, практичных, далеко не 
столь возвышенных, зато жизненно необходимых. Ну что 
же, сказал он себе, всеми силами стараясь не показать 
того, что творилось на душе, никто и не обещал, что до­
быча эта поможет в т е к у ч к е ,  так что и разочарования
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8 никакого не должно быть. Главное, вернулись живыми и 
невредимыми — и пусть Анрах двигает вперед науку, ему 
по жизненному призванию положено...

Мэтр стоял посреди комнаты, по пояс скрывшись 
за второпях наваленными штабелями книг — фолиан­
тов в классических дощатых переплетах с золочеными 
петлями, на каких можно было подвешивать и ворота, 
пухленьких карманных томиков, полуразвернувшихся 
свитков. В кабинете остро пахло ветхой кожей, пылью 
и еще чем-то трудноопределимым, что при некотором 
напряжении фантазии можно было и окрестить «арома­
том ушедших веков». Сияющий Анрах уже раздражал 
Сварога, охваченного своими тягостными заботами, и он 
стал прикидывать, как потихоньку убраться отсюда под 
благовидным предлогом, чтобы ненароком не испортить 
радости мэтру, и в самом деле неплохо потрудившемуся.

Мара вдруг отставила кубок, встала, выпрямилась с 
хорошо знакомым Свароіу лукавым огоньком в глазах, 
оглянулась на счастливейшего из смертных, стоявшего 
посреди груды уникумов. Улыбнулась хитро, загадочно:

— Я же говорила, что месть моя будет ужасна... Посмо­
трите, мэтр — наш повелитель, хотя и не показывает это­
го по великодушию своему, на самом деле потихонечку 
впадает в уныние. Он определенно предпочел бы всему 
этому великолепию нечто более прозаическое, способ­
ное помочь не столь возвышенным, но практичным за­
дачам... Вполне возможно, его надежды не были бы бес­
почвенны, но он вместо благодарности насмехается над 
кое-кем из своих верных сподвижников по свойственно­
му ему бессердечию и злоязычию...

Заложила руки за голову и безмятежно потянулась, 
уставясь в потолок с мечтательной, насмешливой улыб­
кой. Сварог смотрел на нее напряженно, потихонечку ис­
полняясь надежды. Как-никак он ее хорошо знал.

— Выкладывай, рыжая бестия, — сказал он хрипло.
— Ты сожалеешь о насмешках?
— Сожалею, сожалею, — сказал он. — Со стыда сго­

раю... Ну?



Мара фыркнула, извлекла из-под кресла черный ко­
жаный футляр с полустершимся золотым тиснением — в 
таких обычно хранили важные документы, — проворно 
открутила крышку с черной шелковой кистью, вытрях-  ̂
нула себе на ладонь какой-то предмет и, держа его двумя 
пальцами, подала Сварогу. Сказала наставительно:

— Ты, конечно, и знать не знаешь, но это...
Сварог выхватил у нее кольцо — не рассуждая, почти 

грубо. Наверное, лицо у него вмиг переменилось, и на­
столько, что Мара моментально умолкла, став серьезной.

— Быть этого не может, — сказал он. — Перстень Ас- 
веруса...

— Ну надо же, — сказала Мара разочарованно. — Вот 
так стараешься-стараешься, хочешь произвести впечат­
ление, а потом вдруг выясняется, что не получится ника­
кого сюрприза, и труды твои, чего доброго, были напрас­
ными...

— Ничего подобного, — сказал Сварог, не отрывая 
глаз от лежащего на ладони перстня. — Ты великолепна, 
ты лучшая на свете, о чем бы ни шла речь...

Поднял ладонь к глазам. Золотое кольцо искуснейшей 
работы, сделанное отнюдь не ремесленником — тончай­
шая чеканка в виде дубовых листьев, изящные линии. 
Вместо камня — крохотный, с вишню, человеческий че­
реп, заключенный в нечто вроде ажурного полушария, 
подогнанного так, что череп нисколечко не хлябал. Са­
мый обычный череп, только крохотный, очень старый на 
вид — ну да, и самому перстню должно быть более ста 
двадцати лет...

— Ты насквозь прав, но понятия не имеешь, н а- 
с к о л ь к о  я лучше всех на свете, — сказала Мара, наблю­
давшая за ним с гордым и довольным видом. — Ты еще 
бумаг не читал. На-ка, ознакомься.

Она вытряхнула из футляра два листа пергамента — 
потемневшего, утратившего гибкость. Мельком всмотре­
лась, подала Сварогу один, второй оставила себе.

Он впился взглядом в аккуратные строчки, выведен­
ные искусным писцом.
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0 «Сим удостоверяется, что прилагаемые украшения, 
как то: перстень золотой весом в двести четыре квинутна 
с украшением из неизвестной кости в виде черепа и зо­
лотое же ожерелье весом в тысячу сто семьдесят три кви­
нутна с восемью сапфирами и четырьмя украшениями в 
виде черепов из той же неизвестной кости изготовлено в 
моей мастерской с приложением надлежащих клейм по 
заказу благородного Шеллона, графа Асверуса, каковой 
он расплатился со мною сполна, благодаря чему выше­
описанные изделия переходят в его полную и безраз­
дельную собственность.

Сословия Мер и Весов златокузнец Тиме Аркарад, дано 
в Равене числа сорок первого месяца Квинтилия года три 
тысячи пятьсот восьмидесятого Харумской Эры».

Ниже красовалась затейливая подпись со множеством 
завитушек и вензелей, служивших, надо полагать, исклю­
чительно для профессионального выпендрежа. А еще 
ниже протянулась одна-единственная строчка:

«Пробирное клеймо приложено 40 Квинтилия 80 X Э 
канцелярии советником...»

Подпись канцелярии советника совершенно нераз­
борчива, далеко не такая манерная — должно быть, ему 
по роду службы приходилось оставлять ежедневно десят­
ки автографов, и он заботился об экономии трудов, а не о 
излишней красивости.

— Примерно за четыре месяца до его убийства, — ска­
зал Леверлин, видя, что Сварог дочитал и опустил руку с 
бумагой. — Ты вторую посмотри...

— Подождите, — сказал Сварог. — А ожерелье где?
Мара фыркнула:
— Право, на тебя не угодишь... Леший его ведает, где 

оно там запропастилось... По крайней мере, в витрине 
его не было, там лежал только перстень. Ты и в самом 
деле посмотри вторую бумагу, она еще любопытнее...

Сварог схватил второй свиток, развернул с треском.
«Сим удостоверяю, что означенное кольцо, золотое с 

костяным украшением в виде черепа, а также принад­
лежащий к нему документ, свидетельствующий о месте



его изготовления, законным образом приобретен в моей 
лавке, с дозволения инстанции, существующей на улице 
Искусников, двадцать пять, гиперборейским подданным 
ревереном Гонзаком, путешествующим ради собствен-  ̂
ного удовольствия. Поскольку третьими лицами имуще­
ственных прав на данное кольцо по выставлении его для 
продажи в моей лавке не предъявлялось, после уплаты 
суммы в пятьсот денариев означенные раритеты перехо­
дят в полную и безраздельную собственность означенно­
го реверена Гонзака.

Числа четвертого Атума месяца три тысячи шестьсот 
семьдесят девятого года Харумской Эры.

Серебряной гильдии купец Фурберо, Латерана».
— Вот такие дела, — сказал Леверлин. — Гонзак это 

колечко приобрел буквально за месяц до исчезновения. 
Знаешь, что самое примечательное? То, что записей 
только две. Всего две. Законными владельцами перстня 
были Асверус и Гонзак — все остальные, в том числе, не 
исключено, означенный Фурберо, вступили во владение 
не самым честным путем. Уж горротский-то скопидом, 
безусловно, приобрел перстень предосудительным обра­
зом — на его имя записи нет... Ты хоть понимаешь, что 
это такое? Дело даже не в том, что отыскалось наконец- 
то легендарное кольцо Асверуса... Впервые всплыл неиз­
вестный науке раритет, принадлежавший Гонзаку...

— Значит, Гонзак интересовался Асверусом?
— Гонзак многим интересовался...
— Любопытно, где же все-таки ожерелье? — повторил 

Сварог.
— Хочешь гипотезу? — сказал Леверлин. — В жизни 

Асверуса была некогда одна крайне загадочная женщина, 
по времени получается — его последняя женщина, по­
следняя любовь. Стихотворений двадцать ей посвящено.
Кто она и откуда, неизвестно до сих пор. Сам Асверус ее 
именовал то Синеглазое Чудо, то Синеглазое Горе. Учи­
тывая время, когда украшения были изготовлены, учиты­
вая, что ожерелье, несомненно, женское, гипотеза сама 
собой напрашивается.
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2 — Однако... — сказал Сварог. — Дарить любимой 
ожерелье с черепами... Они же самые настоящие, пусть 
и крохотные...

— Да ничего удивительного. Вполне во вкусе тогдаш­
него времени и тогдашнего периода в искусстве, име­
новавшегося «кладбищенским балерио». Украшения с 
черепами и скелетами, мебель в виде усыпальниц, и так 
далее... На эту тему написаны целые тома, попроси исто­
риков искусства, чтобы...

— А начхать мне на историков искусства, если откро­
венно, — сказал Сварог задумчиво, не отрывая взгляда 
от кольца. — Балерио-барокко-рококо... Меня вот э т о  
в первую очередь интересует, — он осторожно потрогал 
ногтем мизинца крохотную пустую глазницу. — Откуда 
их Асверус взял, сразу пять? Это ведь не гробокопатель­
ство какое-нибудь, а? Там, где э т и  хоронят своих мерт­
вецов, вряд ли ступала человеческая нога...

— Ну, тут уж с нас взятки гладки, и спроса никако­
го, — сказала Мара. — Что увидели, то и привезли. Меж­
ду прочим, исключительно моя заслуга — пока мэтр, 
млея от восторга, копался в книгах, я решила осмотреть 
витрины и в самом дальнем углу... Мэтр так и прошел 
бы мимо, ручаться можно. Молодец я, как по-твоему?

— Спасу нет, — сказал Сварог.
Мара подошла к нему, ухватила за руку и, многозна­

чительно улыбаясь, сказала:
— Тогда пойдем, если у тебя неотложных государ­

ственных дел нет.
Сварог оглянулся — мэтр, не видя и не слыша ничего 

вокруг, созерцал книжное великолепие, не представляя, 
с чего начать на этой оргии духа, Леверлин уже с головой 
погрузился в какой-то фолиант, — схватил ее за талию и 
увлек в коридор. Пройдя немного, ногой распахнул дверь 
очередной гостиной — эта была выдержана в светло-зе­
леных тонах — втолкнул внутрь Мару, чувствуя горячие 
толчки крови в висках. Что-то до сих пор было зажато в 
ладони — перстень Асверуса, конечно. Сварог мимохо­
дом надел его на средний палец, почти впору пришлось.



Мара закинула ему руки на шею, прижалась всем телом, 
промурлыкала на ухо:

— Бьюсь об заклад, ты все это время только и делал, 
что валял придворных шлюх...

— Поклеп, — сказал он счастливо улыбаясь.
— А докажи.
Широкая мягчайшая кушетка обнаружилась совсем 

рядом, и Сварог, не теряя времени, уложил туда вновь 
обретенное рыжее сокровище — а ведь в глубине души 
увидеть не чаял, — и ее платье в мгновение ока полетело 
на пол...

А сам он успел лишь расстегнуть три верхних пугови­
цы камзола. Мара, приподнявшись на локте, недоволь­
но уставилась на что-то за его спиной, и Сварог, обер­
нувшись, увидел просунувшуюся в приоткрытую дверь 
бульдожью физиономию Интагара. Сердито набросил 
на безмятежно лежавшую Мару легкое покрывало, подо­
шел к двери, четко ставя подошвы, словно гвозди вбивал, 
и, уставясь на министра полиции, крайне неприязненно 
процедил:

— Послушайте, есть же пределы...
— Ваше величество, — сказал Интагар преспокойно. — 

Извольте выйти в коридор или позвольте мне зайти...
Что-то у него было в глазах такое — незнакомое, тре­

вожное. Не колеблясь, Сварог за локоть вытянул его в се- 
ладоновую гостиную — вот именно, Селадоновая! — за­
хлопнул дверь. Спросил уже спокойно:

— Что-то случилось?
— Как сказать... Мы только что взяли этого самого ка­

бинет-камергера. Взяли и его хозяина, отдававшего ему 
приказы и платившего деньги, — маркиз Уго из Мини­
стерства иностранных дел...

— Ну, ничего удивительного, — сказал Сварог. — 
Я прекрасно знаю, что более всего у меня недоброже­
лателей и врагов как раз в Министерстве иностранных 
дел — они в свете последних событий потеряли преж­
нее значение, скоро я их вообще разгоню за ненадоб­
ностью. Не могу же я при их посредстве с самим собой
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4 сноситься? Глупости... В общ ем, могли бы и подо­
ждать...

— Не мог, ваше величество, — сказал Интагар реши­
тельно. — Решение нужно принимать немедленно, не 
теряя ни минуты. Понимаете ли, мы с ходу прижали 
означенного маркиза, он дрогнул и т р е с н у  л... Так 
вот, он очень быстро опомнился, грозит всеми мысли­
мыми и немыслимыми карами... По его словам, он — 
одно из доверенных лиц имперского наместника в Раве- 
не, и именно наместник поручил ему организовать это 
покушение на вас, ту ядовитую гадину переправили из 
Фагерстарских болот с помощью... — он умолк и много­
значительно ткнул пальцем в потолок, выше которого, 
как известно, небо, а в небе, всякий скажет, летающие 
дворцы...

— Что еще за покушение? — озабоченно спросила 
Мара, спрыгнула с кушетки и моментально натянула 
платье. — Я смотрю, расслабляться рано, работать пора...

— Пустяки, — сказал Сварог. — Ну, покушение... Ну, 
предотвратили... Далее, Интагар!

— В общем, он кричит, что всем нам не поздоровит­
ся, вплоть до меня. Что, как только высокий господин 
небес, имперский наместник узнает, а он непременно 
узнает вскорости каким-то образом, о котором нам, 
быдлу наземному, знать не полагается... Мы его не аре­
стовывали официальным образом — просто схватили 
на улице незаметно для окружающих, увезли в одно из 
укромных мест... Я не думаю, что он врет, — у меня и 
до того были на него материалы... Все так и обстоит. Он 
и в самом деле — доверенное лицо наместника. Ваше 
величество, не подумайте, что я трушу... Но дальней­
шее, очень похоже, выходит за пределы моей компе­
тенции...

Глаза у него были странные — тревога мешалась со 
смертной тоской, Сварог впервые видел его таким.

Тщательно застегивая камзол, он сказал веско:
— Не тревожьтесь, господин министр полиции... 

К счастью, происходящее — в пределах м о е й  компе­



тенции... Вы запротоколировали показания этого долба- 
ного маркиза?

— Как можно... высокий господин небес...
— Летите пулей, — сказал Сварог. — Запишите пока­

зания обоих подробнейшим образом. Ясно?
— Но господин наместник...
— Вашего наместника я арестую самое позднее через 

час, — сказал Сварог. — Это для вас он, может быть, и 
высокий господин небес, а для меня... — он повернулся 
к Маре: — Ступай к Элкону, он у себя. Пусть немедленно 
свяжется с Серебряной Бригадой и от моего имени вы­
зовет патруль. Покушение на камергера императорского 
двора, лейтенанта Яшмовых Мушкетеров, и, главное — 
начальника девятого стола Императорского Кабинета... 
Он у меня не то что соплями — кровью умоется, тварь 
такая... Марш!

Мара, так и не успев надеть туфельки, босиком выско­
чила за дверь.

— К лешему... — сказал Сварог, чувствуя, как в нем 
крепнет рассудочная, спокойная ярость. — Надоели мне 
имперские наместники на моих землях. Без них обойдем­
ся. В самом скором времени я их изведу под корень как 
разновидность фауны...

Интагар таращился на него с восторженным ужасом, 
приоткрыв рот, ничуть не похожий сейчас на первого ин­
тригана королевства и многолетнего министра полиции.

Сварог лихо подмигнул ему, похлопал по плечу:
— Привыкайте, старина, привыкайте. Сдается мне, вы 

все еще не п р о н и к л и с ь  подлинным значением моей 
скромной персоны. Я вам не что-либо где, а где-либо как... 
Мы с вами еще такого наворотим рука об руку... Лишь 
бы у вас хватило смелости... Ну, подберите вы челюсть и 
гляньте соколом! Или не верите?

— Верю, ваше величество, верю... — сдавленным голо­
сом отозвался Интагар. — Просто привыкнуть трудно, 
когда на глазах рушится с и с т е м а ,  всю жизнь казавшая­
ся вечной и неизменной, как радуга или облака... Но не 
только это... Откуда у вас это кольцо?
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— А что? — с любопытством спросил Сварог.
— Это определенно пресловутый перстень Асверуса...
— Ну да, — сказал Сварог.
— Лет двадцать назад старого герцога Ашила заре­

зали вместе с несколькими домочадцами именно из-за 
этого перстня. О нет, его у герцога не было вовсе — про­
сто-напросто старый бахвал в своем коллекционерском 
запале соврал, будто приобрел его где-то... И этого хва­
тило. Вокруг этого перстня столько интриг и крови, 
сколько не было на иных огромных самоцветах... Кто-то 
настойчиво пытается его заполучить, это началось еще 
до моего рождения и продолжается до сих пор — я то и 
дело натыкаюсь на упоминания, что перстень ищут не­
устанно... Лучше бы вам его не носить открыто, не ровен 
час...

Сварог сначала хотел засмеяться, но, подумав как сле­
дует, снял тяжелую драгоценность и спрятал в карман 
камзола. Осторожность не помешает. Возможны самые 
неожиданные варианты. Скажем, этот череп принадле­
жит какому-то подземному сановнику, и кто-то, очень 
далеко отсюда, поклялся, что он будет покоиться в семей­
ной усыпальнице, хоть ты тресни... Другого объяснения и 
не подберешь вот так, с маху...

— А про ожерелье, выполненное в той же манере, вы 
слышали когда-нибудь?

— Великие небеса! — выдохнул Интагар. — Хотите 
сказать, оно тоже у вас?

— Не буду врать... Оно неизвестно где. Значит, слыша­
ли?

— Конечно, — сказал Интагар. — Т о г д а  для Асверу­
са ювелиры сработали перстень и ожерелье. Перстень он 
носил сам, а ожерелье подарил какой-то загадочной жен­
щине, своей последней возлюбленной, но никто не знает, 
кто она такая, даже тайная полиция.

— Ай-яй-яй, — сказал Сварог. — А я-то полагал, что 
тайная полиция знает все... Ладно, летите со всех ног, и 
чтобы письменные показания через часок были у меня на 
столе...



...Граф Гаржак вошел в кабинет с непроницаемым 
лицом, не позволявшем судить об итогах его вылазки в 
архивы. Мэтр Анрах и Леверлин по-прежнему копались 
в книгах, вполголоса обмениваясь восторженными заме­
чаниями, Сварог, не ощущавший в себе тяги к ученым 
занятиям, развалился в кресле, прихлебывая «Кабанью 
кровь», а уютно устроившаяся у него на коленях Мара 
мурлыкала под нос какую-то балладу.

— Проходите, граф, — сказал Сварог. — И говорите 
смело. От этих людей у меня секретов нет, запомните на 
будущее.

— Постараюсь учесть, государь...
— Итак?
— Кое-что раздобыть удалось, — граф расстегнул верх­

ние пуговицы камзола и вытащил плоский, не особенно 
толстый пакет, завернутый в кусок темно-вишневого бар­
хата. — Позвольте вернуть байзу. Вы были предусмотри­
тельны, она пригодилась...

— Многих повесили? — ухмыльнулся Сварог.
— Одного, — серьезно сказал Гаржак. — Прямо на во­

ротах. Вы мне разрешили вздернуть двоих, но второго я 
по размышлении помиловал, поскольку он оказал не­
оценимые услуги...

— Наш человек, — сказала Мара. — Точно.
— Подождите, — сказал Сварог растерянно. — Вы 

что... всерьез?
— А как же иначе? — Гаржак ответил хищной ух­

мылкой, обнажившей великолепные зубы. — Вы выра­
зились достаточно недвусмысленно, ваше величество. 
Я имел полномочия повесить одного-двух канцеляр­
ских сусликов в том случае, если они будут ставить пал­
ки в колеса. Именно это они и попытались со мной про­
делать.

— Прах меня побери, я же в шутку...
— Простите, государь, когда речь идет о деле, я к каж­

дому слову отношусь серьезно...
Сварог посмотрел в его загорелое упрямое лицо, по­

тряс головой:

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
--

^
jr 

■»- 
11

7



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
- 

^ 
11

8 — Ладно, впредь мне будет урок... Теперь понятно, за 
что вас ценил Ужасный... Расскажите толком.

— Я приехал в архив, нашел ведающего нужными 
шкафами человека, департаментского советника, предъ­
явил байзу, ваше предписание, и честь-честью попросил 
выдать мне все имеющиеся у них бумаги Асверуса, — ска­
зал Гаржак деловито. — Знаете, что эта чернильная крыса 
заявила в ответ? Он взял меня за локоток, увел в дальний 
угол и стал наставлять на путь истинный, как он выразил­
ся. Долго распинался, что следует считаться не только с 
писаными законами и недвусмысленно выраженной ко­
ролевской волей, но и сложившимися за столетия внутри 
иных учреждений традициями. Оказалось, что главная 
из этих традиций — не отдавать в случайные руки иные 
единицы хранения, бумаги Асверуса в том числе, а по­
лучать за них, по его выражению, «достойное вознаграж­
дение». Традиции, сложившаяся практика, невысокое 
жалованье и все такое... В общем, все свелось к тому, что 
я должен ему заплатить. И немало. Простите великодуш­
но, но я форменным образом остервенел. Какая-то старая 
чернильница пытается содрать деньги за вверенные его 
попечению бумаги даже с самого короля... Как хотите, 
а подобное безобразие следовало пресечь самым недву­
смысленным образом. Я позвал гвардейцев, они быстрень­
ко его выволокли во двор, в два счета отыскали веревку 
и вздернули на воротах — в назидание и пресечения по­
рочных традиций ради... На гвардейцев в таких случаях 
всегда можно полагаться — надежные ребята, выучка по­
койного короля... На зрителей, то бишь прочих канцеля­
ристов, это зрелище, сдается мне, произвело некоторое 
впечатление. Когда гвардейцы взялись за второго — он 
был заместителем свежевздернутого, так что продолжать 
следовало именно в этом направлении, — тот выразил го­
товность помочь мне в моей ответственной миссии всем, 
что только будет в его силах. И не соврал, знаете ли. Он 
мне деріствительно помог, благодаря чему и избавился от 
Конопляной Тетушки. Оказалось, что, кроме о б ы ч н о -  
г о архива Асверуса — к слову, разворованного уже на



девять десятых и распроданного кому попало, — есть еще 
одна единица хранения. Некий пакет, который даже это 
ворье не осмелилось загнать на сторону — он, в отличие 
от прочих бумаг, положен был не в «бесполезные бума-  ̂
ги», а в особо секретный шкаф. Вот это, ваше величество, 
обычные бумаги, боюсь, в них нет ничего интересного, а 
вот пакет...

Сварог бегло посмотрел невеликую стопку выцветших 
листов разного формата. Гаржак оказался прав, ничего 
интересного они собой не представляли — исчерканные 
каракулями, определенно черновики стихов, какие-то 
письма, короткие и незначительные, вроде расписки в 
получении кареты от мастера или купчей на деревеньку...

Отложив все это, он взял квадратный, толщиной все­
го в полпальца пакет, оглядел его гораздо вниматель­
нее. Прочная тряпичная бумага, так называемая «воло­
вья шкура», мало выцветшая и за сто с лишним лет. Не 
менее полудюжины печатей — сургучных и оттиснутых 
стойкими чернилами. Тщательно выведенная канцеляр­
ским почерком надпись: «Хранить до особого распо­
ряжения». Неразборчивая подпись. Знакомая Сварогу 
эмблема: над человеческим глазом изображена корона, 
что означает высшую степень секретности: «только для 
взора короля».

Он уже достаточно понаторел в канцелярских прему­
дростях и смог без труда проникнуть в смысл всех этих 
печатей и штампов: в старые времена кто-то, облеченный 
немаленькой властью, поместил этот пакет в такое место, 
откуда его могла затребовать исключительно коронован­
ная особа. Даже канцелярские воры не решились пустить 
т а к у ю  единицу хранения в вульгарный коммерческий 
оборот. С течением времени — обычно на это положе­
но полсотни лет — пакет, несомненно, переместился из 
«запирающегося железного ящика» в «особо секретный 
шкаф», то есть не потерял статуса, но все же съехал на 
ступеньку ниже. Пожалуй, еще лет через двадцать уже 
смогли бы продать, списавши, есть какой-то циркуляр, 
попадался на глаза...
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0 Тщательно помяв пальцами пакет, Сварог оторвал 

краешек, извлек лист плотной бумаги. Вчитался, нахму­
рившись, потом повторил прочитанное вслух для всеоб­
щего сведения:

— Восьми сторонам света! Мы, Дайни Барг, короле­
ва Ронеро, сим объявляем всем, кого это касается, что 
Шеллон, граф Асверус, обер-шенк Нашего двора и ка­
питан дворцовой стражи, волен распоряжаться в про­
винции Накеплон, как если бы Мы сами приказывали. 
Всем гражданским и военным чинам, а равно дворя­
нам, Сословиям, гильдиям, и градским обывателям и 
землепашцам велено знать, что вышеозначенный граф 
наделен правом меча и веревки, огня и воды, что под­
тверждено большой золотой байзой за учетным номе­
ром восемнадцать.

Дано в Нашем Латеранском замке шестнадцатого Да­
ту ша восемьдесят первого года.

Печать и подпись.
— Буквально за три недели до его убийства, — тихо 

сказал Леверлин.
— Я и не знал, что он был капитаном дворцовой стра­

жи, — сказал Анрах. — Никто не знал...
Сварог задумчиво постукивал по колену свернутым в 

трубочку королевским указом. Это была грозная бума­
га. Особенно в сочетании с байзой, и не какой-нибудь, а 
большой золотой. На время неизвестного пока поруче­
ния Асверус получал над провинцией полнейшую, ни­
чем не ограниченную власть. Теоретически рассуждая, 
он мог при желании перевешать и перетопить все на­
селение, от знатнейшего герцога до последнего бродяги, 
а провинцию выжечь дотла. Страшненькая бумага. Гар- 
жаку, отправляя его в архив, Сварог выдал гораздо менее 
весомую. Право меча и веревки, огня и воды, все без ис­
ключения обязаны повиноваться... Насколько он помнил, 
короли подобными бумагами не разбрасывались, такие 
полномочия посланец обычно получал при обстоятель­
ствах чрезвычайных — война, мятеж, крупный заговор, 
смута на полстраны, какая-нибудь чума, стихийный ка-



таклизм... Но ничего подобного в те времена вроде бы не 
случалось?

— Благодарю, граф, — сказал он, подумав. — Вы пре­
красно справились. Пожалуй что садитесь к столу и по-  ̂
знакомьтесь с моими друзьями. Вам еще вместе работать
и работать. А я пока ненадолго вас всех покину...

Он осторожно снял с колен Мару, поставил ее в сто­
ронке, встал и, не оглядываясь, вышел.

Его небесное великолепие, господина имперского 
наместника разместили пока что в одном из кабинетов 
Сварога. Вход охраняли два бравых молодца из личной 
дружины Сварога (орлы из Серебряной Бригады уже 
улетели, сделав свое дело). Строго говоря, такой вот про­
извол нарушал немало писаных законов империи, но 
Сварог справедливо полагал, что императрица задним 
числом придаст его хамскому самовольству вполне при­
стойное юридическое обоснование. Все-таки есть свои 
прелести и в откровенном, ничем не прикрытом абсолю­
тизме — понятное дело, когда именно ты числишься сре­
ди фаворитов и доверенных лиц самодержицы...

Тут же стоял Интагар. Как выразились бы авторы ста­
ринных романов в пресловутом стиле балерио, его лицо 
несло отпечаток нешуточного внутреннего борения. Пре­
красно понимая, в чем тут дело, Сварог сказал с ухмыл­
кой:

— За мной, Интагар, и выше голову!
Дверь отперли, и они вошли — Сварог размашистой 

походкой победителя, Интагар значительно медленнее, 
не без робости.

Наместник, де факто собственно уже переставший 
быть таковым, вскочил, пылая благородным гневом. Упи­
танная и ухоженная, средних лет особь из разряда без­
дельников, в жестком от золотого шитья и драгоценных 
камней повседневном вицмундире.

Сварог остановился перед ним, заложив руки за спи­
ну. Он и сам прекрасно знал, что улыбка у него сейчас 
зловещая и гнусная, но ничего не мог с собой поделать: 
впервые получил возможность на законных основаниях
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трутней...
Какое-то время наместник, брызгая слюной и надса­

живаясь, орал во всю глотку, грозя всеми мыслимыми и 
немыслимыми карами не только возомнившему о себе 
Свароіу, но и доброй половине королевства — без осо­
бенной фантазии и красноречия. Когда Сварогу это на­
доело, он преспокойно сделал еще шаг вперед и от души 
вмазал по сытой роже — раз, два, три... Подумав, для 
симметрии добавил и четвертую затрещину. Подцепив 
щиколотку наместника носком сапога, ударом локтя от­
правил его на пол.

Прочно утвердился на расставленных ногах, много­
значительно постукивая кулаком по левой ладони. Ле­
жавший на полу сановник, глядя на него снизу вверх с 
оцепенелым ужасом, неуверенно вякнул что-то насчет 
Канцелярии земных дел — но уже скорее по инерции... 

Сварог веско произнес:
— Сапогами затопчу, сволочь, если еще хоть слово 

услышу... — и гаркнул: — Встать! Встать, смирно, кому 
говорю!

Охая и хныкая, наместник выполнил приказание, 
встал перед Сварогом, как лист перед травой, испуганно 
косясь, заслоняясь руками. Сварог мрачно констатировал 
свою полную и окончательную победу. Этого откормлен­
ного бездельника жизнь до сих пор баловала исключи­
тельно приятными своими сторонами, и он, оказавшись 
в непростой ситуации, попросту н е  у м е л  проявить 
твердость...

Словно опытный фокусник, Сварог выдернул из-за 
обшлага свернутый в трубку листок с показаниями мар­
киза-дипломата и встряхнул, разворачивая. Поднес к гла­
зам наместника:

— Умеете читать по писаному, сударь мой? Если мне 
память не изменяет, мы имеем здесь вопиющее и злона­
меренное, умышленное к тому же нарушение параграфа 
пятого Небесной Хартии: всякий лар, злоумышляющий 
на жизнь другого лара, подлежит... Напомнить вам, чему



вы подлежите? По-моему, пожизненному заключению в 
замке Клай...

— Граф Гэйр... — в ужасе пролепетал наместник.
— Я вам сейчас не граф Гэйр, любезнейший, а началь­

ник девятого стола. А это будет похуже восьмого депар­
тамента... Вы ведь не могли не читать очередных цирку­
ляров о назначениях? Там все подробно описано...

Судя по перекошенному лицу наместника, циркуля­
ры он читал от корки до корки. Глядя на это шмыгаю­
щее носом ничтожество, Сварог вдруг почувствовал лю­
тую скуку. Не было никакого удовольствия в том, чтобы 
д о ж и м а т ь  эту падаль. Отойдя на пару шагов, он 
властно сказал:

— Работайте, Интагар. На всевозможную мишуру, 
украшающую этого субъекта, можете не обращать вни­
мания. Перед вами — обычный злоумышленник, поку­
шавшийся на королевскую особу с целью лишения жиз­
ни. Из этого и исходите. Ну?!

Интагар выступил вперед. Сварог следил за ним с ух­
мылочкой. Забавно и поучительно было смотреть, как 
министр полиции на глазах переступал через что-то в 
себе, поднимаясь над вдолбленными с детства истинами.

Потом Сварог громко, выразительно откашлялся, 
придавая прыти своему министру. Тот наконец решил­
ся. Аккуратно снял камзол, повесил его на спинку бли­
жайшего стула, неторопливо, картинно закатал рукава 
рубашки. Наместник следил за этими приготовлениями 
с нешуточным ужасом. Обретая все больше уверенности, 
Интагар цепко ухватил его за искрившиеся бриллианта­
ми отвороты вицмундира, притянул к себе и принялся 
цедить тихо, угрожающе:

— Я сам с тобой возиться не буду, жирная твоя рожа, 
баран холощеный, сволочь... Я тебя кину в подходящую 
камеру, где уже сидят человек двадцать с невероятными 
сроками, привыкшие ко всему на свете. В том числе и 
пользовать друг друга вместо баб, потому что баб боль­
шинству из них по причине длительности сроков, пожа­
луй, в жизни уже не увидеть... И поставят они тебя ра-
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4 ком, и драть будут, пока не надоест... Вот там ты у меня 

узнаешь, с какого конца краюху откусывать. Я тебя там 
забуду, как бы ты в дверь ни колотился... А перед этим я 
тебе самолично уши калеными щипцами подпалю, что­
бы приятно воняло...

Он был страшен сейчас, возвысившийся над прежней 
жизнью, — и наместник, жалобно пища что-то, кинулся 
к Свароіу, вцепился в него так, что отдирать пришлось 
бы, пожалуй, дюжине палачей, бледный, как стена, за­
причитал:

— Граф, умоляю, уберите этого монстра! Я не вино­
ват, в конце концов, он меня запугал, он говорил, что дело 
выйдет абсолютно верное...

— Кто? — хладнокровно спросил Сварог.
— Герцог Орк...
— Вот тебе на! — сказал Сварог не без удивления. — 

То-то я в последнее время что-то не слыхивал о нашем 
неугомонном герцоге. Не с его характером надолго исче­
зать в безвестность... А он вот что придумал, проказник. 
Ну, коли уж начали, рассказывайте с толком и расстанов­
кой, пока этот хмурый дядька не взялся исполнять свои 
обещания. Между нами говоря, он может учинить и в сто 
раз побольше того, что вам так щедро пообещал...



*Щ- Глава 5 Ф

ДЕЛА ДАВНО МИНУВШИХ 
ДНЕЙ

ГѴ ^ в а р о г  восседал за столом в так называемом угловом 
кабинете, и в самом деле расположенном в углу громад­
ного здания. Балкон там выходил на крутой обрыв, зарос­
ший колючим кустарником, почти отвесный склон, уар- 
дов на полсотни спускавшийся к земле, к узкой речушке, 
вдоль которой тянулась высоченная кованая ограда, а 
за оградой простирались дикие земли, примерно лиги 
через полторы упиравшиеся в правый берег широкого 
Итела. Из-за своего расположения кабинет этот считался 
самым надежным среди подобных помещений — почти 
невозможно было подобраться незамеченным под окно 
какому-нибудь коварному иностранному шпиону, чтобы 
злонамеренным своим ухом уловить секретнейшие бесе­
ды его величества. В любом случае кабинет этот Сварог 
предпочитал даже не из соображений безопасности — 
очень уж живописный оттуда открывался вид на равнину 
и Ител, чьим притоком была та самая хлипкая речушка 
(между прочим, глубиной всего уарда в полтора, так что, 
теоретически рассуждая, подводная лодка обитателей 
Токеранга ни за что не смогла бы по ней пройти, чтобы 
влепить в окно кабинета ракету. Правда, она преспокой­
но могла проделать это, всплыв в Ителе, но Сварог все же
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6 надеялся, что до этого не дойдет. Вздумай лилипуты со­

вершить покушение именно на него, возможностей было 
предостаточно и прежде...).

Интагар увлеченно шуршал бумагами.
— Право же, господин министр, это прямо-таки исто­

рическое событие, — сказал Сварог не без веселости. — 
Впервые с тех пор, как я воссел на престол, против меня 
обнаружился самый настоящий заговор с целью сверже­
ния... Это даже где-то пикантно...

Интагар, судя по его хмурому, сосредоточенному 
лицу, подобного легкомыслия никак не одобрял. Он от­
кликнулся с порицанием:

— Зря вы так, государь. Это самый настоящий заговор, 
и именно с целью свержения...

— Помилуйте, но это же несерьезно, — сказал Сварог 
искренне. — Кто там у вас в списке? — он заглянул в бума­
гу. — Шестеро молодых шалопаев из Министерства ино­
странных дел, самый старший чином — всего-то депар­
таментский секретарь, сиречь капитан... Два гвардейских 
лейтенанта — причем второй даже не из Латераны... Еще 
полдюжины столь же сопливых горлопанов из сословий 
Чернильницы и Циркуля, парочка студентов... Вот и все, 
я вижу? Вы в самом деле полагаете, что подобная компа­
ния могла свергнуть меня с престола?

— С е й ч а с  — никоим образом. Кишка тонка. Но 
что могло вырасти из подобного комплота, никому не­
ведомо. Слишком много успешных заговоров рождались 
трудами подобных болтунов, сбивавшихся в кучки. Глав­
ное, ваше величество, они в с е р ь е з  были одержимы 
этой идеей. Всерьез. Понимаете? Как-никак это не маль­
чишки, а вполне взрослые люди. Из такой болтовни рож­
даются и покушения, и мятежи... Как бы то ни было, то, 
что произошло — прямое и недвусмысленное наруше­
ние четко прописанных законов королевства, из которых 
вы ни одного пока что не отменили. Обстановка требует, 
чтобы с ними расправились по всей строгости, дабы их 
участь послужила печальным примером и предостере­
жением всем, кто рискнет думать о чем-то подобном...



— Иными словами — на Монфокон?
— А куда же еще? — с некоторым даже удивлением 

вопросил Интагар. — Конечно же, на Монфокон... вер­
нее, на здешнюю Треугольную площадь. Столица ныне в 
Латеране, значит, здесь и следует...

— Вот что, — сказал Сварог твердо. — Я тут успел кое- 
что обдумать. Никаких вам площадей, ни треугольных, 
ни круглых...

— Ваше величество! — прямо-таки вскричал Интагар 
умоляюще. — Прошу вас убедительно: бросьте вы эти 
совершенно неуместные для короля слабости вроде на­
прасного мягкодушия...

Сварог смотрел на него, ухмыляясь, и молчал, выдер­
живая эффектную паузу. По комнате гулял ветерок, ше­
веля бумаги на столах — с утра дул сильный полночный 
ветер, суля пригнать от Каталаунского хребта грозовые 
тучи, дверь на балкон была распахнута настежь.

— Тихо-тихо-тихо, — сказал Сварог грозно, и министр 
полиции моментально заткнулся. — Попрошу без оскор­
блений, дружище. Нечего обвинять мое величество в на­
прасном мягкодушии. С чего вы взяли? Да как вам такое в 
голову пришло? Неужели я дал повод? — он ловко вытя­
нул из стопки бумаг нужную, постучал по ней ладонью и 
сказал уже совершенно серьезно: — Почему вы решили, 
что я намерен миловать заговорщиков? Опасные преце­
денты мне не нужны... Я с ними поступлю и н а ч е ,  вот и 
все. Тут подробно изложено. Отправить всю эту компа­
нию в Три Королевства. Каждому подобрать соответству­
ющий пост — гражданским чинам гражданскую службу, 
военным, соответственно... Подыскать примерно подхо­
дящие их нынешнему состоянию должности. Каждому 
из них дается год. Если за этот год они там наладят дело, 
так, что будут существенные подвижки, если они себя по­
кажут толковыми работниками — простить и забыть про­
шлые грехи, пусть служат и далее, без малейших отметок 
в формулярах, без малейших препятствий для дальней­
шего чинопроизводства и карьеры. Но вот если кто-то из 
них дело ощутимо завалит — покарать по всей строгости.
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8 Лишить дворянства или сословных прав, определить лет 
на двадцать погонщиками волов или золотарями. Пони­
маете? Если уж у них хватило нахальства решать судьбу 
королевства и мою собственную, посмотрим, на что они 
способны на гораздо менее ответственных постах — и, 
если покажут себя разгильдяями, пусть не жалуются... — 
Он подписал указ, сноровисто пришлепнул малую ко­
ролевскую печать и через стол протянул министру бу­
магу. — Указ широко огласить, упирая именно на этот 
нюанс — пусть покажут, на что способны в реальности. 
Ну что, Интагар, похоже это на мягкодушие?

— Ничуть, — вынужден был признать Интагар. — Но 
все же это как-то... несколько необычно... На мой взгляд, 
лучше уж действовать по старинке, испытанными мето­
дами...

— Зарубите себе на носу, дружище, — сказал Сва- 
рог. — Не стоит цепляться за старину, нужно проявлять 
гибкость, следовать за временем.

Интагар молча поклонился — хотя на его физионо­
мии явственно читалось, что он остается при своем кон­
сервативном мнении.

— Вообще, я тут готовлю еще парочку схожих ука­
зов, — сказал Сварог. — Нужно разгрузить тюрьмы. Мне 
подготовили статистику, и я ужаснулся: невероятное 
количество бездельников сидит у нас взаперти перево­
дя казенную баланду ушатами. Хорошо устроились... 
Нет уж, будем этот бардак расчищать. Оставляем за 
решеткой вовсе уж закоренелых и гнусных, запятнан­
ных кровью и отягощенных вовсе уж тяжкими грехами. 
А мелкоту строим в колонны и гоним в Три Королевства. 
Старая Матушка им там найдет достойное применение, 
у нее не особенно забалуешь... С учетом этого, кстати, 
нужно будет внести изменения в уголовное уложение, 
чтобы тот, кто стырил кошелек или обчистил кладовую, 
не прохлаждался отныне за решетками, а прямиком от­
правлялся на новые земли трудиться на благо державы. 
Возражения есть?

— Ни малейших.



— Вот видите, я ничуть не размяк душою, — сказал Сва- 
рог. — Я еще многих застегну на все пуговицы и научу в 
сортир строем ходить... Идите, Интагар, и чтобы завтра же 
с утра глашатаи этот указ орали во всех полагающихся ме-  ̂
стах — выразительно, с патетикой в голосе, ну, да не нам 
их учить... И скажите там охране, что я никого не прини­
маю еще часа два, разве что нечто совсем уж из ряда вон...

Интагар, взяв подписанный указ, попятился к двери и 
бесшумно исчез за ней по своему обыкновению. Остав­
шись один, Сварог встал, с превеликим удовольствием 
выполнил несколько упражнений из неизвестного здесь 
курса тренировки воздушных десантников, чтобы раз­
мять суставы. Сегодня он просидел за бумагами часов 
пять, пересаживаясь от одного стола к другому.

Увы, именно так и обстояло: вдоль одной из стен ка­
бинета стояли шеренгой три огромных, широченных сто­
ла. Точеные ножки были обхватом со слоновью ноіу, а 
столешницы — толщиной в ладонь, но все равно иногда 
казалось, что столы вот-вот подломятся от нешуточной 
тяжести. Здесь скапливалось все то, что никак нельзя пе­
репоручить другим, даже самым верным... Вот так и вы­
глядит рабочее место всерьез занятого государственными 
делами короля, а все эти золотые троны, усыпанные само­
цветами, —- экзотика, и не более того, удостаиваются при­
косновения монаршей задницы раз десять в год, не чаще...

Заложив руки за спину, Сварог присмотрелся к акку­
ратным бумажным штабелям, прикидывая, что может 
подождать, и сколько.

Крайний слева стол может поскучать нетронутым 
пару дней — благо там в основном донесения губерна­
торов из Трех Королевств вкупе с обстоятельными до­
кладами неусыпно наблюдающих за таковыми тихарей. 
Именно такая система как раз и обеспечивает должную 
объективность, господа мои...

Его идея насчет Ордена Возрождения Трех Королевств 
оказалась весьма даже полезной — под чутким руко­
водством Старой Матушки рекомый Орден уже начал 
работать, принося пользу. Удивительного тут ничего не
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0 было: как только народ смекнул, что членство в Ордене и 

ударная работа в нем сопряжены с реальными мирски­
ми благами, дело пошло. Как водится, хватало и зла не­
избежного: казнокрадство, приписки, интриги, доносы 
анонимные и подписанные, грызня за теплые местечки 
и прочие злоупотребления. Но с этим ничего не подела­
ешь — бывают явления изначальные и вечные, неотде­
лимые от рода человеческого, полностью искоренить их 
не удавалось никому и никогда, остается лишь загонять 
их в рамки и поддерживать на минимальном уровне, на­
сколько возможно...

Пухлый проект закона об учреждении нового Сосло­
вия — Сословия Огненного Колеса — тоже должен по­
лежать с недельку, пока проработают все детали те, кого 
Сварог засадил доводить до ума его очередную гениаль­
ную идею. Идея и в самом деле была неплоха — собрать 
в одно сословие всех инженеров, занимавшихся н о в ы- 
м и механизмами — паровыми машинами (и всеми об­
ластями, где они находили применение), железными до­
рогами, автомобилями и самолетами. Причем — иначе 
не стоило и огород городить — следовало повернуть все 
и так, чтобы это Сословие стало одним из самых пре­
стижных (последнее уже было задачей герцога Лемара с 
его гениальной манерой обосновать любой шаг короля 
и втолковать всему миру, что в этом заключена высшая 
мудрость, причем так, чтобы верили все).

А чуть погодя можно мягко и ненавязчиво кое-что под­
корректировать, скажем, отменить четыре рельса для па­
ровозов, пусть, как им и полагается, ездят по двум. Ввести в 
качестве двигателя для пароходов скомпрометированный 
трудами ведомства Гаудинавинт. Наладить производство 
тракторов. Подумать о телеграфе — не нынешнем, опти­
ческом, с его машущими крыльями, а электрическом.

Н а в е р х у ,  конечно, взовьются, неизбежны новые 
склоки — но, учитывая ситуацию... особенно сейчас, ког­
да Яна, вняв доводам Сварога, убрала всех имперских на­
местников из его королевств. На помощь ему не в первый 
уже раз пришли обожавшие его старцы из Геральдиче-



ской Коллегии, благодаря Свароіу стряхнувшие вековую 
пыль и паутину и зажившие полно, насыщенно, интерес­
ной жизнью, в которой они оказались нужны и необходи­
мы. Воспрянувшие духом Мафусаилы в два счета отыска-  ̂
ли противоречия в старинных законах, изящно свели их 
в логически непротиворечивую докладную и оказалось, 
что наместники, если вдумчиво изучить вопрос, пред­
назначены исключительно для надзора за рожденны­
ми на земле монархами. А существование наместников 
при графе Гэйре противоречит сразу трем параграфам 
Кодекса Вольностей Господ Небес — фундаментального 
документа, на который даже Сварог при всем его нахаль­
стве не рискнул бы покушаться.

Правда, Яна этот указ подписала в обмен на обещание 
Сварога не предпринимать никаких репрессалий против 
здешнего наместника, простить коего умоляла многочис­
ленная и влиятельная родня. Сварог отдал добычу с лег­
ким сердцем. Утолять примитивную жажду мести у него 
не было охоты — все равно первую скрипку в истории с 
покушением играла не эта медуза, а герцог Орк, каковой 
благоразумно исчез с горизонта, отсиживался неизвестно 
где, справедливо подозревая, что ему могут задать массу 
неприятных вопросов. Если откровенно, и против самого 
Орка Сварог не таил особой злобы — в конце концов, он 
сам был виноват. Расслабился после вереницы нешуточ­
ных успехов, забыл старый разговор, забыл лицо Орка, 
с каким тот говорил однажды: «Если вы обманете, граф 
Гэйр, станете мне противостоять, у вас не будет более 
страшного и упорного врага, чем я. У меня останется в 
жизни одна цель — уничтожить вас. И если не удастся до 
вас добраться... или — п о к а  не удастся добраться до вас 
лично, я буду уничтожать все, что вам дорого...»

Так что Сварог сам виноват — решил, что герцог, по­
глощенный своими вечными авантюрами, решил не раз­
мениваться еще и на пошлую месть. Оказалось, ошибся.
Ну что же, следует быть осторожнее, вот и все. И когда сы­
щется свободное время, разработать надежный план — 
как отловить Орка без лишнего шума... а там видно будет.
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2 Перейдя к следующему столу, он тяжко вздохнул в 

бессильной злости. Как назло, обстоятельный доклад од­
ного из доверенных помощников Интагара лежал на са­
мом верху и бросался в глаза, словно пьяный шкипер в 
женском монастыре...

С месяц назад в Равене появилась колоритная пароч­
ка — молодой дворянский недоросль из провинции, 
вьюнош застенчивый, робкий, совершенно не обученный 
светскому политесу, красневший через слово, одетый по 
моде сорокалетней давности, с наивнейшим взором и не­
уклюжестью сельского жителя. Ему сопутствовал субъ­
ект совершенно иного пошиба — краснолицый морской 
волк, старый капитан, в совершенстве владевший мор­
ской терминологией, украшенный десятком затейливых 
татуировок, громогласный, напористый, пьющий все, 
что горит. Оказалось, что юнец, разбирая бумаги усоп­
шего родителя, отыскал среди хлама форменный брил­
лиант — подробнейшую карту места, где лет восемьдесят 
назад один из капитанов незадачливого Амельского ка­
равана — флотилии судов, везших немаленькие сокрови­
ща и настигнутой пиратами у Инбер Колбта — закопал 
несколько ящиков с драгоценными камнями, за которы­
ми потом так и не смог вернуться.

История была известная, подтвержденная в свое вре­
мя свидетелями, попавшая во многие серьезные книги. 
Карта тоже выглядела самым убедительнейшим рари­
тетом. Одна беда: кроме помянутого бумажного хла­
ма, полуразвалившегося замка и парочки пришедших 
в упадок деревень, усопший родитель наследнику не 
оставил ни гроша. А его компаньон, помянутый мор­
ской волк, тоже оказался беден как церковная мышь, 
мало того — его суденышко недавно напоролось на 
рифы где-то возле Бран Луга и пошло на дно. Так что 
двум кладоискателям, кроме неопровержимого доку­
мента и решимости позарез требовались еще деньги на 
корабль — и они искали солидного человека при капи­
талах, который согласится за неплохую долю финанси­
ровать предприятие.



Солидных людей при капиталах, завороженных бле­
ском исторических самоцветов, быстро отыскалось це­
лых восемь. Друг о друге они не знали, но поступили с 
редкостным единодушием, вручив немаленькие денежки 
робкому юнцу и его друіу-мореходу, надежному на вид, 
как Круглая Башня, главная сокровищница Балонга.

Судя по всему, кладоискатели не стали испытывать 
судьбу, они знали, где следует остановиться — и, собрав 
с означенной восьмерки более ста тысяч ауреев, в один 
прекрасный день смылись, как смывается капля варенья 
с серебряной посуды...

Восемь солидных людей при поуменьшившихся капи­
талах кинулись в полицию — четверо благородных дво­
рян, два оптовика-рыботорговца, генеральская вдова и 
немаленький чин из Министерства двора. Они полагали 
в святой простоте своей, что означенная парочка, собрав 
деньги, решила пуститься все же в плавание и завладеть 
кладом единолично.

Однако полицейский чиновник, почуяв в происшед­
шем некий знакомый почерк, энергично принялся копать 
в другом направлении. И довольно быстро установил, что 
«юный наследник» на самом деле — некий студент, из­
гнанный год назад из Архитектурного училища за под­
делку векселей, кражу серебряной утвари из деканата и 
три брачных аферы с перезрелыми богатыми вдовушка­
ми, которых обчистил весьма чувствительно (причем все 
вышеописанные грязные делишки он провернул так, что 
привлечь его к суду не было возможности). Капитан же 
оказался никаким не капитаном и даже не боцманом — 
это была еще одна прекрасно известная полиции лич­
ность, некий Куба-Пусик, мошенник высшей гильдии, 
промышлявший прежде продажей поддельных дикови­
нок из Хелльстада и гиперборейских патентов на дворян­
ство (опять-таки фальшивых, как легко догадаться).

Полиция обоих отыскала весьма-таки быстро, исполь­
зуя профессиональное знание городских притонов, — и 
после первых с ними бесед, фигурально выражаясь, за­
топталась на пороге, нерешительно чеша в затылках...
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4 Потому что оба были лишь талантливыми исполните­
лями, получившими десятую часть добычи, а остальное 
загреб герцог Лемар, который всю эту аферу придумал, 
подробно расписал, позаботившись о массе убедитель­
ных мелких деталей, вплоть до особо стойких керра- 
манских чернил, которыми некий умелец и изобразил 
морскому волку затейливые татуировки (как следовало 
из доклада, в море Куба-Пусик не бывал ни разу в жиз­
ни, даже плавать не умел, а в терминологии его натаскал 
опять-таки герцог).

Ситуация создалась щекотливейшая. Нельзя было по­
ставить перед грозным королевским судьей лишь эту па­
рочку — защищаясь, она непременно начала бы топить 
герцога. А о той роли, которую играл герцог при коро­
левском дворе, те, кто вел розыск, были прекрасно осве­
домлены. И оттого радостно спихнули все Интагару —- на 
его разумение...

Тут же лежали полицейские донесения несколько 
иного плана, но касавшиеся опять-таки герцога Лема- 
ра. Молоденькая дочка бакалейщика, которую сцапали 
на улице и увезли в карете с задернутым шторками; со­
вращенная юная племянница некоего графа, вручив­
шая герцоіу не только свою невинность, но и несколько 
пригоршней фамильных драгоценностей; крестьяночка, 
похищенная прямо на ярмарке; дочка дворцового при­
вратника... И еще полдюжины схожих историй, причем 
любую, согласно строгим законам королевства, без вся­
кого труда можно было развернуть в беспроигрышное 
судебное дело...

— Господи ты боже мой, — тихонько сказал Сварог 
вслух, не сдержавшись. — Ну что мне с ним делать?

Он прекрасно знал, что сделать ничего не сможет. 
Вернее, поступит, как не в первый уж раз — наложит ре­
золюцию «Оставить без последствий», после чего все до 
единого дела благополучным образом рассыплются, эти 
два мазурика, экс-студент и Пусик будут отпущены на 
свободу, разве что получат по печенкам от низших по­
лицейских чинов — а потерпевшим чины повыше, сочув-



ственно вздыхая, объявят с сожалением, что виновники 
были столь изворотливы, что ухитрились скрыться совер­
шенно бесследно. Это — что касается восьмерых незадач­
ливых кладоискателей. С близкими совращенных отро­
ковиц поступят чуть иначе — им убедительно объяснят 
понаторевшие в подобных деликатных делах чиновные 
интриганы, что существуют некие высшие государствен­
ные соображения, согласно коим, увы, близкие должны 
отныне обо всем забыть, будто ничего и не произошло...

Это было мерзко, гнусно, гадостно, но иначе Сварог 
поступить попросту не мог. Исправить герцога Лемара 
могла одна-единственная вещь на земле — добротно на­
мыленная веревка, или, учитывая его благородное проис­
хождение, позолоченный меч палача. Но в том-то и беда, 
что Свароіу герцог был необходим. Вот она, толстенная 
папка в сафьяновом переплете — подробнейший проект 
указа, который Сварог собирался подписать уже сегодня, 
указа о создании Братства Юных Витязей Короны. С ходу 
уловив мысль Сварога, герцог Лемар, в жизни не слыхи­
вавший ни о пионерах, ни о скаутах, каким-то чудом, на 
интуиции и несомненной гениальности, развил туман­
ную идею в нечто стройное, проработанное, завершенное. 
Организация детей и подростков, которых тщательно по­
добранные учителя будут воспитывать в верности коро­
лю, дабы, возросши, служили особенно преданно. Осо­
бая форма, бляхи на манер гильдейских, знаки отличия, 
факельные шествия по торжественным дням, барабаны 
и флейты, клятвы и ритуалы, знамена и вексиллумы, чи­
нопроизводство на манер военного, сам король в качестве 
почетного магистра... (Лемар, уже по собственной ини­
циативе, присобачил к первоначальному проекту столь 
же проработанный второй — о Лиге Юных Сподвижниц 
Короны. Сварог с печальным вздохом утвердил и его — 
хотя прекрасно понимал, что будет в этой Лиге твориться, 
если магистром ее Лемар скромно назначил себя.)

Одним словом, герцог был ему решительно необ­
ходим. Особенно если учесть, что нужно было в самом 
скором времени грамотно составить еще один проект,
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6 самый грандиозный из всего, что Сварог до того Лемару 

поручал. И сейчас уже можно говорить, что никто, кро­
ме Лемара, с этим не справится. Какое уж тут уголовное 
преследование или немилость... Придется стиснуть зубы 
и терпеть.

Он подумал с грустью, что ничего почти не осталось 
от его былых прекраснодушных мечтаний, с какими всту­
пал на свой первый трон. Мечтания эти лишены были 
четкости деталей, он попросту размышлял, что править 
будет справедливо и милосердно, что сподвижниками 
его станут благородные бессребреники и прекраснодуш­
ные идеалисты, мудрые книжники и народные заступни­
ки. Нечто в этом роде.

Увы, жизнь не оставила камня на камне от этих аб­
стракций. Ну разумеется, при нем состояли и мудрые 
книжники вроде Анраха, и честные, романтичные маль­
чишки вроде Элкона и юного герцога Бресингема...

Но на них нельзя было полагаться в г л а в н о м .  Все­
ми доставшимися ему землями следовало управлять 
жестко и круто, без тени идеализма и романтики — и 
вот тут бесценными для него оказались совсем другие 
кадры, вроде Интагара, герцога Лемара, Старой Матуш­
ки с ее пытошными и виселицами в Трех Королевствах. 
Самое печальное, пожалуй, в том, что он давным-давно 
убедился: в э т о м  мире и с э т и м  народом иначе 
нельзя. Быть может, в далеком будущем, когда смягчат­
ся нравы и излечится от многих пороков род человече­
ский, кто-то, пришедший на его место, начнет править 
совершенно иначе. У трона не протолкнуться будет от 
романтиков, идеалистов и бессребреников, денно и 
нощно озабоченных трудами на благо человечества, — 
а подданные, в свою очередь, перестанут воровать и ту­
неядствовать, подделывать монету и нарушать межи... 
Быть может. Одно Сварог знал совершенно точно: сам 
он до этой прекрасной поры ни за что не доживет, даже 
учитывая дарованное ему долголетие... И надеяться не­
чего. Так что придется стиснуть зубы и терпеть далее, 
успокаивая себя нехитрой мыслью: как ни крути, а кое-



что для людей все же делается, помаленьку отменяем 
самые одиозные установления прошлых лет, налоги об­
легчаем, даем массу возможностей проявить себя на це­
лине... простите, в Трех Королевствах...

Вызывать Лемара и разносить в пух и прах нет никако­
го смысла, Сварог давно оставил эти попытки. Герцог, как 
обычно, с самым невинным видом, со слезой в глазах бу­
дет уверять, что все это — клевета завистников и происки 
врагов, и будет при этом так благообразен, убедителен и 
проникновенен, что поневоле начнешь верить самую чу­
точку, что все так и обстоит, даже при том, что в ящике 
стола у тебя лежат доклады, составленные надежнейши­
ми сыщиками. Таково уж злодейское обаяние герцога и 
недюжинная сила убеждения — не случайно на него до 
сих пор так и не дала показаний ни одна из обиженных 
девиц, даже те, что были похищены и с невинностью рас­
стались, мягко говоря, не вполне добровольно. Родные 
и близкие — те по потолку бегают, изрыгая проклятия, 
а вот сами девицы с редкостным единодушием молчат, 
томно взирая в потолок...

Нельзя, конечно, оставлять пострадавших кладоиска­
телей и родичей опозоренных девиц вообще без компен­
сации, нужно будет что-нибудь такое придумать — не 
оплачивать, понятно, герцогские похождения из коро­
левской казны, что-то другое организовать: выгодный 
подряд купцу, орденок чиновнику, нечто в этом духе. 
А что касаемо самого герцога... Поручить Интагару, что­
бы отобрал с дюжину надежных тихарей, которые будут 
пасти его светлость круглосуточно, пресекая, насколько 
удастся, его новые п р о к а з ы  на стадии подготовки. 
Помнится, Анрах рассказывал, что один из Баргов нечто 
подобное испытал на одном из своих беспутных сын­
ков — и ведь подействовало вроде, своих привычек бес­
путный принц не поменял и не отринул, но вот в возмож­
ностях оказался ограничен резко...

Мысль эта чрезвычайно пришлась по вкусу Свароіу, 
но развить ее до конкретных планов он не успел — возле 
двери, под притолокой, деликатно звякнул золотой ко-
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8 локольчик, оттого, что кто-то в приемной нажал шпенек 
со всем почтением.

Он ждал этого звонка — и, не мешкая, вышел в при­
емную. Там несли караул шестеро ратагайцев, Гарайла 
прислал их Сварогу две дюжины. Народ был невероятно 
колоритный: степные табунщики, в остроконечных шап­
ках-мурмолках, отороченных волчьим мехом, с ястре­
биными перьями, в мягких сапогах, кожаных штанах и 
толстенных стеганых кафтанах из ваты и войлока (между 
прочим, неплохо защищавших не только от звериных 
клыков, стрел и мечей, но и от мушкетных пуль), воору­
женные короткими мечами, колчанами, набитыми дро­
тиками и знаменитыми своими нагайками — в конец 
вплетена увесистая свинцовая блямба, набивший руку 
человек одним ударом забивает волка, а если понадобит­
ся, то и двуногого противника. Или пристукнет муху на 
стене. Или перехлестнет пополам толстую доску...

Жизнь в Ратагайской Пуште испокон веков была ор­
ганизована на вдесятеро более патриархальных началах, 
чем в Глане. Если в Глане все же появилось четкое деле­
ние на благородных и простолюдинов, то в ратагайских 
родах все приходились друг друіу родственниками. Но­
вые телохранители Сварога все поголовно были Черному 
Князю какой-то дальней родней — пусть и седьмая вода 
на киселе, пятая боковая ветвь в десятом поколении, но 
значило это чертовски много. Народ был не просто тем­
ный — дремучий. Большинство степняков не то что не 
знали грамоты, но до сих пор на полном серьезе полага­
ли землю плоской, а небесный свод — хрустальным, сво­
их городских соплеменников чуточку презирали за то, 
что те сидели на стульях, спали на лавках, ели за столом. 
Однако верны степняки были, как псы. Попадались и сре­
ди них, конечно, мерзавцы, предатели, клятвопреступни­
ки и мошенники — но в сто раз меньше, нежели среди 
городского народа. Таковы уж основы жизни согласно 
древним правилам.

Сварога эти дикари уважали сразу по нескольким при­
чинам. И за то, что он, как и полагается богатырю, сверг



прежнего снольдерского короля, не оставив его в живых. 
И за то, что восстановил прежние ратагайские вольности 
и привилегии, на которые покойничек было покусился. 
И за то, что Сварог собственным топором добыл себе во 
владение Хелльстад. И, наконец, за то, что в гербе у него 
красовался конь. Для степняков не было животного бли­
же и дороже коня — и не было зверя отвратительнее вол­
ка, не зря самые жуткие ругательства у них, оскорбления, 
которые настоящий мужчина мог смыть исключительно 
кровью, вертелись вокруг волка и его экскрементов. От­
сюда, между прочим, проистекало, что герцог Орк авто­
матически становился для степняков не просто врагом, а 
кровником — и потому, что посягнул на жизнь обожаемо­
го короля Сварога, и оттого, что в гербе у него был волк...

Кое-кто во дворце — в том числе и гланцы — втихо­
молку обижался на незваных пришельцев, занявших са­
мый ближний круг обороны вокруг венценосной особы, 
но Сварог недвусмысленно дал понять, что плевал на эти 
шепотки и повелевает недовольным смириться с новше­
ствами. К своей безопасности и в самом деле следовало 
отнестись посерьезнее — а от одного вида ратагайских 
головорезов в непосредственной близости становилось 
уютнее на душе. Тем более что они еще, по сравнению с 
прочими привилегированными частями, обходились го­
раздо дешевле — жили в шатрах на одном из просторных 
задних дворов, кормились не в пример проще и незатей­
ливее, нежели даже неприхотливые гланцы. Свароіу они 
принесли присяіу по всем степным правилам — каждый 
поочередно стянул зубами кусок мяса с кончика кинжала 
и добросовестно слопал. Смысл был простой: я отныне 
ем твою еду, король, а ежели что, твой клинок меня и по­
карает...

Самое и веселое и пикантное — эти неотесанные ди­
кари пользовались большим успехом у титулованных 
придворных шлюх, утонченных и жеманных, поскольку 
недостаток изысканности восполняли неутомимостью. 
Сварог лишь похохатывал в кулак, читая иные донесения 
дворцовых шпиков. Придворные щеголи, пораженные в
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0 самое сердце, отчаянно ревновали, злились и пытались 

хоть как-то компенсировать свои афронты анекдотами о 
степных дикарях — но рассказывали эти анекдоты, лишь 
убедившись, что означенных дикарей нет поблизости. А о 
попытках вызвать на дуэль или хоть как-то выразить не­
удовольствие публично и речи не шло — с тех пор, как 
один из ратагайцев по приказу Сварога при большом сте­
чении публики показал, что способна сотворить степная 
плеть в опытной руке с манекеном в полном доспехе...

Посреди приемной маялся плюгавый человечек сред­
них лет, в мундире Министерства двора с убогими знака­
ми отличия канцеляриста, с объемистым мешком в руках. 
Табунщики таращились на него со столь кровожадной 
надеждой, словно ожидали, что король все же прикажет 
прирезать эту чернильную душу у него на глазах. Для ис­
конного степняка чиновник находился примерно на той 
же социальной ступенечке, что для горожанина — улич­
ная шлюха или золотарь.

— Проверили укладку, г'дарь, — сказал старший. — 
Одне іумаги.

— Все в порядке, — сказал Сварог. — Пропустить.
И, не теряя времени, буквально затолкал канцеляри­

ста в кабинет. Спросил нетерпеливо:
— Ну, что принесли?
— Очень много, ваше величество...
— Вываливайте прямо на стол, — сказал Сварог. — 

Вон на тот, у окна.
Он подошел вплотную к золоченой столешнице, под­

хватил стопу бумаг, чтобы не свалилась на пол. Наскоро 
пробежал взглядом несколько документов, писанных 
давным-давно выцветшими от времени чернилами. С до­
вольной улыбкой сказал:

— Ну что же... поздравляю вас, любезный, с канцеля­
рии советником. И это не предел, если разыскания ваши в 
этом направлении принесут что-то новое, пойдете выше...

Чиновничек взирал на него стеклянными от преданно­
сти глазами — счастливец, пятнадцать лет проскрипев­
ший в нынешнем чине и вдруг прыгнувширі сразу через



две ступеньки на третью, выражаясь военными аналогия­
ми — из сержантов в лейтенанты. Собственно говоря, на 
его месте мог бы оказаться кто угодно, любой другой — 
но именно он подвернулся под руку и полностью оправ­
дал ожидания Сварога, дав нужные консультации и ра­
зыскав необходимые бумаги...

Новоиспеченный канцелярии советник еще покидал 
кабинет спиной вперед, кланяясь через шаг и бормоча 
заверения в вечной и неколебимой верности, — а Сварог 
уже, забыв о нем, уселся за стол напротив окна. Придви­
нул к себе принесенные бумаги и несколько книг, лежав­
ших на столе с утра.

Оказалось, что такой вот пропитавшийся чернилами и 
сургучом канцелярский гриб иногда способен принести 
пользы больше, чем знатоки старинных рукописей или 
опытнейшие шпики. Потому что во всякой профессии 
существовали свои тонкости — и Сварог узнал от только 
что повышенного в чине массу интересного.

Ему самому и в голову не пришло бы искать в э т о м 
направлении. А меж тем...

С тех пор, как существуют бумага и чернила, архивы 
и делопроизводство, бюрократическая машина работает 
неостановимо и усердно, по своим собственным законам. 
Как выяснилось, даже секретнейшие миссии, вроде по­
ездки Асверуса в провинцию Накеплон, обрастают мас­
сой не особенно и секретных бумаг, оседающих опять- 
таки не в личных королевских хранилищах, а в архивах 
самых безобидных и незначительных ведомств...

Асверуса в его поездке сопровождали две дюжины 
гвардейцев — следовательно, все они были внесены в при­
каз об откомандировании, каковой преспокойно пылил­
ся более ста лет в архиве Квартирмейстерского департа­
мента штаба Гвардии. Каждому из гвардейцев следовали 
прогонные деньги, кормовые, фуражные — о чем опять- 
таки остались бумаги в соответствующем департаменте 
Казначейства. Кроме гвардейцев, с графом отправилось 
еще и три десятка мастеровых Золотой, Серебряной и 
Железной гильдий — а это опять-таки оставило уйму бу-
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2 маг как в гильдейских архивах, так и в полицейских: всем 

требовались по всей форме выписанные подорожные, а 
также прогонные-кормовые-сверхурочные. Вьючных ло­
шадей предоставило Конюшенное ведомство — снова 
стопа бумаг, осевших в архивах означенного ведомства. 
Три инженера из Сословия Циркуля — снова обширная 
деловая переписка, бумаги о выдаче денег. То же самое 
и касаемо взятого в поездку медика. Наконец, повозки и 
снаряжение — еще одна охапка бумаг в архивах Департа­
мента карет и повозок...

Одним словом, многочисленные следы были раз­
бросаны по доброй дюжине самых прозаических архи­
вов — как и донесения губернаторов, наместников и бур­
гомистров о том, что они встретили графа Асверуса, как 
надлежит встречать обладателя подобной королевской 
бумаги, выполнив все распоряжения, и проводили с по­
четом...

Сварог постепенно пришел к выводу, что у изощрен­
ной бюрократии есть свои светлые стороны, как только 
что выяснилось. Не попадись ему этот труженик чер­
нильницы с его обстоятельными лекциями — так и топ­
тался бы на месте...

Итак, сказал он себе, начнем с самого начала. Сто двад­
цать пять лет назад Латерана еще принадлежала Ронеро, 
именно здесь, а не в Равене, была столица, и в этом самом 
дворце энергичной рукой правила молодая королева 
Дайни Барг...

Он достал из-под груды бумаг овальный портрет на 
фарфоре размером с ладонь, мастерски выполненный 
кем-то из знаменитых художников той эпохи, всмотрелся.

На него задумчиво и лукаво смотрела синеглазая кра­
савица с бесценным ожерельем на шее — Сварог видел 
это ожерелье в сокровищнице Конгера и узнал сразу. 
Золотистые локоны падают на обнаженные плечи, в во­
лосах алеют розы, на первый взгляд — беззаботная свет­
ская красотка, озабоченная лишь флиртом и балами, но, 
присмотревшись, начинаешь узнавать в ней характер 
дерзкий, независимый и чертовски волевой. Нечто вро-



де Мары, право же, есть что-то общее, хотя они вообще с 
разных планет...

Итак, правила тогда в Латеране Дайни Барг...
Справедливости ради следует упомянуть, что она была 

не вдовствующей или незамужней. Собственно говоря, 
Баргом был как раз ее супруг, законный наследник трона, 
а сама Дайни — гланской принцессой, просватанной за 
Горомарте и вышедшей за него замуж по всем правилам.

Тонкость в том, что означенный Горомарте на роль 
правящего монарха не годился по причине полного от­
сутствия хоть малейшего интереса к государственным 
делам, равно как и способностей к таковым. Молодой ко­
роль знал одну, но пламенную страсть — охоту во всех ее 
разновидностях: загонную, облавную, псовую и соколи­
ную, на хищного зверя и копытную дичь, на уток и мед­
ведей, на горных гланских ящеров и даже сильванских 
мамонтов. И ничего более для него на свете не существо­
вало: живопись и скульптуру он коллекционировал толь­
ко в том случае, если она имела отношение к предмету 
страсти пылкой, баллады и стихи читал тоже соответ­
ствующие, а если и случалось ему разделить походную 
постель с придворной красоткой, то, как легко догадать­
ся, исключительно из числа сопутствовавших королев­
ской охоте амазонок.

В королевский дворец этот одержимый заглядывал 
лишь на недельку, а потом снова исчезал на месяц-полто- 
ра в сопровождении отряда таких же фанатиков из чис­
ла егерей и придворных. При всем при том Горомарте, 
надо отдать ему должное, был неплохим знатоком сво­
его увлечения — как явствовало из подготовленного для 
Сварога экстракта, три написанных им наставления по 
охотничьему делу до сих пор в обращении и не устарели 
ничуть, переиздаются и штудируются отнюдь не потому, 
что сочинены венценосной особой...

При иных обстоятельствах королевство с подобным 
монархом во главе в два счета пришло бы в упадок — или, 
что вероятнее, подобного монарха очень быстро свергли 
бы более прагматичные соперники. Совсем нетрудно
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4 свергнуть короля, который бывает дома лишь неполный 

месяц в году...
Однако, на его везение, молодая супруга оказалась не 

просто опорой муженьку — она, особа энергичная и ум­
ная, забрала в свои руки бразды правления. Подобрала 
толковых сановников, входивших в Тайный совет из ше­
сти человек, з а м к н у л а  все на себя. Очень быстро в 
королевстве поняли, кто ими правит на самом деле... и 
после нескольких жестких уроков приняли такое поло­
жение вещей.

С каковым, кстати, был полностью согласен и сам ко­
роль Громарте — ему достаточно было знать, что в его 
отсутствие держава содержится в совершеннейшем по­
рядке, а значит, можно и далее со всем пылом отдаваться 
прежней страсти. В последние два года он, во время ред­
ких наездов в столицу, подмахивал составленные супру­
гой указы, как нерассуждающий автомат — и вновь исче­
зал, абсолютно не интересуясь личной жизнью женушки. 
А личная жизнь, надо признать, отличалась пылкостью и 
полетом фантазии. Были у красотки Дайни свои малень­
кие слабости. Если точно — очередной ближний круг из 
пары дюжин молодых дворян обоего пола, совершенно 
официально именовавшийся Академией Лилий. Вот 
только заседания этой Академии не имели ничего обще­
го с учеными диспутами академий настоящих, поскольку 
были посвящены не сухим ученым материям, а радостям 
жизни, восторгам, так сказать, юной плоти.

Сварогу достаточно было — но к чему это сейчас? — 
выйти из кабинета, пройти с сотню уардов по коридору 
и выйти на балкон, украшенный скульптурами оленей 
из бурого камня. Оттуда можно было прекрасно разгля­
деть в закатной части дворцового комплекса стоявший на 
островке посреди обширного пруда изящный павильон 
из розового камня. Пруды, каналы с горбатыми мости­
ками, речные протоки с беседками по берегам, а посре­
ди — павильон, где и размещалась в давние времена по­
мянутая Академия, где ее члены собирались на ночные 
заседания.



Павильон стоял в совершеннейшем запустении все 
эти сто двадцать пять лет, потому что его окружала ху­
дая слава. Именно там в одно далеко не прекрасное утро 
встревоженные телохранители обнаружили их всех мерт­
выми, с посиневшими лицами и вылезшими из орбит 
глазами, — и молодую королеву, и всех без исключения 
«академиков». Разумеется, немедленно было отряжено 
следствие, результаты работы коего до сих пор окута­
ны туманом, а большая часть бумаг пропала бесследно. 
Официальная версия гласила, что некий повар, то ли 
подкупленный врагами, то ли имевший личные при­
чины для мести, коварно подбросил в приготовленные 
для Академии яства какое-то лютое зелье. Повар этот 
существовал в действительности, его судили, добились 
полного признания и разорвали раскаленными щипца­
ми на Треугольной площади. Вот об э т о м  все бумаги 
сохранились. Однако с тех самых времен, то затухая, то 
вновь распространяясь среди книжников, кружат слу­
хи, что все обстояло тогда совсем не так — то ли яд, и в 
самом деле, был, но подбросил его повар отнюдь не по 
личной гнусной инициативе, а по чьему-то приказу; то 
ли компания благородной молодежи при попуститель­
стве королевы, пресытясь прежними развлечениями, за­
нялась некромантией, и вызванный ими демон, которого 
по недостатку умения не удалось удержать в магическом 
круге, вырвался оттуда и передушил всех до одного; то 
ли эта массовая гибель — результат претворившегося в 
жизнь некоего древнего проклятия, неведомо кем, ког­
да и за что наложенного на Баргов. Впрочем, последняя 
версия была самой зыбкой — справедливо указывалось, 
что в этом случае проклятие в первую очередь пало бы 
на Горомарте, который и был Баргом по крови, а не на 
гланскую принцессу.

Но никто ничего не знал точно. Как бы то ни было, 
павильон стоял заброшенным, и человеческая нога в пол­
ном смысле слова там не ступала вот уже сто двадцать 
пять лет. Причины опять-таки оставались туманными. 
Говорили, что тот злокозненный демон, так и застряв-
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6 ший меж двумя мирами, до сих пор там обитает и в два 
счета придушит любого сунувшего нос в павильон. Гово­
рили, что там до сих пор бродят жуткими синелицыми 
призраками сама Дайни и ее мертвая свита — и любо­
пытных душат не демон, а как раз они. Передавали и 
вовсе уж несообразную чушь, но никто ничего не знал 
точно и никто не отваживался пройти по обветшавшему 
каменному мостику, где на перилах до сих пор сидели ка­
менные кречеты...

После смерти Дайни, между прочим, дела пошли 
скверно. Как и следовало ожидать. Сановники из Тай­
ного совета ненадолго ее пережили, Горомарте, вынуж­
денный заниматься совершенно ему незнакомыми го­
сударственными делами, второпях назначил главными 
министрами людей, безусловно для этого неподходя­
щих — и снова умчался полевать очередную дичь. Дела 
мгновенно пришли в совершеннейший хаос — интриги, 
казнокрадство, смута, снольдерские войска перешли гра­
ницу, довольно быстро захватив и Латерану, и обшир­
ные земли по правому берегу Итела, и провинции к 
полночи от гор Оттершо с портом Фиарнолл (каковые 
в составе Снольдера оставались до сих пор). В конце 
концов, безалаберного простака Горомарте очень скоро 
убил на охоте некий спятивший егерь, и на опустевший 
трон взошел младший брат покойного короля. И момен­
тально показал норов — так что шептуны, потихонечку 
искавшие связь меж личностью спятившего егеря и вос­
шествием на трон нового монарха, почти моментально 
кончили свои дни на Монфоконе, а уцелевшие сделали 
выводы и набрали в рот воды. Новый король, явно при­
держивавшийся того принципа, что лучше перегнуть 
палку, чем погрязнуть в праздности, поставил дело так, 
что о временах Горомарте и Дайни вообще перестали 
упоминать без особой нужды, историки и летописцы 
ограничивались парой-тройкой казенных штампов — и, 
чем больше лет утекало, тем меньше стали вспоминать о 
заядлом охотнике, его энергичной супруге и истории их 
недолгого царствования вообще...



Между прочим, это в полной мере касалось и смерти 
Асверуса. Существовала скупо изложенная, официаль­
ная точка зрения: своими едкими эпиграммами и на­
смешливыми балладами поэт вызвал гнев сановников, и  ̂
кто-то из них подослал убийцу. Только теперь, вплотную 
занявшись этой давней историей, Сварог всерьез начал 
подозревать, что эта в е р с и я  была, словно гвоздь в су­
хую доску, в б и т а  в историю и литературоведение по 
прямому приказу кого-то решительного и крайне высо­
копоставленного.

Потому что реальность, очень похоже, была совершен­
но иной. Начиная с того, что Асверус, как оказалось, был 
еще и капитаном дворцовой стражи, и кончая тем, что 
слишком много странных смертей оказалось з а п р е с ­
с о в а н о  в совсем короткий промежуток времени...

Ах, как четко это прослеживалось! На поверхности 
лежало! Сварог даже ерзал в мягком кресле от нетер­
пения и возбуждения, листая толстые старые книги, 
переложенные длинными закладками, хватая из кучи 
то один, то другой документ, чувствуя себя охотничьей 
собакой, ноздри которой уже прямо-таки з а л е п и -  
л о свежим запахом укрывшегося совсем неподалеку 
зайца...

Всего одиннадцать дней прошло от внезапной смерти 
Дайни до прибытия в Латерану короля-вдовца — а ка­
кая мясорубка, господа мои, что за череда безвременных 
смертей...

Вот он, короткий список Тайного совета Дайни. Ми­
нистр полиции (логично и практично), гран-генерал 
гвардии (тогда еще не было маршальского звания), глава 
казначейства и три доверенных сановника, державшие в 
своих руках все прочие нити управления. Последних для 
краткости обозначим: первый, второй, третий...

Дайни погибла. И почти сразу вслед за тем гран- 
генерал гвардии умирает от удара (не кирпичом по голо­
ве, а от того удара, что медиками именуется апоплекси­
ческим). Сколько ему было, кстати? Сорок два? Рановато 
для апоплексии...
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8 Министр полиции? Извольте. Трех дней со дня зага­

дочной смерти королевы не прошло, как означенного дея­
теля, надо же такому случиться, зарезала из ревности по­
следняя любовница, особа неуравновешенная и вздорная. 
Пытана и судима, во всем созналась, головы лишилась на 
Монфоконе. (Почему не прямо в Латеране, кстати?)

Глава казначейства, ну-ка... Ну разумеется. Утонул, 
катаясь по Ителу на своей богато разукрашенной барке. 
Никаких подробностей нет.

Первый доверенный сановник. В два дня сгорел от хво­
ри, в которой лекари, не колеблясь, опознали болотную 
лихорадку (гуляющую обычно на полуденной оконеч­
ности континента, в районах, прилегающих к Фагерстар- 
ским болотам, а отнюдь не в центре Харума).

Третий доверенный. Попросту исчез. Как не бывало. 
Убедительных версий не выдвигалось — никто попросту 
не успел.

Единственный, оставшийся в живых (и на государ­
ственной службе тоже), — Второй доверенный. Долго 
служил, делал карьеру, пережил и Горомарте, и его пре­
емника даже...

И еще дюжины две смертей — военачальники, высокие 
сановники, придворные. Кого ни возьми — влиятелен, на 
ключевом посту, наконец, по положению своему и близо­
сти к королеве просто обязан был м н о г о  з н а т ь .

Сварог чувствовал, как каменеет у него лицо. Все, что 
он сейчас свел в краткий мартиролог загадочных, вне­
запных умертвий, могли бы написать и т о г д а ш н и е  
исследователи — но в те времена за это можно было вмиг 
угодить на Монфокон, а последующим поколениям со­
гласно инерции мышления было уже не до этой кон­
кретной загадки. Официальная версия, запущенные в 
обращение клише прижились, прожили долгую жизнь. 
Случается.

Одним словом, когда Горомарте вернулся в столицу, 
она уже была надежно з а ч и щ е н а . . .  Не бывает таких 
случайностей. Подобные истории именуются незатейли­
во и привычно — заговор... И никак иначе.



А теперь сопоставим другие даты. Асверус убит в Раве- 
не... ну да, за три дня до трагедии в розовом павильоне... 
Если соотнести с днем его убийства дату выдачи грозного 
королевского документа, получится... ^

— Бог ты мой! — сказал Сварог вслух, не удержав­
шись. — Он же н е  д о е х а л  до Латераны!

Его же убили на обратном пути, когда он возвращался 
из провинции Накеплон... а что, кстати, с его отрядом?
Две дюжины гвардейцев, три десятка мастеровых и ин­
женеров...

Мрак и туман. Ни малейших упоминаний. Ни еди­
ной казенной бумаги, что опять-таки странно, учитывая, 
сколько их сохранилось касаемо о т ъ е з д а  отряда. Вот 
кстати, а что это были за инженеры и мастеровые?

Речные матросы, водолазы, портовые рабочие и не­
уточненные по разрядам оружейники. Интересный под­
бор. Провинция Накеплон...

Вообще-то Сварог бывал в тех местах, когда бежал из 
Равены в Хелльстад. Отроги Каталаунского хребта, те 
самые места, где он свел знакомство с интереснейшими 
людьми — графом Сезаром и лесным пастырем отцом 
Груком.

Река, матросы, водолазы, инженеры, оружейники...
И черепа обитателей Токеранга, месяца за четыре до 
трагических событий как-то попавшие к Асверусу. Сама 
собой напрашивается прелюбопытнейшая гипотеза. 
Ничего необычного. Подобное уже случалось. То ли Ле- 
верлин, то ли художник из Равены как-то рассказывал о 
неких странных поступках чудаковатого дворянина с бе­
регов Итела — и в том-то фокус, что эти действия можно 
истолковать однозначно: чудак-естествоиспытатель пой- 
мал-таки в ловушку подводную лодку из Токеранга, но 
очень быстро, судя по всему, его поместье накрыл ракет­
ный залп из-под воды — то ли отравляющий газ, то ли 
какая-то биологическая дрянь. Почему бы не допустить, 
что Асверус...

Не стоит торопиться — не горит. Нужно методично 
работать в этом направлении — предпринять новые рас-
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0 копки в архивах с помощью облагодетельствованного 
чиновника и его коллег, нужно выяснить в деталях, если 
удастся, как жил дальше и в чем замечен тот единствен­
ный уцелевший из Тайного совета...

Он подумал с неудовольствием, что остался, в некото­
ром смысле, совершенно один. Элкон улетел за облака с 
крайне важными и секретными поручениями. Мара от­
правилась с ним выполнить не менее тайные и деликат­
ные задания. Анрах и Леверлин в Равене поехали копать­
ся в тамошних архивах. Тетка Чари (и увязавшийся за ней 
Шадерис) сидят сейчас в Фиранолле, пытаясь дознаться, 
где можно отыскать исчезнувшего в последнее время с го­
ризонта капитана Зо, который, руку на отсечение, кое-что 
знает о подводных лодках... Бони ненадолго отпросился в 
свой Арир и увез с собой Паколета. Никого из Странной 
Компании рядом. Даже верный домовой Карах сейчас 
пребывает в Глане — как чиновник в немаленьком чине 
и личный посланец короля Сварога, облеченный серьез­
ными полномочиями и снабженный соответствующими 
бумагами. При содействии глэрда Баглю пытается оты­
скать в гланских горах своих собратьев — это может кое в 
чем помочь, древнее племя домовых, они же фортиколы, 
могут располагать кое-какими знаниями, неведомыми 
ни земным книжникам, ни ларам...

Даже Арталетты нет поблизости — отплыла со своим 
полком в Балонг устроить парочку инцидентов на гор- 
ротской границе, присмотреться к т о й стороне, посмо­
треть, не удастся ли нанести из тех мест хороший удар по 
Акобару...

Снова, как когда-то, в бытность бесприютным бегле­
цом — ты теперь один, бравый...



И Ш ” Глава 6 ф

...И СОВРЕМЕННЫЕ 
СЮРПРИЗЫ

I I не стоит так пессимистично. В те времена он был 
с о в с е м  один-одинешенек, а теперь король чуть ли не 
всего Харума, глава Девятого стола, друг императрицы. 
Шевельнуть пальцем — и сотни людей забегают, как ош­
паренные... знать бы только, в какую сторону указать пер­
стом и какие приказания отдать...

Он вскочил, с грохотом опрокинув тяжелое кресло. 
Чертов ветер, с утра буйствовавший не на шутку, все-таки 
удружил поганую каверзу. С грохотом распахнул створ­
ку высоченного окна, не закрепленную Сварогом как 
следует, свистнул по кабинету, обдал холодком, бумаги 
разлетелись со стола во все стороны — и одна, то самое 
донесение о мастеровых из отряда Асверуса, которое еще 
следовало прочитать до конца, подчиняясь приказам ве­
тра, вылетела в окно.

Не теряя времени, Сварог одним рывком распахнул 
дверь на балкон и выскочил туда — как раз вовремя, что­
бы увидеть, как ветерок, наигравшись бумагой, оставил 
ее в покое, и большой лист, трепеща и сворачиваясь, 
плавно опускается куда-то за высокие каменные перила 
с резными темно-серыми балясинами.

Перегнувшись через перила, Сварог всмотрелся.
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2 Облегченно выругался — ничего непоправимого не 
произошло. Пожалуй, даже не придется звать лакеев. 
Окончательно свернувшийся в трубочку лист застрял в 
верхушках колючего кустарника ярдах в пяти пониже 
основания балкона. Склон не настолько крутой, чтобы 
на нем нельзя было удержаться. А Сварог еще не ощу­
щал в себе ни малейших признаков дряхлости. Это 
будет нетрудно — перелезть через перила, спрыгнуть 
на землю, пробраться по откосу к кустам, забрать до­
кумент и вернуться назад тем же путем. Трудов на пару 
минут. Конечно, если подумать, не королевское это 
дело — сигать через перила и самолично выпутывать 
документ из колючих веток, но если позвать лакеев и 
поставить перед ними задачу, все, как обычно в таких 
случаях, затянется на час, не меньше. Сбегают за стар­
шим по чину, соберут изрядную толпу, советчиков на­
бьется больше, чем исполнителей, суетиться будут без 
нужды черт-те сколько, дабы проявить нешуточное 
усердие перед лицом короля. Научены горьким опы­
том, да-с. Проще самому.

Он перемахнул через перила, без труда удержал рав­
новесие на пологом откосе, осторожно ставя ноги, сделал 
несколько шагов влево, следя и за тем, чтобы не оступить­
ся, и за тем, чтобы не напороться на пучки коротких ко­
лючек. Обернув руку носовым платком, примерился и 
без всякого труда завладел документом. Сунул его в ши­
рокий боковой карман камзола. Поднял голову, прики­
дывая, как будет взбираться назад.

И оторопело замер.
Над головой у него красовались д в а  балкона. Тот, что 

слева, — знакомый и привычный, с него Сварог только 
что спрыгнул. Но, оказывается, справа к нему примыкал 
еще один, второй, гораздо уже, но похожий, как близ­
нец, — те же перила из темно-серого камня, те же фи­
гурки филинов по углам. Разделявшая их сплошная ка­
менная стена выдавалась за балюстраду, так что Сварог 
до того и не подозревал о существовании в т о р о г о  
балкона.



Вот так фокус! Выходило, что его кабинет — вовсе не 
у г л о в о е  помещение в этой части здания. Угловое как раз 
то, к коему присобачен второй балкон. Никаких сомнений 
в том, что за балконом и в самом деле есть комната — видно \
закрытую дверь, высокое окно. Стоп-стоп... Но ведь с н а ­
р у ж и  в эту столь неожиданно обнаружившуюся ком­
нату нет никакого входа! Ни из коридора, ни из кабинета 
Сварога.

Он мгновенно забыл о прежних делах, охваченный 
неудержимым любопытством. Выходило, что в его соб­
ственном дворце, в его персональных покоях имеется 
неизвестная доселе комната с тщательно заделанным 
неизвестно когда входом. Здание это многие столетия 
как раз и было личными покоями предыдущих ко­
ролей...

Сварог чуточку сердился на себя, но ничего не мог с 
собой сейчас поделать, любопытство оказалось сильнее.
Так просто, ни с того ни с сего не станут замуровывать 
одну из комнат в персональных королевских помещени­
ях. Он старательно прикинул в уме размеры коридора, 
кабинета... е с т ь  там комната! Должна быть! Зачем-то 
же устроен балкон? Не могут же дверь и окно оказаться 
прилаженными к глухой стене?

Без всякого труда перелезши назад, к себе, он вышел в 
приемную и отдал дежурному лакею (с появлением ра- 
тагайцев пугливо жавшемуся в дальнем уголочке) крат­
кие распоряжения.

И работа закипела. Вмиг объявившийся лейб-кастелян 
после недолгого совещания с двумя своими помощника­
ми и главным архитектором удрученно, со всем почте­
нием объяснил Свароіу, что ведать не ведает ни о какой 
замурованной комнате. То же самое заявили смотритель 
дворца и начальник охраны, коему по должности полага­
лось знать в здании каждую форточку, каждую ступеньку 
и каждый стульчак. Они вовсе не отрицали, что комната 
там может оказаться — просто уверяли, что в жизни о 
ней не слышали и, более того, на подробнейших планах 
дворца ничего подобного не видели.
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4 Сварог велел принести планы, доставленные через 
пять минут. В самом деле, на них недвусмысленно зна­
чилось, что все угловое помещение занимает кабинет 
Сварога — с единственным прилегающим балконом. Ни 
второй комнаты, ни второго балкона на планах не оты­
скалось. Ничего даже отдаленно похожего.

Их уклончивые улыбки Сварога в конце концов разо­
злили. Он снова перелез через перила наружу и велел 
шести вышепоименованным придворным немедленно 
к нему присоединиться. Что они и выполнили с разной 
степенью проворства — одни справились сами, других по 
причине преклонных лет транспортировали лакеи.

Оказавшись на откосе, все шестеро вынуждены были 
признать, что король, как всегда, мудр и зрит в самую суть 
вещей: в самом деле, наличествует и второй балкон, а в 
глубине его — дверь и окно. Пожимая плечами, главный 
архитектор уточнил, что планы дворца последний раз со­
ставлялись и утверждались в инстанциях более двухсот 
лет назад, а с тех пор только перерисовывались без ма­
лейших изменений, поскольку внутренние помещения с 
тех самых пор не перестраивались. Следовательно, если 
комнату замуровали, то проделано это было, логически 
рассуждая, более двухсот лет назад — а значит, высокий 
король ни за что не может обвинить своих верных слуг в 
нерадении, недосмотре, а равно и в манкировании обя­
занностями.

Сварог с этим согласился. Он никого и не собирался ни 
в чем обвинять. Ему просто-напросто хотелось попасть в 
эту загадочную комнату, причем по возможности еще до 
наступления ночи. Он и сам не знал, что на него нашло. 
Видимо, в последние годы выработался некий рефлекс на 
все замурованное, забытое, потаенное — точнее, острое 
желание немедленно в подобное место попасть, как толь­
ко оно обнаруживается в пределах досягаемости Сваро- 
говой, выражаясь языком крючкотворов, юрисдикции, а 
также правомочий короны...

Убедившись, что лично им не грозят взыскания и не­
приятности по службе, все заинтересованные лица, как



им и подобало, принялись незамедлительно претворять 
в жизнь очередной королевский каприз — прекрасно 
помня, что, собственно говоря, капризов у королей не 
бывает, а бывают лишь повеления... ^

Уже через полчаса явилось с дюжину разысканных в 
городе мастеров одной из Золотых гильдий — почтенные 
мастера каменного строения из цеха Домостроителей, 
за которыми прыткие подмастерья, сгибаясь от натуги, 
волокли тяжелые ящики с соответствующим инструмен­
том. Судя по некоторому беспорядку в одежде и общей 
взволнованности, мастеров собирали в лихорадочном 
темпе с помощью кого-то вроде Интагара, везли галопом, 
не объяснив ничегошеньки. Поначалу они пугливо мол­
чали, сбившись кучкой, теребя в руках шляпы-бонилоны 
с золотыми медальонами и явно ожидая, что их сейчас 
поволокут в какое-нибудь оживленное местечко вроде 
Треугольной площади. Подмастерья, те и вовсе обмира­
ли со страху. Положение усугублялось тем, что долбаные 
сановники заходясь от рвения, в шесть глоток орали на 
несчастных мастеров, что не прибавляло последним ду­
шевного равновесия.

Сварог энергично принялся выправлять положение. 
Первым делом он рявкнул на усердных холуев, повелев 
им убираться с глаз долой и не возвращаться впредь до 
особого распоряжения. Потом, когда в кабинете настала 
тишина, по-доброму перетолковал с мастерами, объяс­
нив суть дела и заверив, что ни казнить, ни гноить в под­
валах их никто не собирается — наоборот, уплачено бу­
дет щедро, чистым золотом с монетного двора. «Ничего 
себе у меня репутация, оказывается, — грустно подумал 
он. — Кто бы знал. Подмастерья и вовсе вот-вот в штаны 
напустят...»

— Ну, почтенные, поплевали на руки? — сказал он не­
терпеливо.

Почтенные гильдейские труженики, уже немного 
опамятовавшиеся, взялись за дело. Сложили шляпы в 
угол аккуратной стопочкой, одну на другую — вполне 
возможно, этого требовал профессиональный шик, —
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6 не спеша засучили рукава, не спеша покопались в ящи­
ках с инструментом, не спеша достали короткие молотки 
с острыми носами, крайне напоминавшие старинные бо­
евые чеканы. Подошли к стене в коридоре и, построив­
шись шеренгой, уставились на нее с глубокомысленным 
видом, с явным неодобрением покачивая головами и 
причмокивая. Симптомы были знакомые: любой совет­
ский сантехник вел себя точно так же, вопрошая с нешу­
точной тоской: «Это кто ж эту халтуру мастерил-то? Руки 
бы пооборвать...»

— Почтенные, — сказал Сварог нетерпеливо. — В моем 
королевстве, если кто запамятовал, девиз прост, но вы­
разителен: «Больше дела — меньше слов». Кто это там, 
кстати, за углом хоронится? Министр полиции, надо же. 
Без него не обходится...

За углом, и в самом деле, маячил Интагар, и тут же, 
неподалеку, появился граф Гаржак. Вообще, происходя­
щее приобрело некий нездоровый ажиотаж — поодаль, 
за перегородившей широкий коридор цепочкой дворцо­
вых стражников, стали откровенно табуниться любопыт­
ные, старательно притворяясь, будто у всех в этой части 
дворца обнаружились неотложные дела.

Мастера наконец-то принялись вдумчиво и тщатель­
но простукивать стену, поколачивая по ней то острыми 
концами молотков, то плоскими обушками, приклады­
вая ухо к резным панелям. На сей раз Сварог уже не стал 
их подгонять — начинались насквозь профессиональные 
дела, быть может, по технологии именно так и нужно по­
ступать...

Похоже, процедура затягивалась. Оказавшись реши­
тельно не у дел, Сварог поманил Гаржака, и тот момен­
тально оказался рядом. Взяв его за локоть, Сварог отвел 
графа подальше и тихонько спросил:

— Ну как, подобрали себе... персонал?
— А как же, ваше величество, — сказал граф. — Четыр­

надцать человек. Половина со мной и раньше работала, 
еще при Конгере, а остальных я тоже давненько знаю. На­
род, надобно вам сказать, смелый и решительный... хотя,



что греха таить, не самый благонравный и законопослуш­
ный.

— Догадываюсь, — ухмыльнулся Сварог. — Говорите 
уж сразу, сколько я должен подписать амнистий и сколь­
ко уголовных дел... уморить?

— Две амнистии и шесть «уголовок», — без промед­
ления ответил Гаржак. — Коли уж откровенно... Не со­
мневайтесь, они отслужат. Не самый благонравный на­
род, но, честью вам клянусь, все же не самый скверный. 
П о д  о н к и мне самому не нужны.

— Н уда, нуда... — проворчал Сварог. — Представляю 
эту публику. Из тех, что если и зарежут купца, то исклю­
чительно в силу непростых жизненных обстоятельств и 
неблагополучного сочетания планет... Ладно. Я вас ни о 
чем не спрашиваю. Привлекайте, кого найдете нужным. 
Только одно пусть запомнят накрепко: если они уже на 
моей службу вытворят что-нибудь игривое — повешу без 
жалости. Никакого приработка на стороне, ясно вам?

Гаржак молча поклонился.
— Байза и мое предписание еще у вас?
— Где же им быть? — серьезно сказал Гаржак. — Как 

зеницу ока... Под кафтаном. Прикажете сдать?
— Нет смысла, — сказал Сварог. — Вы нынче же поеде­

те в Фиарнолл. Там работают Тетка Чари и Шедарис, ко­
паются в архивах. Будете им помогать. Сейчас пойдете в 
канцелярию, в пятый стол. Там сидит невзрачный челове­
чек по имени Нуросман, сияя от радости, примеряет но­
вый вицмундир. Скажите ему, что я велел прочесть вам ту 
же лекцию касаемо розысков в архивах, что он читал мне. 
И отнеситесь к этому серьезно — плюгавый-то он плюга­
вый, но дело свое знает отлично... Тетка Чари и ее спутник 
должны поработать в архивах именно так, как учит этот 
чернильный гриб. Отнеситесь к его поучениям предельно 
серьезно. Я именно так поступил — и не прогадал...

— Понятно.
— Возьмите с собой человек пять... этих ваших ново­

бранцев. Я сам в Фиарнолле никогда не бывал, но наслы­
шан, что городок этот непростой...
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8 — Уж это точно. Я-то там бывал. Один из самых крупных 

морских портов на планете просто не может быть п р о с ­
т ы м  городком... Кстати, болтают, что именно где-то в 
тамошних закоулках и прирезали Гонзака...

— Знаю, — сказал Сварог. — Правда, это всего лишь 
одна из одиннадцати самых правдоподобных версий его 
исчезновения, но все равно, попытайтесь что-то разню­
хать и насчет э т о т  о... Идите.

Граф поклонился и, не теряя ни секунды, направился 
прочь своей стремительной походкой, прошел мимо Ин- 
тагара, как мимо пустого места. Покосившись ему вслед 
с затаенной тоской вынужденного в силу обстоятельств 
пробавляться капусткой людоеда, министр полиции по­
пытался перехватить взгляд Сварога. Сварог подозвал его 
милостивым кивком.

— Что здесь творится, ваше величество?
— Пустяки, — сказал Сварог. — Маленький ремонт... 

Ничего интересного по вашей части. Что это вид у вас 
озабоченный? Что-нибудь стряслось?

— Да ничего вроде бы, — задумчиво ответил Инта- 
гар. — Однако по городу іу^ляют туманные слухи, будто в 
заливе Мардин что-то нехорошее случилось...

— А точнее?
— Точной информации нет. Я велел запросить Джета- 

рам по оптическому телеграфу, но результат будет часа 
через четыре... Понимаете, слухи, хотя и неконкретные, 
очень уж упорные, а это мне не нравится, научен печаль­
ным опытом.

— Вечно вы паникуете раньше времени, — сказал 
Сварог. И тут до него дошло. — Интагар, что за фокусы? 
Почему — оптический телеграф? Есть же таши, перего­
ворные камни, обменяться вопросами и ответами можно 
практически мгновенно...

Интагар по въевшейся привычке сторожко огляделся, 
понизил голос до шепота:

— Ваше величество, сегодня с утра выяснилось, что 
таши больше не работают. Объяснений, понятно, ни у 
кого нет. Двадцать с лишним лет никто не мог объяснить,



почему они, собственно, р а б о т а ю т  — где уж теперь 
понять, почему перестали вдруг...

Сварог хмуро посмотрел на него, но ничего не сказал, 
министр был кругом прав. Если никто так и не смог по­
нять, почему камни работают, не стоит и голову ломать, 
выясняя, отчего они вдруг отказали. Возможно... Нет, не 
стоит пока что валить на приближение Багряной Звезды 
решительно все. Подождем...

— Ладно, — сказал он решительно. — Не уходите да­
леко, вдруг да понадобитесь... Видите ли, Интагар, во 
дворце вдруг обнаружилась замурованная комната, не 
значащаяся ни на одном плане. Вы об этом ничего не 
слышали?

— Ничегошеньки... А в общем, дело известное. Случа­
ется такое во дворцах. Оказаться там может все, что угод­
но — от скелета потаенно замурованной королевской 
фаворитки до прозаической рухляди. Даже не берусь га­
дать. Осерчал кто-то из владык прошлого на эту именно 
комнату, сказал сгоряча, что ноги его там не будет — и 
поторопились монарху услужить... Вы знаете историю о 
короле Читрелло и лестнице, на которой он подвернул 
ноіу?

— Нет, — сказал Сварог. — И знать не хочу... Что там 
у вас?

К нему почтительно приближался один из мастеров, 
самый осанистый, старый и солидный, очевидно, став­
ший неформальным предводителем этих шабашников. 
Он поклонился и сообщил:

— Мастерком клянусь и медальоном, ваше величе­
ство — в т о й стене никакой замаскированной двери 
нету. Совершенно цельная стена, ненарушенная. Как 
сложили, так и не трогали более, вот вам мое клятвенное 
мнение.

— Идите в кабинет и простучите там стену, — распо­
рядился Сварог. — Вот кстати, Интагар, есть и к вам во­
прос...

Мастера, сопровождаемые почтительными подмасте­
рьями, вереницей перешли в кабинет Сварога и приня-
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0 лись с той же неспешной, почти торжественной сосре­
доточенностью выстукивать-выслушивать угловую стену. 
Морщась от неумолчного дробного стука, Сварог взял со 
стола один из документов, вышел с Интагаром на балкон 
и развернул перед министром свиток:

— Здесь значатся шесть человек — бывший Тайный 
совет королевы Дайни. Пятеро странным образом пере­
мерли в сжатые сроки, шестой уцелел, занял неплохую 
должность при новом короле, жил еще долго и счаст­
ливо...

Интагар сказал, морща лоб:
— Это очень подозрительно — на о б щ е м фоне той 

истории...
— Догадываюсь, не дите малое, — сказал Сварог. — 

Меня интересует другое... Он, конечно, обитал потом в 
Равене?

— Ну да, разумеется. Снольдерцы очень быстро отби­
ли Латерану и удерживали до сего дня... Граф Форамбай, 
как же. Род процветает до сих пор.

— У него должен был быть особняк в Латеране, — ска­
зал Сварог. — В те времена, когда еще была жива коро­
лева Дайни. Не мог же вельможа такого уровня обитать 
в гостинице или съемном доме? Положение требовало 
иметь свою собственную резиденцию...

— И наверняка особняк этот был фамильным, — по­
нятливо подхватил Интагар. — Латерана к тому времени 
уже более ста лет принадлежала Ронеро, так что вы кру­
гом правы, государь.

— Одно удовольствие с вами работать, Интагар, — ска­
зал Сварог весело. — Мы друг друга понимаем с полусло­
ва... отправьте людей немедленно. Пусть выяснят, в каком 
именно доме в Латеране он жил в те времена. Я хочу там 
побывать... Да, и отправьте кого-нибудь в Равену. С тем 
же заданием. Где расположен дом... или дома этого се­
мейства? Если окажется, что хоть один из них стоит на 
берегу реки, доложить моментально, где бы я ни был и 
что бы ни делал. Вам все понятно?

— Еще бы. Полагаете, п р и с т а н ь ?



Сварог долго смотрел в лицо министру полиции, со­
хранявшему тупую исполнительность на бульдожьей 
физиономии. Вздохнул:

— Мне хочется верить, что вы до самой смерти буде­
те верно служить и вас никогда не придется вешать... Вы 
молодчина, Интагар, серьезно. На лету мои мысли хва­
таете...

— Просто это был самый логичный вывод, который 
сам напрашивался, — скромно потупился Интагар.

— Идите, — сказал Сварог. — Коли уж вы знаете, что 
именно мы ищем, понимаете всю серьезность...

Работа продолжалась, мастера выстукивали стену под 
присмотром парочки хмурых ратагайцев, подмастерья, 
повинуясь коротким командам, иногда подавали новые 
инструменты, не похожие ни на что знакомое Сварогу. 
Он сидел в уголке, курил, покачивая ногой, уже свыкнув- 
шись с неумолчным стуком.

В отлаженном процессе вдруг определенно начались 
изменения.

Мастера все до единого собрались в одном месте, тол­
пясь, теснясь, мешая друг другу. Именно там принялись 
сосредоточенно орудовать молотками и еще чем-то не­
понятным. Обменялись несколькими короткими фра­
зами, наполовину состоявшими из непонятных Сварогу 
терминов, переглянулись, согласно покачали головами. 
В конце концов, старшина обернулся:

— Точно, ваше величество. Вы, простите на просто­
народном слове, как в воду смотрели. Вот тут пример­
но, — он показал рукой, — в сплошной каменной кладке 
явственно ощущается, поверьте моему опыту, проем. Он 
чем-то заделан, но не камнем заложен, нет, и, полагаем, 
не кирпичом. Сдается мне, там дверь...

— Ломайте, к лешевой матери, — энергично распоря­
дился Сварог.

— Государь, тут уже потребны мастера деревянного 
строения из цеха домостроителей...

— Почтенные! — нетерпеливо рявкнул Сварог. — Мне 
не мастерство нужно, мне нужно, чтобы эту дверь откры-
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2 ли, и побыстрее... Не забыли девиз из королевства? Что 
вам нужно, чтобы самим справиться?

— Получится грубо...
— Мне плевать, — сказал Сварог. — Б конце концов, 

это мой замок...
— Парочку пил, ломы и пробойники...
Сварог кивком подозвал ратагайца:
— Раздобыть в два счета!
Все потребное было доставлено через четверть часа — 

лично запыхавшимся лейб-кастеляном и его помощника­
ми. На сей раз почтенные мастера явно посчитали ниже 
своего достоинства выполнять столь вульгарную рабо­
ту — стали в сторонке, подавая ценные указания, а пила­
ми и ломами принялись орудовать подмастерья. Понача­
лу они обращались с резными панелями осторожно, но, 
понукаемые Сварогом, вошли во вкус разрушения. Вот 
теперь начался настоящий кавардак — грохотали ломы, 
визжали пилы, скрежетали полувыпиленные куски пане­
лей — их выламывали какими-то железными кривулями.

Подмастерья вдруг опустили орудия производства, 
сбились в кучку, беспокойно переглядываясь, не решаясь 
обратиться к Свароіу прямо. Сообразив, в чем дело, он 
подошел, присмотрелся.

Привыкшие к тяжелой работе молодцы довольно бы­
стро выломали здоровенный участок панелей в форме 
прямоугольника — и там, в образовавшемся проеме, Сва­
рог увидел самую обыкновенную дверь — деревянную, 
без особых изысков, невысокую, филенчатую, с затей­
ливой позолоченной ручкой. Тут же стало ясно, почему 
переполошились подмастерья: на высоте человеческого 
лица на двери, на левой из двух филенок, был изобра­
жен знакомый символ: корона над человеческим глазом. 
«Только для королевского взора». Рисунок был выполнен 
старательно, определенно не наспех, черной краской. 
А пониже прямо на филенке была оттиснута четкая фио­
летовая печать, большая, прямоугольно-вертикальная: 
герб Баргов, еще два, незнакомых Сварогу, — а может, и 
не гербы, а какие-то эмблемы...



— Так... — не теряя времени, сказал Сварог. — Почтен­
ные мастера, подождите пока в приемной вкупе с под­
мастерьями...

В комнате остались только он и безмолвные ратагай-  ̂
цы, не проявившие ни малейшего любопытства, по­
скольку не имели такого приказа. Чуть погодя бесшумно 
просочился Интагар, кивнул в знак того, что последние 
поручения выполнил.

— Ну-ка, посмотрите, — сказал Сварог. — Что это за 
печать?

Интагар всматривался долго, чуть ли не возя носом по 
двери. Выпрямившись, пожал плечами:

— Королевский герб вверху...
— Догадываюсь, — сказал Сварог. — А остальные?
— Судя по символам, это полицейские печати... вот 

только — старые. Старинные. Были в употреблении бо­
лее пятисот лет назад, с тех пор менялись трижды. Я точ­
но знаю, есть книги по полицейской геральдике...

— Значит...
— Значит, эта дверь запечатана самое малое пятьсот 

лет назад. Самому дворцу ведь около двух тысяч лет... 
правда, за это время его не раз перестраивали. Но вот 
уже шестьсот лет прошло, как с т е н ы  трогали послед­
ний раз...

— Интересные дела, — сказал Сварог. — Что же, пять­
сот лет сюда никто не заглядывал?

— Очень похоже, государь...
— Ну, и что нам подсказывает логика? — спросил Сва­

рог, ощущая нешуточный азарт. — А?
— Ваше величество, умоляю вас, осторожнее... Кто 

знает, что они там спрятали...
— Успокойтесь, — сказал Сварог. — Мы осторож­

ненько...
Он приложил ладони к двери, прижался к ней лбом. 

Пустил в ход все, чему его обучали, все, на что он был спо­
собен.

И не ощутил ничего подозрительного, враждебного.
По размышлении, он уверенно сказал бы, что там нет
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4 н и ч е г о .  То есть ничего опасного, магического, колдов­

ского, вредоносного. Хотя...
Несколько раз, словно налетавший ветерок, его к а с а ­

л о с ь  странное ощущение — будто стоит перед чем-то 
бездонным, вроде пропасти, не имевшим ни пределов, 
ни твердых очертаний, ни краев, ни берегов. Однако это 
непонятное, никогда не навещавшее прежде ощущение, 
опять-таки не таило в себе никакой угрозы или кол­
довства.

Смешно, конечно, думать, будто он знал об этом мире 
все. Но тем не менее... Еще ни разу он не попадал в п р о ­
с а к  из-за того, что пользовался своими способностями...

Решительно взявшись за ручку, Сварог попытался по­
вернуть ее вниз — бесполезно. А если вверх? А если вбок? 
Нет, она даже не шелохнулась. Ничего удивительного — 
за полтысячи лет любой механизм, оставшись без при­
смотра и смазки, заржавеет намертво...

Он вернулся к столу, взял прислоненный к стене 
Доран-ан-Тег и, покачивая топором, медленно прибли­
зился к двери. Сказал, не оборачиваясь:

— Трусов и неверных просят покинуть помещение. 
Король намерен совершать подвиги...

Все присутствующие остались на месте — и ратагай- 
цы, и Интагар. Последнему, сразу видно, было не по себе, 
но он крепился, то ли поддался любопытству, то ли по­
лагал, что служебный долг не позволяет ему быть сейчас 
ни трусом, ни неверным.

Определив место, где должна располагаться защелка, 
Сварог рубанул — коротко, решительно. Топор, чувство­
валось, что-то такое перерубил. Ухватившись за вычур­
ную ручку, Сварог что было сил рванул ее на себя. Дверь 
чуточку подалась со стороны замка, образовалась даже 
щель шириной пальца в два, но дальше дело не пошло. И 
тут уже не было никаких секретов — физически ощуща­
лось, что это намертво прикипели заржавевшие петли.

Сварог расправился с ними в два коротких удара. Пнул 
дверь, и она с грохотом обрушилась внутрь замурован­
ной комнаты, а сам Сварог из предосторожности отско­



чил, держа топор наготове — мало ли что могло оттуда 
выпрыгнуть... Иные джинны в своих сосудах сидят тыся­
чи лет, и ничего, не прокисают, не рассыпаются прахом, 
даже умом не трогаются, Сварог в этом на собственном 
опыте убедился — тогда, в Коргале...

Не произошло ровным счетом ничего. Насколько по­
зволял видеть проникавший из кабинета дневной свет, 
внутри загадочной комнаты был настелен самый обыч­
ный паркет, только пыльный. Внутри стояла непроница­
емая тьма.

Не оборачиваясь, Сварог протянул руку, пошевелил 
ладонью. Кто-то из ратагайцев сорвался с места, подбе­
жал, стуча подошвами. Послышался противный скрежет 
огнива — и в следующий миг пахнуло горьким дымком, 
в руке у Сварога оказался маленький факел (ратагайцы 
таскали в своих кошелях у пояса массу полезных в любой 
ситуации вещей).

Наклонив факел, чтобы ненароком не капнуть горя­
щей смолой на руку, Сварог встал на пороге, посветил 
внутрь. По стенам заметались корявые тени самого про­
заического, бытового происхождения — их отбрасывал 
стоявший почти в самом центре комнаты стол и парочка 
кресел с высокими спинками. На всем этом лежал тол­
стенный слой пыли, кое-где полностью покрывший тон­
кую резьбу и изящные завитушки.

На вид это была самая обычная комната, если судить 
по той ее части, что удавалось рассмотреть, в длину равная 
кабинету, но вот в ширине ему значительно уступавшая — 
всего-то уардов пять. Ни малейшего звука из темноты не 
доносилось, не таились по углам демоны и вурдалаки, 
не выплывали из темных закутков привидения, вообще 
не было ни малейшего шевеления. Сварог впервые по­
чувствовал разочарование — похоже, он убил несколь­
ко часов на совершеннейшие пустяки... Ни скелетов на 
полу, ни сундуков с зачарованными кладами, ни горящих 
во тьме глаз величиной с плошку, ни замогильных вздо­
хов... Ну, комната, ну, пустая... Только испортил кабинет, 
Том Сойер этакий. Не хватает разве что дохлой кошки...
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6 Он поднял факел повыше, решительно шагнул внутрь, 

следом вошли Интагар и двое ратагайцев, один держал 
нагайку на отлете, готовый оглоушить по темечку любую 
угрозу королевской безопасности, другой вынул меч.

Сварог прошелся по комнате во всю ее длину, от сте­
ны до балконной двери — походило на то, что и она, и 
высокое окно в незапамятные времена закрашены чер­
ной краской, ни один лучик света не пробивался сна­
ружи. Ничего. Длинная комната, посередине — стол 
и два кресла. И — все. Пустышка. Теперь нужно будет 
чинить панели в кабинете. Предстоит срочно выдумать 
какую-нибудь историю и пустить ее по дворцу — мол, 
король для того и велел вскрыть замурованные покои, 
чтобы сохранить преемственность традиций, ибо пре­
жде, в славную пору расцвета Ронеро, они принадле­
жали славному монарху... как бишь его? Неважно, по­
том выясним точно. Главное, пятьсот лет назад тут и в 
самом деле обитал какой-то король, и никто не мешает 
Сварогу объявить его исключительно славным. Король 
желает непременно восседать в покоях своего славного 
предка — вот вам убедительнейшее объяснение, никто 
не будет хихикать втихомолку, скушают, как миленькие, 
я как-никак полноправный Барг, и моих предков оби­
тало тут немерено, причем я сам решаю, кто славный, а 
кто — не особенно...

Решено, так и сделаем. В конце концов, лишняя пло­
щадь не помешает — государственных бумаг столько, что 
класть скоро станет некуда, а тут достаточно места. Ко­
нечно, угробил на сущие пустяки несколько часов, но все 
равно нет срочных дел...

Держась так, словно именно этого он с самого начала 
и ожидал, Сварог воткнул факел в железную держалку 
на ближайшей стене — ну да, в те времена еще слыхом 
не слыхивали о карбамильских лампах, повсюду держал­
ки для факелов, — обошел комнату уже по периметру, 
с видом капризного квартиросъемщика попинал носком 
сапога плинтус, потрогал тяжелый стол. Сказал как ни в 
чем не бывало:



— Отлично. Не зря старались. Получится удобнейшее 
хранилище для особо важных и секретных бумаг, куда 
попасть можно только из моего кабинета. Если навесить 
еще железную дверь с соответствующим замком, будет и  ̂
вовсе отлично... Только окна следует почистить, а то тем­
но, как у лешего...

Подошел к балконной двери, попробовал ручку. В от­
личие от входной двери э т а  поддалась — хотя и с хру­
стом, со скрежетом, хотя и посыпалась на голову Сварогу 
какая-то высохшая дрянь...

Он распахнул жалобно скрипящую дверь во всю ширь.
Снаружи тоже стоял непроницаемый мрак, что уже 

не лезло ни в какие ворота...
Мало того, в лицо прямо-таки ударило влажной сы­

ростью — полное впечатление, что снаружи только что 
прошел обильный ливень. Но ведь не было никакого до­
ждя! Ветер разгулялся с утра, однако небо оставалось без­
облачным, ни тучки, ни дождинки. А тут, изволите ли ви­
деть, пахнет мокрой землей, влажными листьями, сырой 
свежестью...

Нахмурясь, Сварог вышел на балкон, все еще держа 
наготове Доран-ан-Тег на случай неожиданностей. Ка­
менные перила были влажными, в чем он тут же убедил­
ся, прикоснувшись ладонью.

И остолбенел у балюстрады.
Потому что все наконец-то стало на свои места — как 

только он понял, что именно видит и чувствует.
Не было никакого непроницаемого мрака. Просто-на­

просто за пределами балкона стояла ночь. Самая обыкно­
венная ночь, не особенно и пасмурная — часть небосвода, 
примерно с треть, затянута быстро передвигавшимися 
тучами, а все остальное усыпано звездами, крупными и 
помельче, яркими и не особенно.

Пейзаж тоже был знаком, почти не отличался от того, 
к которому Сварог успел привыкнуть, почти то же самое 
он видел с балкона, когда работал ночами и выходил про­
ветриться. Вот только склон оказался совершенно лишен 
кустарника и земли тоже, бугрился диким камнем, уходя
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8 вниз почти так же полого. А там, внизу, уже не было ре­

чушки-притока, но вдали, там, где ему и положено, широ­
кой полосой, чуть светлее окружающей необозримой рав­
нины, тянулся могучий Ител, и звезды отражались в воде.

А вот это уже мало походило на звезды — россыпь ог­
ней слева, у самого горизонта. И это...

Сварог невольно отшатнулся. Но тут же, справившись 
с собой, перегнулся через мокрые перила, чувствуя брю­
хом их промозглый ночной холод, всмотрелся.

Далеко внизу, на равнине, примерно в лиге от балко­
на, довольно быстро двигались проворные, небольшие 
огоньки — большей частью слева направо, но попадались 
и такие, что проносились справа налево. Те, что двига­
лись слева направо, мчались строго по прямой, в конце 
концов пропадая с глаз, — слева, как и на соседнем бал­
коне, была ограничивавшая обзор глухая высокая стена. 
Те, что двигались справа налево, один за другим сворачи­
вали по плавной дуге, удаляясь в направлении россыпи 
огней у горизонта — разной величины и разноцветных, 
белых, синих, алых... И, плохо различимые на таком рас­
стоянии, вспыхивали, мелькали, гасли какие-то огненные 
вензеля, зигзаги, фигуры...

У Сварога даже голова закружилась — он понял, что 
именно видит. Очень уж давно он не видел т а к о г о, но 
ошибки быть никак не могло...

Эта россыпь огней у горизонта могла быть исключи­
тельно городом — большим, ярко освещенным электри­
ческим светом, с ярким мельтешением реклам, вывесок, 
миганием светофоров. А несущиеся по равнине огонь­
ки — всего-навсего автомобили, ехавшие куда-то с вклю­
ченными по ночному времени фарами...

Какое-то время его форменным образом трясло, пока 
он не справился с собой. Стоял и смотрел, вцепившись в 
мокрые угловатые перила, давным-давно отставив топор.

То, что он видел, было не з д е с ь .  Местность особенно 
не отличалась от привычного вида из кабинета — но на 
Таларе тысячу лет не существовало ни освещенных элек­
тричеством городов, ни автомобилей, в таком множестве



и с такой скоростью несшихся по широкой автостраде, 
даже отсюда видно, как блестит то ли мокрый асфальт, то 
ли схожее дорожное покрытие...

Кажется, он вскрикнул, потому что рядом вдруг обна­
ружились министр полиции и оба ратагайца.

— Государь?
— Все в порядке, Интагар, — сказал Сварог, чувствуя, 

как кривится лицо в гримасе. — Со мной — ничего страш­
ного. Смотрите, смотрите, может, кто-нибудь, особенно 
умный и проницательный, объяснит своему королю, что 
это такое. Потому что сам король совершенно сбит с пан­
талыку...

Они стояли у перил, оторопело таращась вниз, и ни­
кто не порывался дать королю пояснения, только один 
из ратагайцев мрачно бубнил, что дело тут нечисто, и без 
зловредного колдовства явно не обошлось. Не следовало 
судить его слишком строго — сын вольных степей горо­
дов не видел вообще, пока не попал в Латерану на коро­
левскую службу. И уж тем более не мог опознать в от­
крывшемся ему зрелище залитые электрическим светом 
улицы и автомобили на шоссе.

Хорошие автомобили, оценил Сварог. Даже на таком 
расстоянии можно определить, какие они проворные, 
быстрые. Ничего похожего на передовые достижения 
снольдерской технической мысли — с в о и х  автомоби­
лей на Таларе наберется лишь около сотни, и до такого 
совершенства им безусловно далеко...

— Ждите здесь, — распорядился Сварог.
Он прямо-таки выбежал в кабинет, кинулся на балкон. 

Как и следовало ожидать, там за время его отсутствия 
ничегошеньки не изменилось — белый день, привыч­
ный пейзаж, ветерок ворошит верхушки колючих кустов, 
небо безоблачное, никакой автострады, никакого города 
на горизонте...

И на д р у г о м  балконе, когда он туда вернулся опять- 
таки бегом, ничего не изменилось. Все так же сиял огня­
ми далекий город, все так же проносились по шоссе авто­
мобили — разве что их стало определенно поменьше. Да
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0 и на горизонте поубавилось огней — похоже, там — где, 
черт побери?! — наступала глубокая ночь, и жизнь пома­
леньку затихала до утра...

— Что скажете? — осведомился Сварог с интересом.
— Ваше величество! — воскликнул Интагар. — Нужно 

немедленно собрать всех, кто принимал в этом участие, 
и...

Вот это рефлекс, подумал Сварог с угрюмым восхище­
нием. Вот это профессионализм. В первую очередь дума­
ет не о потрясающем феномене, а о вещах более призем­
ленных...

И тут ему пришло в голову, что министр полиции со­
вершенно прав.

— Идет, Интагар, — сказал он, не колеблясь. — И рас­
порядитесь, чтобы собрали всех — лейб-кастеляна, про­
чих олухов, мастеров и подмастерьев... Только, я вас умо­
ляю, никакой крови. Уяснили? Просто соберите их всех 
в каком-нибудь уединенном помещении, возьмите под 
стражу... а б с о л ю т н о  всех, ясно? Кроме, разумеется, 
вот этих ребят, — он кивнул на безмолвных ратагайцев, 
один из коих все еще мрачно бормотал что-то о происках 
нечистой силы. — Живо!

Министр полиции выбежал с такой прытью, как ни­
когда прежде не бегал. Сварог попытался разобраться 
в собственных мыслях и ощущениях, но очень быстро 
оставил это занятие — в голове бурлил совершенней­
ший хаос. Кусочек Древней Дороги вроде обнаружен­
ного Леверлином не так давно? Какая-то из Соседних 
Страниц? Что-то иное, прежде совершенно неведомое? 
Как бы то ни было, э т о  существовало и пятьсот лет 
назад — не случайно дверь опечатали грозной печа­
тью, обозначили высшей степенью секретности, а по­
том — надо полагать, когда ушли из жизни немногие 
посвященные — об этой комнате забыли начисто, никто 
и не подозревал, что она тут есть... Что тут произошло 
полтысячи лет назад? Кто бы знал... Одно несомненно: 
не они первые торчали на этом балконе, не они первые 
видели и н о й  мир...



Вообще-то существовал самый простой способ со всем 
этим хоть чуточку разобраться... Достаточно было пере­
лезть через балюстраду, спуститься по д р у г о м у  от­
косу... Это никакая не иллюзия, не морок — слишком ре-  ̂
альны порывы сырой свежести, да и дождь, замочивший 
каменный балкон, был не иллюзией, он свободно прони­
кал сюда из другого мира...

Искушение было велико, но Сварог его в конце кон­
цов поборол титаническим усилием воли. Он был уже не 
тем, каким попал сюда — в некоторых смыслах словно бы 
п о в з р о с л е л  еще более, набрался зрелой рассудоч­
ности, и любопытство само по себе ему уже стало мало 
свойственно. Разберемся потихонечку, не спеша, посове­
туемся с друзьями...

— Пошли, — сказал он, и ратагайцы двинулись сле­
дом, как тени.

Сварог закрыл балконную дверь, выходящую в неведо­
мый мир, а вернувшись в кабинет, поднял снесенную с 
петель дверь и кое-как установил на прежнее место, за­
крыв проем. Не было смысла лишний раз напоминать 
степнякам, что они обязаны держать язык за зубами! 
Только оскорбишь смертельно, они и так не пикнут... Он 
только сказал негромко:

— С этой минуты в кабинет не должна входить ни одна 
живая душа. Только те, кого я сам сюда приведу. Понятно?

Ратагайцы кивнули, а тот, что был постарше и числил­
ся предводителем дюжины, деловито спросил:

— А энтого, полицейского хмыря... зарезать прика­
жете?

— Э, нет, — сказал Сварог. — Я без него, как без рук.
Но и его сюда допускать только со мной. Иначе...

Колокольчик у входа не просто звякнул — затрясся, 
отчаянно бряцая. Сварог, жестом приказав табунщикам 
прибрать в одну кучу разбросанные как попало куски ду­
бовых панелей, вышел в приемную.

Четверо остававшихся там ратагайцев загораживали 
дверь в кабинет, многозначительно поигрывая нагайка­
ми, — а перед ними торчал адмирал Амонд со злым и на-
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пряженным лицом — в полной форме, в той самой своей 
счастливой лангиле, с тщательно заштопанной дырочкой 
от давней картечины. Он кипел от ярости, как перегре­
тый чайник, но был достаточно благоразумен, чтобы не 
пытаться нахрапом прорваться в кабинет. Имел кое-ка­
кое представление о табунщиках из Пушты, а также о 
правах часового.

— Простите, адмирал, но я велел никого не пускать, — 
сказал Сварог. — Были срочные дела...

Суровый старик рявкнул, нимало не оттаяв лицом:
— Простите, ваше величество, но нужно начихать на 

все срочные дела... Беда!
— Что такое? — спросил Сварог тихо.
Амонд, странно гримасничая лицом, сказал громко:
— Ваше величество, этого не могло случиться... этого 

никак не могло случиться, но крепость Батшева захвачена 
горротцами... У меня там, внизу, сидит единственный че­
ловек из гарнизона, которому удалось оттуда вырваться. 
Вам следует немедленно с ним...

Сварог прервал его жестом. Подошел к стене, где из 
позолоченной пластины торчали целых пять фигурных, 
позолоченных же рукоятей, резко дернул вниз ту, что 
была украшена гравировкой в виде скрещенных мечей.

В коридоре почти сразу же загрохотали сапоги, влетел 
один из флигель-адъютантов, молодой лейтенант Арба­
летчиков, в черном мундире с алыми жгутами, вытянул­
ся, словно оловянный солдатик, поедая короля предан­
ным взором.

Сварог спокойно сказал:
— Боевая тревога. Всех, кто числится в первом списке, 

собрать в Доспешный зал. Пойдемте, адмирал...



Глава 7

СО СТОРОНЫ СОЛНЦА

с̂̂в а р о г  впервые в жизни стоял на капитанском мости­
ке боевого корабля, морского фрегата, именовавшегося 
«Морской конь». Однажды он командовал речным колес­
ным пароходиком с пышным названием «Принцесса». 
Но та скорлупка не шла ни в какое сравнение с шести­
десятипушечным фрегатом. Признаться по совести, тог­
да командовала «Принцессой» понаторевшая в морском 
разбое Тетка Чари, а Сварог лишь осуществлял, казенно 
выражаясь, общее руководство.

Разумеется, он и сейчас не командовал — не был на­
столько самонадеян, чтобы браться за дело, в котором ни­
чего не смыслил. Даже н а в е р х у  ему не могли бы вло­
жить в голову такое умение, которое дается самой жизнью 
и немалым опытом. Могли лишь затолкать в мозги кучу 
з н а н и й  по морскому делу, а это совсем другое, все 
равно потом пришлось бы набираться практики...

Он всего лишь держал на «Морском коне» свой ко­
ролевский (хелльстадский, если точнее) штандарт, как 
и подобает порядочному монарху, отправившемуся на 
честную войну под своим флагом и настоящим име­
нем. Командовал эскадрой адмирал Амонд, что Сварога 
полностью устраивало — это было все равно что иметь в
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Нельсона. И эскадра была внушительная — восемь боль­
ших кораблей, каждый из них не уступал «Морскому 
коню», одиннадцать поменьше (но пушек на самом ма­
леньком бриге все равно не менее дюжины) и четыре 
огромных транспорта с двумя тысячами морских пехо­
тинцев. Практически все вымпелы, что стояли в Джета- 
рамском порту.

Озирая с мостика все это великолепие, в строгом по­
рядке идущее на всех парусах, поглядывая порой на ре­
шительное, словно из камня высеченное, лицо старого 
адмирала, Сварог, говоря откровенно, чувствовал себя 
мальчишкой, идущим мимо компании дворовых сорван­
цов рядом со своим верзилой-родителем. Верилось, что 
все пройдет гладко. По крайней мере, его в этом заверяли 
и адмирал, и коллеги Амонда — высокопарно выража­
ясь, овеянные пороховым дымом бесчисленных морских 
баталий, насквозь просоленные волки.

Поначалу он — не стыдясь себе в этом признаться — 
чувствовал себя в море неуверенно, как случилось бы с 
любым, опытным в сражениях исключительно на суше. 
Под ногами была не привычная твердь земная, а незнако­
мо пахнущие доски — и добрых двести уардов воды, если 
считать вертикально вниз. Вокруг болталось, самым при­
чудливым образом сплетаясь и перекрещиваясь, преве­
ликое множество веревок (которые нельзя было назвать 
веревками, поскольку они, изволите ли видеть, «снасти», 
и каждая имеет свое заковыристое название). Почти все 
из того, что делали матросы, было непонятно. Ничего по­
хожего на малютку «Принцессу» с ее паровой машиной 
или незабвенный крохотный парусник «Гордость Ада- 
ри», с которым Сварог в свое время легко управился в 
компании всего парочки столь же неопытных спутников.

Однако постепенно он освоился и успокоился. Адми­
рал Амонд управлял всем этим сложным хозяйством 
столь же привычно и даже чуточку небрежно, как Сва­
рог — своими королевствами. Его непонятные сухопут­
ному человеку приказания, выкрикнутые в огромный же-



стяной рупор (именовавшийся, вот смех, «микрофоном», 
исполнялись моментально — а иные передавались сиг­
нальными флагами на другие суда эскадры. И эскадра, 
как Сварог убедился, двигалась к острову вполне целе-  ̂
устремленно, красиво, соблюдая строй. Так что на душе 
стало чуточку полегче.

И все же, все же... Крепость пока что оставалась в руках 
противника. И потеря выглядела, как Свароіу объяснили 
морские люди, весьма тяжелой утратой...

Все дело в географии. Достаточно изучить карту. 
Примерно половина побережья в заливе Мардин заня­
та непроходимыми Фагерстарскими болотами, а вторая 
половина принадлежит Горроту. Единственный выход 
Ронеро к морю здесь — полоска суши шириной менее 
чем в пятнадцать лиг. А единственный порт — Джета- 
рам. Крепость Батшева на маленьком островке как раз 
и прикрывала Джетарам самым надежнейшим образом 
от любого вторжения с моря. В старые времена, когда 
ее не существовало, на Джетарам оба соседа, и справа, и 
слева, нападали в среднем по десять раз в столетие. Но с 
тех пор, как Конгер двадцать один год назад воздвиг на 
острове крепость (ценой тысяч пяти сгинувших на строй­
ке века каторжников и вольных мастеров, нечеловече­
ского напряжения сил и неисчислимых затрат), всякая 
угроза Джетараму отошла в область фантазий. Крепость 
занимала почти весь островок и имела форму полумеся­
ца, обращенного выпуклой стороной в море. Две сотни 
пушек держали под обстрелом примерно триста граду­
сов из трехсот шестидесяти. На оставшемся простран­
стве располагались пристань и склады, но подобраться с 
э т о й  стороны никакой супостат не смог бы, потому 
что не простреливаемый пушками участок моря был на­
дежно защищен многими ярдами якорных мин, где не 
пробилась бы и одинокая шлюпка. Здесь неплохо уме­
ли делать подобные мины — хитроумные механические 
и химические запалы — при попытке перерезать трос 
мина взорвется, при попытке извлечь ее из воды мина 
взорвется; поставив единожды, ее уже невозможно снять
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6 или отбуксировать на другое место, но это, собственно, и 
ни к чему, если стремишься навсегда сохранить за собой 
укрепления, подобные крепости Батшева...

И все же горротцы ее взяли. Совершенно необъясни­
мым для большинства знатоков морского и вообще воен­
ного дела способом — но Сварог и горсточка посвящен­
ных в иные секреты людей прекрасно понимали, в чем 
тут дело...

Он снова и снова вспоминал потерявшего себя, 
едва удерживавшегося на узенькой грани меж безуми­
ем и здравым рассудком, совсем еще молодого флаг- 
лейтенанта, единственного уцелевшего после т о й  ночи...

Флаг-лейтенант, очень похоже, никогда больше не 
сможет стать исправным офицером — Сварог в таких ве­
щах разбирался не хуже здешних поседевших в баталиях 
генералов и адмиралов. Бедняге уже не оправиться, хотя, 
кто знает, случаются же на этом свете чудеса, самые не­
вероятные...

Флаг-лейтенант, командир пусть и крохотной, но от­
дельной боевой единицы (посыльного четырехпушечно­
го куттера), остался в живых исключительно благодаря 
умышленному нарушению строгих флотских регламен­
тов. На казенном ялике он с вечера вышел в море поудить 
рыбку — ночью, и только ночью к поверхности воды под­
нимались фелюзы, считающиеся у знатоков «королев­
ской добычей». Водятся они не более чем в пяти-шести 
местах возле харумских побережий, днем рыщут на глу­
бине, а наверх выходят только при звездном свете. Мясо 
у них вкуснейшее, кроме того, эта не особенно большая, с 
карася, зато красивейшая рыбка издавна окружена кучей 
суеверий — и мясо ее-де несказанно увеличивает муж­
скую силу, и засушенный спинной плавник, если носить 
при себе, оберегает от стыдных любовных хворей и кар­
манных воров, и касаемо кожи есть какие-то сказочки...

Как узнал Сварог из сбивчивых откровений лейтенан­
та, не он первый учинил подобное нарушение регламен­
тов. По его словам, еще задолго до того, как он стал нести 
там службу, многие втихомолку выходили на ночную ры-



балку — одно из тех мелких нарушений, что сыщутся в 
каждом гарнизоне, и превратились уже не в нарушение 
даже, а в потаенную традицию... Поскольку комендант 
смотрел сквозь пальцы на подобные вылазки, беспощад-  ̂
но преследуя все прочие отклонения от военно-морского 
устава (говорили, он и сам не без греха по части ловли 
фелюзов).

В общем, флаг-лейтенант в одну безоблачную ночь, до­
говорившись с добрым знакомым, заступившим в караул 
на пирсе (и пообещав при удаче парочку фелюзов), вы­
шел на ялике в море. Фарватер он знал прекрасно, мог 
пройти по нему с завязанными глазами, так что не бо­
ялся угодить на мины. Отплыв от крепости примерно 
на половину морской лиги (каковая, как известно, вдвое 
длиннее сухопутной), он забросил удочки и всецело пре­
дался увлекательнейшему занятию.

Он так и не вспомнил точного времени, когда э т о  
произошло. Часы у него с собой были, но флаг-лейтенант 
давненько на них не смотрел, а потом было не до того... 
Главное, он услышал вдруг странные звуки, нечто среднее 
меж тихим механическим рокотом и шелестящим сви­
стом.

И появились о г н и .  Их было неисчислимое множе­
ство, они возникали над морской поверхностью где-то 
меж яликом и крепостью и, описывая крутые дуги, взме- 
таясь на огромную высоту, падали на башни и стены ужа­
сающим ливнем. Сотни огней, — хрипел флаг-лейтенант, 
трясясь крупной дрожью, уставясь на Сварога затравлен­
ными, полубезумными глазами, — многие сотни огней...

Больше всего это походило на ракетный обстрел. Как 
всякий опытный служака, флаг-лейтенант был прекрас­
но знаком с действием боевых ракет, в крепости распола­
галось дюжины две батарей. Но в том-то и непонятность, 
что э т и  огни выглядели очень уж маленькими, совсем 
крохотными, хотя взлетали не на столь уж большом рас­
стоянии от ялика...

Сколько это продолжалось, молодой моряк не мог 
сказать. Ему показалось тогда — невероятно долго. Он

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
17

7



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
17

8 ничего не понимал и сидел в лодочке, оцепенев, как ста­
туя. Когда этот загадочный ливень наконец прекратился, 
лейтенант понемногу пришел в себя, поднял парус и на­
правился к крепости.

Первым, кого он увидел на пирсе, был его знакомый, 
начальник караула. Он лежал на камнях с посиневшим, 
искаженным лицом, мертвее мертвого, жутко скалясь, и 
поблизости валялись несколько его подчиненных в том 
же виде.

Флаг-лейтенант кинулся в крепость. На палубах кораб­
лей, мимо которых он пробегал, лежали мертвецы. В во­
ротах лежали мертвецы — караульные, все до единого. 
И во внутреннем дворе. И в кордегардии. И в доме ко­
менданта. И в казарме. «Везде, везде, везде...» — как заве­
денный, твердил флаг-лейтенант, подпрыгивая на стуле, 
переплетая пальцы, содрогаясь от дрожи, пока Амонд не 
влепил ему парочку хлестких затрещин...

Он понимал, что не спит. Но действительность была 
хуже самого кошмарного сна — везде, куда бы он ни ки­
дался, лежали мертвецы с синими лицами и жутким 
оскалом...

И флаг-лейтенант побежал назад, на пирс. Трясущи­
мися руками отвязал ялик, больше всего боясь, что не 
успеет, сойдет с ума прямо здесь — но как-то обошлось, 
он поднял парус и вывел лодочку в море. Какая-то ча­
стичка взбудораженного сознания, ведавшая профессио­
нальными рефлексами, работала исправно, и он повел 
утлое суденышко по безопасному фарватеру, меж ряда­
ми мин, держа курс на Джетарам, до которого было при­
мерно пять с половиной морских лиг.

Он не помнил, на каком отрезке пути раздался взрыв, 
далеко ли отплыл от крепости, насколько приблизился к 
Джетараму. Но упорствовал в одном: это была не якор­
ная мина, никакой ошибки. Налети он на мину, его раз­
метало бы в мелкие ошметки, ведь всякая мина несет за­
ряд взрывчатки, достаточный для того, чтобы проломить 
днище фрегата. А этот взрыв был какой-то м а л е н ь ­
к и й .  Вот именно, м а л е н ь к и й .  Корма ялика вдруг



разлетелась, его посекло щепками, но не особенно оглу­
шило — и он сумел увернуться от завалившейся прямо 
на него мачты, прыгнул в воду, сориентировался по звез­
дам и, размашисто загребая, поплыл в сторону Джетара-  ̂
ма, потому что ничего другого не оставалось делать, разве 
что идти утюгом на дно, а он, ведомый могучим инстин­
ктом, хотел жить, жить, доплыть...

И ведь доплыл, упрямец. Правда, сам уже совершен­
но не помнил как. На рассвете объезжавший окрестности 
конный патруль береговой стражи увидел беспамятно­
го человека, нижней половиной тела лежавшего в воде.
К нему тут же подскакали, увидели, что он жив, увидели 
морской мундир (флаг-лейтенант сбросил только сапоги, 
а насчет мундира, видимо, не сообразил, пребывая уже в 
затемнении ума), подняли на круп лошади, помчали на 
ближайший пост...

Там найденного быстро привели в чувство с помощью 
пары насильно влитых стаканов рома. Прислушавшись к 
горячечному бормотанию моряка, облеченный некото­
рыми полномочиями начальник сначала не поверил, но 
после краткого совета с сослуживцами и ведавшими без­
опасностью людьми решил все же для очистки совести 
послать к крепости самолет. К тому времени кое-какие 
военные реформы Сварога уже семимильными шагами 
продвигались по подвластным ему землям — и во испол­
нение одной из идей в Джетараме обосновалась эскадри­
лья истребителей со снольдерскими экипажами.

Самолет вернулся очень быстро, с полудюжиной про­
боин от мушкетных пуль на крыльях. Летчик доложил, 
что в крепости он, разумеется, не садился (даже оставай­
ся она в дружеских руках, там не нашлось бы места), он 
сделал весьма неутешительные наблюдения: над глав­
ной башней Батшевы развевается огромный горротский 
флаг, который из-за его уникальности трудно спутать с 
каким бы то ни было другим — и уж тем более ронер- 
ским, еще вчера реявшим над крепостью. И корабли, сто­
явшие в гавани борт о борт, тоже все, как один, имеют на 
корме «кляксу».
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0 Больше он ничего не рассмотрел — попытался сни­
зиться, но по нему открыли ожесточенную мушкетную 
пальбу, пустили даже наудачу полдюжины ракет с од­
ной из башен, пробили плоскости, угодили в фюзеляж, 
но бензобак, к счастью, не задели, и летчик без особого 
труда дотянул до Джетарама...

Высокий чин из Джетарама, в глубине души не вполне 
доверявший снольдерцу, который совсем недавно пере­
стал быть главным «вероятным противником», послал к 
крепости быстроходный люгер, справедливо рассудив, 
что он сможет достаточно близко подойти к крепости со 
стороны гавани, где пушек нет ни единой. Командир это­
го люгера, отметим в скобках, уже сидел в печенках у ад­
мирала из-за своих пьяных безобразий и неисчислимых 
нарушений устава — так что его не было бы особенно уж 
жалко, ежели что...

Рекомого флаг-лейтенанта (которому по возрасту по­
лагалось бы быть самое малое гран-капитаном, не препят­
ствуй тому помянутые слабости) извлекли из портового 
кабачка, вразумили ведром морской воды и объяснили 
задачу. Он отдал честь и велел своему экипажу, таким же 
сорвиголовам, ставить паруса.

Люгер вернулся благополучно. Флаг-лейтенант воякой 
был лихим и опытным, он тщательно все продумал, до­
ждался, когда солнце достигнет того места на небосклоне, 
откуда будет светить стоящим на пирсе крепости прямо 
в лицо, а ему, соответственно, в спину — и подошел к кре­
пости почти вплотную, кабельтов на двести.

Оказалось, летчик изложил все точнехонько так, как 
оно и обстояло. Над крепостью развевалась «клякса», в 
порту стояли не менее полудюжины фрегатов и корве­
тов под горротским флагом, с кораблей в ударном по­
рядке выгружали солдат и легкие колесные пушки. Флаг- 
лейтенант, не колеблясь, отдал приказ шарахнуть по 
пирсу из носового орудия, скосив картечью пару дюжин 
неприятелей, после чего повернул кораблик в Джетарам, 
провожаемый беспорядочной мушкетной пальбой и не­
сколькими пущенными вслед ракетами.



И тогда в Джетараме в полной мере осознали, ч т о  
произошло. Заработал оптический телеграф, лихора­
дочно, словно припадочный, дергая суставчатыми пере­
кладинами, и печальная новость, передаваемая от одной  ̂
вышки к другой, понеслась в Латерану со скоростью не 
менее двухсот лиг в час...

Сварог, естественно, не раздумывал — бегло расспро­
сив доставленного самолетом везучего офицера, он при­
хватил Амонда, сам сел за рычаги бомбардировщика, и 
менее чем через сутки оказался в Джетараме. К полудню 
все имевшиеся в наличии корабли выступили в поход...

Пока он летел, хватило времени обдумать происшед­
шее. Объяснение подворачивалось одно-единственное, 
другого просто не имелось. Подводные лодки. Приходи­
лось поверить, что Стахор каким-то образом договорил­
ся с лилипутами из Токеранга — и их субмарины ночью 
забросали крепость ракетами с каким-то отравляющим 
газом. Газ этот, судя по тому, что флаг-лейтенант, выса­
дившийся на берег через весьма короткое время после 
обстрела, остался цел и невредим, был из категории не­
долговечных. Нечто подобное существовало и на покину­
той Сварогом Земле — отрава, сделав свое черное дело, 
где-нибудь через полчаса разлагается на совершенно без­
опасные компоненты, не способные угробить и мышь.
Так что живая сила противника может очень быстро за­
нять обработанные территории, не опасаясь за свое здо­
ровье...

Никаких сомнений, именно так и произошло. Гарни­
зон крепости уморили неизвестным газом, а потом гор- 
ротские корабли преспокойно подошли к пирсу, обойдя 
минные поля по тому самому широкому фарватеру, ко­
торым пользовались идущие в Джетарам мирные суда. 
Будь гарнизон жив и здоров, стой он у пушек, эскадру 
вторжения моментально накрыли бы огнем, но ни еди­
ной живой души в Батшеве уже не нашлось...

Амонд действовал без малейшего промедления — как 
он объяснил Сварогу, сейчас каждый час был на счету. 
Шансы на удачу велики, и весьма. Весь фокус в том, что
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2 ведущий из Джетарама в крепость фарватер, несомнен­

но, еще не перекрыт горротскими минами — агрессоры 
обязаны держать его чистым, чтобы перебросить в Бат- 
шеву как можно больше людей. А пушки крепости в дан­
ном случае бессильны — там попросту нет укреплений, 
обращенных бойницами в сторону Джетарама. Конгер 
в свое время запретил их строить, сказав, что в этом нет 
нужды, Батшева и Джетарам обязаны навсегда оставаться 
единым целым...

Так что план адмирала был прост — ворваться в порт, 
взять на абордаж стоящие там горротские корабли, вы­
садить морскую пехоту и отбить крепость, хоть тресни. 
Всем было так и объявлено — что дороги назад нет, кре­
пость д о л ж н а вернуться к хозяевам, и точка. Морские 
пехотинцы и экипажи кораблей либо вернутся в Дже­
тарам победителями, либо не вернутся вообще — о чем 
персонально позаботится сам адмирал. Зная его, никто 
не сомневался, что Амонд не шутит и обратной дороги 
нет...

Оттого, что план этот был незатейлив, он вовсе не вы­
глядел авантюрой. Другое дело, что потери должны быть 
огромны, но есть на войне ситуации, когда с потерями не 
считаются нисколечко...

Крепость уже показалась впереди, словно подняв­
шись с морского дна — высокие серые стены из огром­
ных блоков, обширный причал, у которого стоят уже не 
менее дюжины кораблей под ненавистными флагами, 
деловитая суета на пирсе. До берега было чуть помень­
ше морской лиги, но Сварог, как ни прижимал к глазу 
сильную подзорную трубу, не рассмотрел ничего похо­
жего на приготовления к отражению атаки, хотя там, не­
смотря на светившее в глаза солнце, должны были все 
же заметить идущую на всех парусах эскадру. Есть ведь 
специальные подзорные трубы с затемненными стекла­
ми, коими вооружают вахтенных специально для таких 
случаев...

— Адмирал, — сказал он, — мне, новичку, показалось, 
или они в самом деле держатся как-то н е п р а в и л ь н о ?



— Вот то-то и оно, — отозвался адмирал, не отнимая 
трубы от глаза. — Ни малейших признаков... Странно. 
Простите, государь, некогда, работать пора...

Он привычно заткнул трубу за широкий золотой пояс, 
поднял ко рту микрофон и заорал команды. Матросы на 
реях проворно убирали добрую половину парусов, «Мор­
ской конь» замедлял ход, пропуская вперед два фрегата и 
транспорты с морскими пехотинцами.

Сварог опустил трубу, покосился на покрытый виш­
невым лаком виолон, надежно закрепленный на перилах 
мостика в специальном ящике, обитом простеганной ва­
той. Это была еще одна старинная морская традиция — 
капитан идущего ко дну корабля обязан не просто оста­
ваться до последнего на мостике, как то принято и на 
Земле, — он еще должен с превеликим хладнокровием 
играть на виолоне, исполняя громогласно свои любимые 
песни — печальные или бравые, смотря на чей вкус, по 
собственному усмотрению. Отсюда и пожелание това­
рищу: «Чтобы тебе никогда на виолоне не сыграть». От­
сюда и бодрый тост: «Чтобы все наши враги побыстрее 
забренчали на виолонах!» Одним словом, считается, что 
моряк в своей жизни играет на виолоне лишь единож­
ды — а впрочем, все зависит от везения, капитан идущего 
ко дну корабля вовсе не обязательно должен погибнуть, 
иные не раз выигрывали... Главное, строго соблюсти тра­
дицию.

Фрегат прошел слева на всех парусах, за ним другой, 
следом почти столь же проворно шли транспорты, на па­
лубах которых толпились бритые наголо, вооруженные 
до зубов морпехи совершенно неинтеллигентного вида — 
прошедший огни и воды тертый народ, в большинстве 
своем взятый с каторги, а то и прямо из-под виселицы, 
и отступать им сплошь и рядом не полагалось вообще, 
хотя бы рушилось небо и планета рассыпалась на куски. 
Штрафбаты из прошлого Сварога по сравнению с этими 
субъектами были белыми пушистенькими зайками...

Глядя на эти морды, на ярко-алые мундиры — чтобы 
меньше была заметна кровь — Сварог почувствовал не-
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4 который подъем духа. Как бы то ни было оказавшимся 

в крепости горротцам гарантированы самые неприятные 
переживания: морская пехота пленных не берет, даже 
слова такого не знает.

Не будь это его собственная крепость, которую следо­
вало отвоевать с наименьшими утратами для материаль­
ной части, он обязательно бы стянул сюда и весь наличный 
воздушный флот, показал Стахору, что такое «ковровые 
бомбежки». Выражаясь просторечно, у Сварога уже зла 
не хватало. Случившееся было даже похуже летающих 
по небу каменных глыб. Стахор в своей наглости перешел 
все мыслимые пределы, дальше идти некуда. Вот только 
к имперскому суду его не притянешь — отопрется, как 
и в случае с летающими скалами. Будет уверять с чест­
ными глазами, что произошло, надо полагать, невероят­
ное совпадение — его адмиралы-де, случайно проплывая 
поблизости, вдруг увидели, что в крепости Батшева нет 
ни единой живой души. После чего и заняли бесхозную 
фортецию по «праву нашедшего». Вот именно, совпаде­
ние, а если у кого-то есть улики, позволяющие говорить, 
что это сами горротцы запускали из-под воды какие-то 
загадочные ракеты, пусть незамедлительно таковые ули­
ки предъявят, любопытно будет посмотреть...

Примерно так и обстояло в прошлый раз. В ответ на 
запрос Канцелярии земных дел король Стахор прислал 
туда обширнейшее послание. Со своим обычным тонким 
юмором — надо отдать ему должное, остроумен и пером 
владеет блестяще — писал, что он и сам поражен сверх 
всякой меры приключившимся в его владениях неизвест­
ным природным феноменом, выразившимся в летании 
камней по небу, с последующим их падением на поле, 
где по случайному совпадению как раз оказались полки 
его доброго соседа, короля Сварога. Стахор выражал не­
поддельную радость по поводу того, что его венценосный 
собрат остался цел и невредим, и заклинал имперскую 
администрацию приложить все силы к познанию сути 
означенного феномена с тем, чтобы не допускать появле­
ния подобных феноменов впредь...



В Канцелярии земных дел послание это зарегистри­
ровали соответствующим образом, по всем правилам 
делопроизводства — чем, собственно, дело и заверши­
лось, потому что не было ни малейших улик. Так что 
Сварог, узнав о захвате Батшевы, даже не попытался 
строчить жалобы в имперскую канцелярию. Не оттого, 
что полагал подобное занятие унизительным для коро­
ля, отнюдь нет, просто хорошо понимал, что улик и в 
этот раз не найдется (что, кстати, очень быстро подтвер­
дил Элкон, пославший официальный запрос по линии 
девятого стола). А значит, лучше промолчать, чтобы не 
ставить себя в дурацкое положение и не оказаться снова 
мишенью для тонкого сарказма Стахора, чтоб его черти 
побрали.

Ну, чертей трудно будет организовать, подумал Сва­
рог, а вот иных обитателей Хелльстада мобилизовать го­
раздо проще. Коли уж война потеряла всякий привкус 
рыцарства, в средствах, со своей стороны, не стоит стес­
няться. С помощью вентордеранского компьютера пере­
бросить на территорию Горрота полдюжины глорхов, 
полсотни «ночных попрыгунчиков», десятка два змеено- 
гов — а что до купаров (тех разумных полукрыс-полу- 
кротов, сражавшихся с гномом), то их можно отправить 
к Стахору в полном составе, сколько их ни есть, — все 
равно они Сварогу никогда не нравились, тупые, в об­
щем, создания, неинтересные, наглые и непочтитель­
ные. Хелльстад и без них преспокойно проживет, а вот 
в Горроте эти проглоты, коих насчитывается не менее 
двух тысяч, быстренько нанесут садам, полям и огородам 
такой урон, что мало не покажется. Решено. Как только 
выдастся свободная минутка... А потом, в свою очередь, 
можно будет с детской наивностью в глазах уверять, что 
он представления не имеет, каким это образом иные 
его хелльстадские подданные вдруг оказались в Горроте 
и учинили там неописуемые безобразия. И вообще он, 
Сварог, над ними не властен — эти чудища, неведомо 
как порожденные в свое время Штормом, не только его, 
своего короля, в грош не ставят — они никакой власти не
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6 признают, не имея по своей дикой сущности понятия о 
том, что существует на свете такая вещь, как власть. Сло­
вом, во всем виноват Шторм, к нему и претензии. И на­
конец, докажите, что это жители Хелльстада, а не слу­
чайно просочившиеся в наш мир обитатели Соседней 
Страницы или Заводи...

Он невольно улыбнулся, сложив в уме парочку витие­
вато-издевательских фраз из своего будущего послания...

Раскатистый грохот, как гром с ясного неба, разорвал 
тишину, наполненную до того лишь скрипом снастей и 
пересвистом боцманских дудок. Сварог видел, как у пра­
вого борта идущего впереди всех фрегата взлетел бело­
пенный фонтан, выше верхушек мачт...

Он еще не успел осесть во взбаламученную воду, когда 
фрегат резко наклонился на нос...

Адмирал Амонд издал нечленораздельное рычание. 
Как и Сварог, он замер, вцепившись в перила.

Сварог впервые видел, как тонет большой военный 
корабль. Не было в этом ни капли красивого, наоборот, 
все выглядело как-то нелепо, жалко: быстро погружа­
ясь, заваливаясь на правый борт, фрегат качался, дергал­
ся, вздрагивал так, что даже сюда доносился отчаянный 
скрип досок обшивки, затрещала и рухнула фок-мачта, 
сметя за борт множество оплошавших моряков. Вот уже 
нижний ряд орудийных портов скрылся под водой, а за 
ним второй, и наконец верхний... Фонтаны воды били 
вверх из палубных люков, из щелей меж вспучившимися 
досками, из окон кормовой надстройки.

Еще один взрыв, грохот, белопенный фонтан! И еще! 
И еще! Оба транспорта стали заваливаться в разные сто­
роны, с их палуб сыпались в волны фигурки в алом, мно­
гоголосый вопль повис над водой, а второй фрегат, слева, 
совсем близко от них, тоже кренился, еще окутанный вы­
соченным фонтаном...

Взрывы гремели со всех сторон, Сварог вертел головой 
и видел, как повсюду, куда ни глянь, в нелепых корчах по­
гибают корабли джетарамской эскадры, как их остается 
все меньше и меньше, видел, как становятся все короче



и короче уходящие под воду мачты, пока окончательно 
не исчезают в волнах, как в воде темнеют сотни голов — 
люди цеплялись за обломки мачт, какие-то ящики и боч­
ки, перевернутые шлюпки, над водой стоял ни на что не  ̂
похожий вопль, несущийся со всех сторон, — казалось, 
это стонут сами волны...

Оглянулся. Солнце ударило в глаза. И он поневоле 
вспомнил: «Торпедная атака со стороны солнца...»

Ну конечно, а что же еще? Ничем другим нельзя было 
объяснить. Подводные лодки расстреливали эскадру из- 
под воды неторопливо и совершенно спокойно, потому 
что ни один здешний моряк не учен был бороться с под­
водным противником — и лишь считаные вообще знали 
о таковом. Так что это была бойня, резня, без малейшей 
опасности для напавшего. Это был крах, конец, полное и 
окончательное поражение, вторично настигшее Сварога 
за неполный месяц...

Он застыл у перил, вцепившись в них побелевшими 
пальцами. В каких-то полусотне уардов от него — мор­
ские меры вылетели из головы — еще погружался кор­
вет, теряя мачты, брызжа фонтанами воды, и матросы за- 
полошно сыпались в волны, а капитан на мостике, всеми 
силами стараясь удержать равновесие, с бледным, ока­
меневшим лицом бил по струнам виолона, разевал рот, 
судя по напрягшимся на шее жилам, орал во всю глотку, 
но Сварог не мог разобрать ни слова за тысячеголосыми 
воплями тонущих, несущимися со всех сторон. В голове 
у него, непонятно почему, звучали «Былые годы Сегулы», 
старинная баллада, впервые слышанная еще на «Божьем 
любимчике»:

Были бурными года,
скалы — белыми.

Только все уж , господа, 
ставки сделаны.

Дремлют скучные года 
немо, глухо,

Пусть вода вам, господа, 
будет пухом...
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8 Он оцепенел от унижения и позора. «Морской конь» 
остался один-одинешенек, остальные корабли исчезли 
бесследно, как будто их никогда и не было в спокойном 
море, ярко освещенном солнцем, как будто и не шла со­
всем недавно на всех парусах гордая и сильная эскадра.

Адмирал Амонд хрястнул подзорной трубой по пери­
лам так, что стекла и мятые бронзовые трубки брызнули 
во все стороны. Подняв ко рту микрофон так резко, что 
ударил себя по лицу, зарычал что-то. Матросы взлетели 
по вантам так, словно конечностей у них стало по дюжи­
не, захлопали, разворачиваясь, все до единого паруса. 
Фрегат уходил прочь от крепости.

Сварог посмотрел за корму. Расстояние оставалось 
столь же небольшим, и он прекрасно видел, что набе­
режная, как и палубы кораблей в гавани, просто-таки 
усеяна горротскими моряками — машущими шляпами 
и кулаками, орущими что-то неразличимое, изображав­
шими непристойные жесты, какими на войне принято 
выражать предельную насмешку над поверженным про­
тивником и презрение к таковому. И над всем этим обе­
зьянником полоскалось на ветру белоснежное знамя с 
черным солнцем — зрелище, которое Сварог отныне не­
навидел больше всего на этой земле...

Фрегат удалялся на всех парусах, сквозь неумолчные 
вопли он шел прямо по видневшимся в волнах головам, 
решительно и жутко, словно корабль мертвых из старых 
морских легенд, сложенный из ногтей всех утопленни­
ков, сгинувших в море с начала времен.

Сварог схватил адмирала за рукав. Говорить он не мог, 
не удавалось произнести ни слова, он только показал на 
воду, на барахтавшихся людей, на призывно машущие 
руки.

— Я спасаю короля! — рявкнул Амонд с закостенев­
шим лицом. — А на все остальное плевать! Самый пол­
ный, фор-стаксели поднять, все на мачты!

Видя, что Сварог порывается выхватить у него рупор, 
он что-то крикнул в сторону, и на Сварога моментально 
навалилось с полдюжины матросов, без малейшего по-



чтения к королевскому сану сбили с ног, усадили на палу­
бу, вцепились в плечи. Какое-то время он пытался выди­
раться, но эта орда его без труда пересилила, и он понял, 
что не в состоянии помешать. Фрегат уходил к Джетара-  ̂
му на всех парусах, навстречу слепившему солнцу. Кри­
ки постепенно затихали за кормой, море снова казалось 
пустым, как при начале времен, «Морской конь», един­
ственный уцелевший из всей джетарамской эскадры, не­
вредимым возвращался в порт...

Сварог сидел, не шевелясь, но в его плечи все еще бди­
тельно вцепилось множество рук. Конец Джетараму, ду­
мал он отстраненно, холодно, с изумившей его самого 
рассудочностью. Даже если горротцы не станут его штур­
мовать, даже если он останется в руках Сварога — Дже­
тараму конец, потому что со взятием Батшевы он теряет 
всякое значение. Залив Мардин теперь — в руках горрот- 
цев, и только от них зависит, пропускать в Джетарам ко­
рабли или нет. От залива до полуострова Тайри тянутся 
малонаселенные места, где нет ни единого порта, хотя бы 
отдаленно напоминавшего размахом Джетарам. Конеч­
но, Фиарнолл в руках Сварога, и Балонг тоже, но падение 
Батшевы слишком многое меняет в складывавшихся ве­
ками торговых маршрутах, в военно-политическом рас­
кладе... Слишком многое.

Наверное, я помаленьку стал, неожиданно для себя 
самого, п о д л и н н ы м  королем, подумал он горько, 
с той же холодной четкостью мысли. Настоящим коро­
лем, способным даже в этот момент думать в первую 
очередь о военно-стратегическом равновесии и полити­
ческих раскладах, а не о тех, кто остался барахтаться в 
волнах. Мне жаль их как-то м и м о л е т н о ,  потому 
что совершенно ясно теперь, что оказался под угрозой 
Балонг, и у меня нет ни единой военно-морской базы на 
полуденной стороне Харума, и слишком многое при­
дется менять в самом лихорадочном темпе, и возник­
ла масса новых неотложных дел, и я уже думаю, кого 
следует собрать на совещание немедленно, а кого — во 
вторую очередь, какими полками придется прикрыть
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0 Ратагайскую Пушту, какие перебросить в междуречье 
Монаура и Тея, где устраивать временные гавани, где 
закладывать новые порты, и из каких статей бюджета 
стянуть на это деньги, и возможно ли вообще учинить 
бюджету внеочередное кровопускание. И еще о тысяче 
подобных вещей я сейчас думаю, потому что таков мой 
долг — думать именно об этом, а не скорбеть о тех, кто 
остался позади. Да, наверное, я незаметно стал хоро­
шим королем — раз хладнокровно и логично обо всем 
этом рассуждаю, а не ору в истерике, требуя немедлен­
но развернуть корабль и подобрать, сколько удастся, 
потерпевших крушение. У меня нет времени их подби­
рать. За моей спиной — мои королевства, которым я 
один повелитель и защита. Хорошим королем я стал, 
настоящим, но, Господи, до чего это горько и больно, 
оказывается, быть н а с т о я щ и м  королем...

Он не знал, сколько времени прошло. Просто в какой- 
то момент увидел впереди Джетарам — высокие баш­
ни форта, лес мачт, толпу на пристани. Сердито повел 
плечами — и его на сей раз моментально отпустили, от­
пустили во все стороны, почтительно вытянув руки по 
швам, склонив головы, пятясь, бесшумно исчезая с мо­
стика...

Он бросил косой взгляд на Амонда. Адмирал смотрел 
перед собой, скрестив руки на груди, лицо у него было 
такое, что особо впечатлительным и утонченным нату­
рам лицезреть это безусловно не следовало — ради вя­
щего душевного спокойствия, чтобы не орать потом по 
ночам посреди кошмарного сна...

«Почему они не потопили н а с ?  — подумал Сварог. — 
У них были к тому все возможности, они не могли не раз­
глядеть в перископы мой штандарт на корме фрегата. 
Почему Стахор н а  с е й  р а з  не попытался со мной 
разделаться раз и навсегда? Завершить то, что ему не уда­
лось в Клойне... Почему они не потопили н а с?»

По тому, как повернулся к нему адмирал, он понял, 
что задал вопрос вслух — первые слова, которые он про­
изнес после разгрома.



— Я сам над этим ломаю голову, государь, — ответил 
Амонд с той же холодной рассудительностью, какую Сва- 
рог ощущал в себе, несмотря на все происшедшее.

Он был настоящим адмиралом, как Сварог — настоя­
щим королем. И оба в этом качестве не могли себе позво­
лить многое из тех человеческих чувств, которыми про­
стые люди, счастливцы, обладают, как сокровищами, и 
сами не подозревают, насколько они счастливы и богаты, 
невозбранно давая волю эмоциям и чувствам...

— Вполне возможно, эти крохи ведут с в о ю  игру, — 
сказал Амонд, не меняя позы, глядя вперед с невозмути­
мостью деревянной фигуры с корабельного бушприта. — 
В подобных делах каждый участник ведет свою игру, это 
азбука... Хм, все возможно... Знаете, когда я был совсем 
молодым, и мы прижали у островов Девайкир пират­
скую эскадру... был такой капитан Брагенар, примеча­
тельная личность, из знаменитых... так вот, мой тогдаш­
ний командир потопил два корабля, а третьему, с самим 
Брагенаром на борту, дал уйти, хотя имел полную воз­
можность пустить и его на дно. Хозяйственный расчет, 
понимаете ли. У Брагенара было больше старых счетов 
с горротцами, чем с нами, и он определенно причинил 
бы им больше вреда, чем нам... Хороший кот никогда не 
вылавливает всех до единой мышей в доме — и большая 
политика, в сущности, повинуется тем же принципам, 
вы это знаете лучше меня, ведь это вы — мой король... 
А знаете что? Вполне возможно, сам Стахор поменял на­
мерения. Времена нынче настали ох какие непростые... 
Быть может, он рассчитывает, что вы причините гораз­
до больше вреда кому-то другому — больше, чем ему... 
А может, он опасается, что, погубив вас, останется один 
на один с теми опасностями, которые вы принимали на 
себя, словно щит...

— Что вы имеете в виду?
— Не знаю, — сказал Амонд. — Первые наметки, и не 

более того... Времена, повторяю, настают непростые, ни 
на что прежнее не похожие. Где уж тут с первого выстрела 
угодить в яблочко... — он помолчал. — Ваше величество,
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2 пока нас никто не слышит... Дела, откровенно говоря, не 
просто скверные — хреновейшие. Эти подводные лохан­
ки, не боюсь в том признаться, меня по-настоящему пу­
гают. Ведь ни один корабль не защищен... Они могут хоть 
сейчас пустить на дно весь наш флот, а мы не в состоянии 
помешать. Нужно что-то придумать, и побыстрее...

Он смотрел на Сварога так многозначительно и упря­
мо, что ясно было: придумать должен Сварог, и никто 
иной. Совершить очередное чудо или хотя бы богатыр­
ское деяние по примеру древних легендарных витязей 
вроде Дорана. Сварог украдкой вздохнул. Адмирал, по­
хоже, переоценивал его возможности...

Не глядя в глаза верному сподвижнику, он глухо ска­
зал:

— Распорядитесь, чтобы корабль причалил где-нибудь 
в отдалении от... всего этого.

И указал на толпу у причала — они были совсем близ­
ко, и можно разглядеть лица, исполненные тягостного 
недоумения. Сварог просто не мог смотреть сейчас в эти 
глаза — даже зная, что никто не рискнет задавать вопро­
сы королю.

Амонд понятливо кинул и поднял микрофон к разби­
тым в кровь губам. Матросы побежали по реям и вантам, 
заскрипели снасти, фрегат стал разворачиваться вправо, 
уходя к отдаленным причалам, где не было ни единого 
человека и куда простые обыватели ни за что не могли бы 
проникнуть через двойную цепь караульных.

— Вы уж придумайте что-нибудь, ваше величество, — 
произнес старик почти умоляюще. — А то ведь дела со­
всем скверно оборачиваются, этак и в море никого пал­
кой не выгонишь, даже самых удалых...



ИШ” Глава 8 Ф

ГОЛОС МОРЯ

іЗ и з и т  Сварога в неприметную портовую гостиницу 
«Синий коралл» напоминал небольшую военную опера­
цию, каковой, собственно, и являлся, с какой стороны ни 
взгляни.

Сначала в королевском кабинете состоялось недолгое 
совещание с участием Интагара и четырех его подчинен­
ных, а также парочки представителей, так сказать, брат­
ских контор. Все вместе они выложили на стол Сварогу 
всеобъемлющее досье на хозяина данного заведения, а 
также на его чад и домочадцев. Вполне могло оказаться, 
эти неприметные, немногословные люди ведали о вла­
дельце гостиницы много такого, чего он сам о себе не 
знал...

Выложенное изучили, обговорили, немного поспори­
ли — и стали действовать. Моментально было установ­
лено квалифицированное и незаметное наружное на­
блюдение, работавшее в лихорадочном темпе, но крайне 
эффективно. После докладов наружки возле гостиницы 
стали концентрироваться люди, выполнявшие уже дру­
гие функции. Получив сигнал, они без особой спешки, но 
и не копаясь, хлынули в гостиницу всей оравой — про­
верять документы, оценивать степень возможной угрозы,
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4 благонадежность гостей и прочие немаловажные фак­
торы.

Улочку перекрыли с обеих сторон хваткие специали­
сты по таким именно мероприятиям. На реке появились 
два паровых куттера, набитые вооруженными людьми.

В конце концов к гостинице на полном галопе подле­
тел десяток всадников — и Сварог, окруженный ратагай- 
цами, вошел в обширную прихожую, где под потолком 
перекрещивались могучие потемневшие балки, а пол 
устлан чистой соломой. Судя как по донесениям, так и 
по собственным впечатлениям Сварога, гостиничка была 
из приличных.

Повсюду стояли мрачные личности в цивильном, с от­
топыренными орудиями производства полами кафтанов 
и камзолов, хомериков и плащей. Они торчали у входа в 
трактир, на кухню, в комнатку-контору хозяина, на лест­
нице, у дверей н у м е р о в .

Сварог поднялся по лестнице. Кивнул на дверь, обо­
значенную позеленевшей от времени и нерадения слуг 
медной цифиркой «8». Двое ратагайцев кинулись внутрь, 
не утруждая себя деликатным стуком — не из служебно­
го рвения, а попросту потому, что не подозревали даже 
о существовании такого обычая — стучаться в дверь. Две­
рей они вообще не видели всю свою сознательную жизнь, 
пока не оказались в Латеране.

И наконец в номер вошел Сварог. Все было в порядке, 
никто не кидался на него с холодным или огнестрельным 
оружием, не дымились фитили бомб, злонамеренными 
покушениями на королевскую особу и не пахло. Более 
того, за столом, где красовались бутылка рома «Семь 
якорей» и два серебряных стакана, сидел самый допод­
линный капитан Зо, совсем не изменившийся за то вре­
мя, что они не виделись, — здоровенный, краснолицый, 
чистейше выбритый, с роскошными бакенбардами, и в 
левом ухе по-прежнему сверкала целой пригоршней раз­
ноцветных крупных камней замысловатая серьга. Правда, 
серый бархатный кафтан был на сей раз надет не на голое 
тело — могучую капитанскую грудь с крайне фриволь­



ными татуировками скрывала белоснежная рубашка со 
стоячим воротом, на гланский манер заколотым золотой 
ферулой тонкой работы.

Что-то п р е ж н е е ,  теплое, бесшабашное шевельну­
лось у Сварога в душе, но он сдержал чувства, вниматель­
но всмотрелся, п р о в е р я я .  Кивнул:

— Это, и в самом деле, вы... Здравствуйте, капитан, 
чертовски рад вас видеть...

— Взаимно, — чинно ответил капитан, глядя на него 
как-то н е з н а к о м о .  — Должен сказать, милейший 
граф, за то время, что мы не виделись, вы сделали, право 
же, неплохую карьеру...

— Да так как-то, само собой вышло... — сказал Сварог, 
ухмыляясь. Подошел к столу, взялся за спинку грубого 
стула. — Разрешите присесть?

— Помилуйте, вы же везде у себя дома... — пожал пле­
чами капитан, глядя определенно иронически. — Вы уж 
простите, что я перед вами сижу сиднем, словно сивола­
пая деревенщина. Ноіу повредил, едва на другой пры­
гаю...

— Да что там, какие церемонии, — сказал Сварог и 
сел. Оглянулся на одного из ратагайцев, с видом бдитель­
ным и грозным стоявшего у невысокой двери в соседнее 
помещение. — Что там?

— Спаленка, f  дарь, — сказал степняк, таращась в при­
открытую дверь. — А в спаленке баба, не в постели валя­
ется, а сидит. Одетая, вся из себя смазливая, оружия при 
ей не видать пока что...

— Ладно, — сказал Сварог. — Подождите снаружи. — 
И повторил с расстановкой, к о р о л е в с к и м  голо­
сом: — Сна-ру-жи, говорю...

Оба табунщика нехотя вышли. Капитан Зо невозмути­
мо наполнил стаканы благоухающим ромом, с легонькой 
насмешкой в глазах осведомился внешне почтительным 
тоном:

— Быть может, учитывая многие перемены и жизнен­
ные реалии, мне следует вначале отпробовать из вашей 
посудины?
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6 — Не выдрючивайтесь, капитан, — устало сказал Сва- 

рог, поднес стакан к іубам, вдохнул аромат и с удоволь­
ствием сделал пару глотков. — Вы имеете в виду всю эту 
суету? — он показал пальцем на дверь. — Что поделать, 
это не прихоти. Королевская жизнь, леший бы ее по­
драл, подчиняется строгим законам. Пару недель назад 
меня уже пытались прикончить в собственном дворце 
некие доброжелатели. И, если уж рассуждать логически, 
откуда я знал, что письмо написано именно вами? Я ведь 
не знаю вашего почерка, никогда не видел написанного 
вашей рукой... Как «Божий любимчик»?

— Плавает помаленьку.
— А Блай?
— Вот с Блаем дело плохо, — сказал капитан с сокру­

шенным лицом, и в глазах у него прыгали веселые искор­
ки. — Влюбился в дочку трактирщика из Сеіулы, совсем 
плох. Натыкается на мачты, путает лисель со стакселем 
и временами с затуманенными глазами вопрошает, так 
ли уж необходимо идти сегодня на абордаж — там ведь 
тоже живые души, пусть себе плывут восвояси... Ничего, 
оклемается. С ним такое приключается в среднем раз в 
год, течение болезни знакомо насквозь. А так — все нор­
мально. Мышиный Соус жив-здоров, и все остальные 
тоже. Троих мы, правда, лишились от неизбежных на 
море случайностей. Толковые были ребята, из парусной 
команды, вы их наверняка и не помните... Вы знаете, до 
меня давненько доходили слухи, что вы меня ищете. Од­
нажды я совсем было собрался с вами повидаться, был 
поблизости да и времени свободного хватало... но тут как 
раз вы стали гланским королем, а за меня в Глане, если 
вы не знали, объявлена солидная награда вот уж восемна­
дцать лет тому, и никто ее пока что не отменял...

— Ну да, вот именно, — с досадой сказал Сварог. — 
Угораздило же вас впутаться в такое дело... Я просмотрел 
судебное дело на вас, вскоре после того, как короновался 
в Клойне. Простите великодушно, капитан, но смягчаю­
щих обстоятельств, по совести говоря, не усматривается. 
Крайне трудно их там высмотреть. Я бы еще понял, про-



ткни вы того гланфорта в силу весомых жизненных при­
чин, — соблазни он коварно вашу юную сестру и брось с 
дитем, оттяпай он у вашей семьи и насквозь незаконно 
какой-нибудь лужок... Но ведь не было ничего подобно-  ̂
го? Судя по материалам прокурорского розыска, вы сами 
затеяли с ним ссору и ткнули мечом, на ношение коего, 
кстати, не имели никакого законного права... Или вас все 
же оклеветали тогда, и все обстояло совершенно иначе?

— Да нет, — сказал капитан, потупясь. — Все именно 
так и обстояло. Какие там юные сестры и лужки-выгоны...
Я просто был молодой и горячий, дурак дураком, в кар­
манах и в голове свистал ветер, а этот долбаный щеголь 
іулял в кабаке так заносчиво и пошло, словно ему при­
надлежал весь город, все живое и недвижимое, вплоть до 
кошек на крышах. Девкам, мать его за ногу, за корсаж зо­
лотые забрасывал, а они только хихикали...

— Понятно, — сказал Сварог. — Вы меня поставили 
в затруднительное положение. Можно, конечно, все это 
отменить, у любого приличного короля на этот счет мас­
са возможностей. «Закон уснул» и так далее. Но беда-то в 
том, что этот фертик был из рода глэрда Баглю. А я знаю 
Баглю... Он в жизни не простит и до самой смерти будет 
стараться отомстить, если кто-то пристукнет последнего 
пса у него на подворье — что уж говорить о пятиюрод- 
ном племяннике... Боюсь, он и меня не послушает...

— Пустяки, — небрежно отмахнулся капитан Зо. — 
Как-нибудь обойдется. Обходилось же восемнадцать лет, 
нужно только держаться подальше от Глана. Правда, меж 
державами есть соглашение о выдаче, и вы вправе велеть 
в качестве ронерского властелина, чтобы меня повязали, 
как буркайскую колбасу, и выдали в Глан... Да впрочем, 
вы же и так гланский король, а я, получается, ваш мятеж­
ный подданный...

— Не городите глупостей, — сердито сказал Сварог. — 
Еще чего не хватало... По-моему, вы меня немного знаете?

Капитан Зо осторожно сказал:
— Время меняет людей, граф. А уж троны и титулы — 

тем более... Хватало примечательных примеров.
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8 — Да подите вы к морскому дьяволу, с такими-то мыс­

лями! — ощетинился Сварог и одним махом допил свою 
чарку. — Но в одном вы правы, капитан. Я все же изме­
нился, у меня масса д р у г и х  забот... Слышали о том, что 
приключилось под крепостью Батшева с джетарамской 
эскадрой?

— Кто же не слышал? — нейтральным тоном произ­
нес капитан Зо. — Про такие вещи слухи разносятся мо­
ментально...

— И что вы обо всем этом думаете?
— Если так пойдет и дальше, в морях станет неуютно.
— Вот то-то, — сказал Сварог. — Я с некоторых пор 

разыскивал вас в качестве специалиста по данному во­
просу...

— Простите?
— Я хорошо помню, как впервые увидел «Божьего лю­

бимчика», — сказал Сварог. — А впрочем, нет... Я ведь 
был уже на борту, ну да, вот именно... Я проснулся как-то 
в каюте от грохота. Ваши морячки бросали за борт бочки 
с чем-то взрывчатым. Помните? Так вот, с тех пор я уже 
не сомневаюсь, что у этой загадочной на первый взгляд 
забавы было одно-единственное объяснение: вы г л у- 
ш и л и подводную лодку. Только не притворяйтесь, 
будто слыхом не слыхивали о подводных лодках, управ­
ляемых крохотными человечками, обитающими где-то в 
подземной пещере в Хелльстаде... Бугае о них знает пре­
красно, и еще многие мореходы...

— Хорошо, — кивнул капитан. — Слыхивал.
— Вы охотились тогда за одной из таких лодок?
— Ну, не то чтобы специально... Она обнаружилась 

поблизости. У меня среди канониров есть один парень 
со Стагара, знает и умеет кое-что, и он ее у в и д е л на 
глубине...

— Он один такой уникум или на Стагаре есть другие?
— Преизрядно. Стагарцы — знатоки как раз м о р ­

с к о г о  волшебства. — Капитан усмехнулся. — Толь­
ко не думайте, пожалуйста, что я этакий бескорыстный 
рыцарь, убежденный боец вроде монахов из Братств.



Я просто знаю человека, который готов был заплатить не­
вероятную сумму в золоте за такую лодку, пусть повреж­
денную. А за ж и в ы х  пленников обещал расплатиться 
алмазами по весу...

— И кто же этот оригинал?
— Я давал слово...
— Да ладно вам, — ухмыльнулся Сварог. — Сам знаю. 

Барон Саіуар, глава снольдерского Морского бюро... с 
некоторых пор это ведь моя собственность — и Морское 
бюро, и сам Снольдер... Совершенно верно. Мне об этом 
рассказывал граф Раган, которого вы тоже прекрасно зна­
ете. Вы ведь так и не добыли тогда лодку?

— И никто не добыл. Не самое легкое предприятие. 
Ходят темные слухи, что некогда это удалось сделать 
кому-то из доверенных офицеров королевы Дайни (Сва­
рог навострил уши), но толком никто ничего не знает.

— И вот что... — сказал Сварог. — Барон о вас отзывал­
ся в весьма лестных выражениях. Так что зря вы на себя 
наговариваете, выставляясь в роли обыкновенного наем­
ника...

Капитан пожал плечами:
— Но ведь так и обстоит. Мы как-то говорили с вами 

об этом, еще на «Божьем любимчике». Я не настолько 
бессребреник, чтобы бороться со злом совершенно бес­
корыстно, — ну, временами... Но далеко не всегда. Деньги 
за свои услуги требую за милую душу. Другое дело — я, 
поверьте, всерьез, — что с д р у г о й  силой я не стану 
связываться ни за какие деньги. Но это опять-таки не де­
лает меня бескорыстным рыцарем. И, честности ради... 
Не всегда с д р у г и м и  связываются из-за презренно­
го металла. Самые разные бывают поводы. Вы помните 
Джагенддина? С ним сейчас совсем плохо. Он ч е р е с ­
ч у р  любил тайны и загадки. И это его в конце концов 
привело в тот самый стан, который я обхожу за морскую 
лигу...

— Он погиб?
— Живехонек и здоровехонек, — сухо сказал капитан 

Зо с жесткой усмешкой. — Но это уже не он, не прежний.
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0 Мы когда-то были б л а г о р о д н ы м и  врагами, а теперь, 

если попадется на пути, я его пущу ко дну без всякого 
благородства...

— Черт, — сказал Сварог. — Я ему однажды жизнь 
спас...

— Да, я знаю. Зря. А впрочем, кто мог тогда знать, чем 
все кончится... Жаль человека, конечно. Но, с другой сто­
роны, другие обожают тайны в сто раз яростнее, Бугаса 
хотя бы взять — но никто из них ради удовлетворения 
любопытства с Великим Мастером не свяжется. Значит, 
вы хотели поговорить со мной о подводных лодках... Вот 
видите, как все удачно сложилось. В той комнате, — он 
указал на дверь в спальню, — как раз ждет человек, спе­
циально приехавший поговорить с вами о них, и еще о 
многом...

— Эта женщина?
Лицо капитана стало каким-то странным, он покосил­

ся на дверь то ли с опаской, то ли с почтением.
— Если можно ее так назвать, — тихо сказал Зо. — 

То есть можно, конечно, но она не вполне...
Сзади раздался самый обычный женский голос, мело­

дичный, молодой:
— Капитан хочет сказать, что я несколько отличаюсь 

от вас.
Сварог обернулся неспешно, со всем королевским до­

стоинством. Женщина стояла совсем рядом — молодая, 
красивая, с ясными синими глазами и светлыми волоса­
ми какого-то непонятного, словно бы зеленоватого оттен­
ка, одетая, как девушка из невысокой гильдии.

— И чем же вы отличаетесь? — спокойно спросил 
Сварог.

Напрягся внутренне, пытаясь ее п о н я т ь .  Что-то 
с ней было не так. Подобное со Сварогом случалось не 
впервые — когда он не понимал, что именно видит. Н е 
ч т о .  Вот именно, она не была обычным человеком — но 
Сварог не обнаружил и следа какой бы то ни было чер­
ной магии, равно как и знакомого ему белого волшебства. 
Она попросту была д р у г а я. Неяркое сияние, зелено­



вато-золотистое, окутывавшее ее причудливым ореолом, 
ему никогда прежде не встречалось — хорошо хоть, не 
несло в себе никакой угрозы, опасности.

— Вы понимаете, что я такое? — спросила она безмя­
тежно.

— Нет, — сказал Сварог. — Я вижу, что есть в вас нечто, 
отличающее от обычных людей, но не понимаю сути. 
Я не маг, не волшебник — понахватался кое-каких верш­
ков... Присядете?

Она кивнула и гибко опустилась на соседний стул. 
Те же нехитрые способности, что помогли ему увидеть 
ореол, позволили ощутить запах, точнее то, что за не­
имением более подходящего в человеческом языке слова, 
приходилось приближенно именовать запахом. Некий 
незнакомый, но приятный аромат, почему-то вызывав­
ший ассоциации с морскими волнами, с прозрачной, чи­
стой водой.

— Это, надобно вам знать... русалка, — хрипло сказал 
капитан Зо.

— Так нас называют на суше, — спокойно сказала де­
вушка. — Сами себя мы, уж простите, называем совер­
шенно иначе, но с у т ь ,  если подумать, передана верно. 
Разве что несколько неточно. «Русалка» — слово исклю­
чительно женского рода, а у нас не меньше мужчин, чем 
на суше приходится на одну женщину... Рада с вами по­
знакомиться, король Сварог. Мы о вас немного слышали. 
Почему вы смотрите на меня так странно?

— Потому что не знаю, о чем спросить, — искренне 
сказал Сварог. — Не знаю, что в этой ситуации считает­
ся с е р ь е з н ы м  вопросом. В голову лезут всякие глу­
пости, навеянные моряцкими россказнями... Значит, все 
правда — то, что болтали про тюленей, способных обо­
рачиваться людьми?

Она чуть заметно улыбнулась:
— Правда. Но это — не мы. Люди-тюлени — это со­

всем другой народ.
— Простите на глупом слове... — сказал Сварог. — 

А когда вы в море, у вас есть рыбий хвост?
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2 — Нет. Мы и в море такие, как я сейчас... Давайте я 
сама, предупреждая вопросы, кое-что расскажу, хотите? 
Чтобы вы получили некоторое представление... Мы, т а- 
к и е — дети Шторма. Как получилось, что получились 
мы, никто толком не знает. Шторм случился так давно 
и был такой дикой загадкой, что слишком многому нет 
объяснения даже теперь. Мы однажды п о я в и л и с ь ,  
вот и все. И с т а л и  б ы т ь .  У нас есть свои... способ­
ности. И самую чуточку магии. У нас есть свои города и 
поля. Есть свой король — один-единственный, потому 
что нас слишком мало для того, чтобы создавать разные 
державы... вообще, нам достаточно одного короля. Дру­
гое мышление, быть может. У нас слишком много места, 
а державы возникают, когда места для жизни не так уж 
много, и приходится его делить... И оттого, что нас мало 
по сравнению с вами, мы не воюем... Я так подробно это­
го касаюсь...

— Чтобы внушить мне: я не должен вас опасаться, вы 
мне не конкуренты... Так?

— Да, — сказала она, открыто глядя ему в глаза. — Мы 
ведь знаем: вы, на суше, во всем неизвестном и во всех не­
известных тут же начинаете видеть соперника и конку­
рента...

Сварог усмехнулся:
— Ну, не рубите сплеча... Вы преувеличиваете.
— Возможно, — согласилась она. — Мы ведь знаем вас 

не так уж и хорошо. Бываем у вас на суше... по самым раз­
ным поводам, но надолго не задерживаемся. Нам здесь 
неуютно. Нам хорошо в море.

— Вы меня убедили, — сказал Сварог, все еще сохра­
няя на лице чуточку напряженную ухмылку. — Вы мне 
не соперники, отлично... Я готов верить, что все россказ­
ни про русалок, топящих и пожирающих неосторожных 
моряков — бред собачий...

— Но ведь это и в самом деле вранье!
— Приятно слышать, — сказал Сварог. — А как насчет 

л ю б о в н ы х  легенд?



— Ну, это-то большей частью как раз не легенды... 
Это случается, — она покосилась на капитана. — Порой 
именно так, как это изображено на татуировке Зо, все за­
висит от девушки...

Капитан крякнул, уставясь в стол с виноватым видом, 
налил себе рому.

— Вы меня убедили, — повторил Сварог. — Я отно­
шусь к вам без особых подозрений... и дело тут не в моей 
доверчивости. Где вы видели излишне доверчивого коро­
ля? Просто-напросто я р а в н я ю с ь  по капитану Зо. 
Он великолепно разбирается в морских делах и, смею 
думать, мне не враг. Вряд ли бы он привел ко мне какое- 
нибудь злокозненное существо... Кстати, у вас есть имя?

— Меня зовут Аулина. Между прочим, я дворянка. 
У нас есть нечто соответствующее вашему дворянству...

— Красивое имя, — сказал Сварог. — Лауретта Аули­
на, а? Я подозреваю у вас ко мне дело? Вы ведь до сих пор, 
насколько мне известно, как-то не стремились к общению 
с сушей... Верно?

— Да, все правильно. Меня послал к вам король. Если 
хотите, в качестве посла.

— И что же мне хочет сообщить мой венценосный 
брат?

— Что в море неспокойно. Более того, Великий Кракен 
просыпается.

— И это — все?
— Вам этого мало? — подняла она брови.
Сварог сохранил непроницаемое выражение лица, 

как и подобает опытному королю, принимающему ино­
странного посла. Но в глубине души чувствовал разоча­
рование. Стоило ей тащиться в Латерану ради таких ба­
нальностей...

— Я знаю, что такое Великий Кракен, — сказал он спо­
койно. — Знаю, чье это воплощение... Воплощение Воды. 
Что вы мне еще расскажете, Аулина? Что глубоководные 
рыбы бегут из глубин, а морские птицы спасаются на 
суше? Что змей Ермундгад поднялся к поверхности?
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4 — К поверхности поднялась Мтигард. Ермундгад еще 

где-то спит.
— Ах, так их двое? — поморщился Сварог. — Час от 

часу не легче, а меня устроило бы, окажись змеюка все­
го одна... а то и вовсе ни одной. Простите, л а у р е т- 
т а Аулина, я вовсе не намерен быть с вами резким, не­
приветливым, враждебным... просто-напросто я король, 
а вы — посол. А ситуация сложилась... гм, не самая при­
ятная. Поэтому меня в первую очередь интересует что-то 
конкретное. Конкретное, приземленное, рациональное... 
способное принести выгоду. Представляю, как любой 
книжник на моем месте плясал бы от радости — вза­
правдашняя русалка, способная обогатить науку новы­
ми откровениями... Я же, увы, король. Говоря прозаи­
чески — управитель всего этого, за окном, — он сделал 
рукой широкий жест. — И в таковом качестве мне нужны 
не приятные собеседники, проливающие свет на тайны 
морского дна, а серьезные союзники... Я так понимаю, Ве­
ликий Кракен представляет для вас угрозу?

— Да. Уже проснулись... я не знаю, как их назвать. Тва­
ри. Мелкие твари, прислужники. Они нападают на наши 
города. Один город уже погиб, а учитывая, что их у нас 
всего с полсотни, утрата нешуточная. У нас есть свои бо­
евые корабли, но их мало. У нас в с е г о  мало, что ни 
возьми, — горько сказала она. — И мало нас...

Ее очаровательное личико было печальным, потерян­
ным. Сварог подавил тягостный вздох — грустно, конеч­
но, что и под гладью морской творится черт-те что, но 
если она пришла за утешением, обратилась не по адресу. 
Самого бы кто утешил... Самого, сдается, загоняют в угол 
по всем правилам облавной охоты...

— И у вас нет оружия против Великого Кракена? — 
спросил он.

Она мотнула головой.
— У меня его тоже нет, — сказал Сварог. — Быть мо­

жет вы знаете, где скрыто копье Морских Королей?
— Нет.
— Я тоже.



Она заторопилась:
— Но мы совершенно точно знаем, где лежит на дне 

Великий Кракен. Где-то в Море Мрака, и это достоверно. 
Оттуда все и с х о д и  т... Никаких сомнений.

— Великолепно, — сказал Сварог с горькой ирони­
ей. — Наконец-то мы выяснили хоть что-то конкретное. 
В Море Мрака. Конечно, оно велико, но это лучше, чем 
ничего. Правда, у меня нет Копья, и у вас его тоже нет, 
а знающие люди мне голову прозакладывать готовы, что 
уничтожить эту тварь можно исключительно Копьем 
Морских Королей. Дело за малым, остановка за пустя­
ком...

Он замолчал. По ее лицу текли слезы. Капитан Зо 
уставился на Сварога с немым укором. Мать вашу так, 
мысленно возопил Сварог, ну некогда мне утирать слезы 
еще и этой...

И все же он не выдержал, взял ее за руку — совершен­
но людская ладошка, узкая и теплая — сказал насколько 
мог участливее:

— Ну, не надо... Успокойтесь. Я делаю все, что могу, мы 
принимаем меры...

Вскоре он замолчал, чувствуя, насколько все это фаль­
шиво, не нужно и не способно ничему помочь.

— Простите, — тихо произнесла Аулина. — Я не го­
жусь, наверное, для таких поручений... У нас решили 
отчего-то, что вам легче и приятнее будет говорить с кра­
сивой девушкой, нежели с пожилым царедворцем... Мы 
гибнем, понимаете? Мы погибнем п е р в ы м и. А потом 
он обязательно возьмется за вас.

— Догадываюсь, — сказал Сварог серьезно.
— Вы же Серый Рыцарь, вы обязаны победить...
«Вот только объяснил бы мне кто, к а к  именно я дол­

жен победить, выиграть, — горько подумал он. — Пото­
му что сам я совершенно не в курсе, руки опускаются... 
Где же Копье, чтоб ему... Все, решительно все сходятся на 
том, что оно — не легенда, что оно должно где-то быть...»

— Расскажите о токеретах, — тихо произнес капитан 
Зо. — Короля эта тема крайне волнует... — он повернулся
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6 к Сварогу. — Токереты — это те лилипуты, так их, оказы­
вается, называют наши... друзья.

— Они плавают в морях лет двести, — сказала Аули- 
на. Слезы на ее щеках уже помаленьку высыхали, оставив 
почти незаметные дорожки. — Мы до сих пор поддержи­
вали с ними что-то вроде вооруженного нейтралитета, 
потому что делить было нечего. Сложилось так, что мы и 
они попросту стараемся не замечать друг друга. Но если 
оборачивается так, что вы с ними в ссоре...

— Мягко сказано, — сказал Сварог, ощутив, как це­
пенеет лицо. — У меня с ними с ч е т ы .  Что вы о них 
знаете?

— У них есть несколько баз. Подводные пещеры, куда 
можно попасть только с глубины. Вот, возьмите, — она 
достала из кошеля на поясе небольшой свиток. — Здесь 
все отмечено...

Сварог развернул бумагу. Пять подводных пристаней. 
Дике, один из островов Бару, сразу две базы — в лабирин­
тах Инбер Колбта... ага, и Стагар, надо же... По большому 
счету, совершенно бесполезная карта. Потому что у него 
не было сейчас возможности эти базы уничтожить а 
если возможность и появится, это еще ничего не решает. 
Останется п е щ е р а ,  гнездо...

— А где их страна, вам известно? — спросил он вяло, 
заранее подозревая, что ничего полезного не услышит.

Так оно и оказалось.
— Где-то под Хелльстадом, — сказала Аулина. — Мне 

рассказывал капитан Зо.
Сварог воздержался от иронических комментариев — 

жаль девушку, ей и так нелегко, сразу видно...
— Ну что же, лауретта... — сказал он как можно ду­

шевнее. — Вы мне очень помогли... Вопрос только в том, 
насколько далеко ваш король решится зайти. Вы в состо­
янии захватить одну из подводных лодок? Проделав это 
так, чтобы осталось незамеченным для остальных? Мне 
позарез нужны пленные...

— Не знаю, что вам сейчас и сказать, — с явным ко­
лебанием ответила Аулина. — Технически, по-моему,



возможно... Но это наверняка вызовет настоящую боль­
шую войну... В которой уже в ы окажетесь для нас бес­
полезны как союзник, потому что ничем помочь не в 
состоянии. Разумеется, я передам наш разговор коро-  ̂
лю, решать будет он ... Не судите нас слишком строго. 
Во-первых, у нас нет опыта войн. Во-вторых, токереты 
не имеют отношения к Великому Кракену. Они, конеч­
но, весьма своеобразные создания, это ведь не люди, 
у них нет души, нам это известно совершенно точно...
Но до сих пор они нас не трогали... Конечно, я передам 
королю...

— Сделайте одолжение, — сказал Сварог дипломати­
ческим тоном.

Засранцы, если вкратце, подумал он уныло. Слиш­
ком долго жили спокойно, надо полагать. И сейчас, по 
ней видно, им жутковато во что-то в в я з ы в а т ь с я .
Все, собственно, сводится к тому, что они заламывают 
руки и с трагическим взором умоляют: спаси нас, вели­
кий король, это же твоя обязанность, ты ж у нас Серый 
Рыцарь... И жалко их, ни в чем они не виноваты, и меня 
бы кто пожалел... Какие, к чертовой матери, союзники... 
Толку от них...

Он встал, выжидательно посмотрел на девушку и, не 
услышав от нее ни слова, сказал вежливо:

— Ну что же, если вы высказали все, на что были упол­
номочены... Передайте вашему королю мою просьбу. На 
этом позвольте откланяться, у меня множество неотлож­
ных дел...

Надел шляпу и вышел. Капитан Зо догнал его в кори­
доре. Косясь на подобравшихся ратагайцев и замерших 
на лестнице тихарей, прошептал на ухо:

— Я все понимаю. Но я обязан был вас свести... От них, 
конечно, мало толку, но это люди, настоящие, целый на­
род...

— Вы с ней спите, капитан? — устало спросил Сва­
рог. — Ну да, конечно, по лицу видно... Романтическая 
любовь, завидую... Я все понимаю. Но скажите вы мне, 
что я могу для них сделать?

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
20

7



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
20

8 Капитан Зо с совершенно убитым видом смотрел в 
пол, на облупившуюся краску половиц, кое-как прикры­
тых домотканой дорожкой.

— Д а я  и не требую... — сказал он хмуро. — Вам бы со 
своими заботами разгрестись... Мне их просто жаль. Не 
самый скверный на свете народ. И в одном она кругом 
права — начнут с них, а кончат...

Сварог взял его за отворот богатого кафтана, притянул 
к себе и сказал с расстановкой:

— Вы же морской волк, прах вас побери, вы столько в 
жизни видали и слыхали... Напрягите Бугаса, напрягите 
кого угодно, разузнайте наконец, где лежит это клятое 
копье! Я про него столько слышал — и его так упорно 
связывают с островом Хай Грон, что это неспроста... Дол­
жен быть какой-то фокус! Ищите копье, мать вашу, иначе 
дело в конце концов обернется сквернее некуда...

Отвернулся и быстро зашагал вниз по скрипучей лест­
нице, ни на кого не глядя. Тихари почтительно вытяги­
вались, ратагайцы топали следом. Выйдя из гостиницы, 
Сварог направился было к своему коню, но, заметив не­
подалеку черную карету Интагара, резко свернул туда. 
У министра полиции была масса необходимых для го­
сударственной службы достоинств, но вот умение ездить 
верхом среди них безусловно не числилось...

Опустившись на кожаное сиденье и плотно захлопнув 
за собой дверцу, Сварог спросил:

— Ну?
— Кажется, вы напали на верный след, ваше величе­

ство, — сказал Интагар. — Латеранский особняк графа 
Форамбая и в самом деле стоял на самом берегу Итела, 
за городом, посреди большого сада. Очень уединенное 
место. Вполне подходящее на роль пристани. Вот толь­
ко дом этот в свое время был уничтожен сильным взры­
вом — точнее, во время занятия снольдерцами Латераны. 
Тогда это списали на военные действия, но бомбардиров­
ки города не было, я совершенно точно выяснил. А са­
мое интересное... Перебравшись в Латерану, граф и там 
не изменил своему обыкновению — выстроил себе дом



на берегу реки, опять-таки в удалении от города. Ниче­
го необычного в том не было — знать любит загородные 
особняки...

— Что с э т и м домом?
— Вы будете смеяться, ваше величество, но и он взле­

тел на воздух через несколько дней после смерти графа. 
Ходили слухи, что его наследник был членом знамени­
того тайного кружка алхимиков, пытавшихся получить 
Эликсир Всеобъемлющих Истин — и взорвал дом во 
время очередного неудачного опыта. Но теперь, в свете 
того, что я знаю, можно строить и другие версии. Ска­
жем, такую: после смерти старого графа к р о х и  не ста­
ли связываться с наследником. По каким-то причинам 
он их не устраивал в качестве доверенного лица. И дом 
взлетел на воздух... Знаете, что мне приходит в голову? 
Что вся эта не утихающая три столетия болтовня о тай­
ном обществе искателей эликсира как раз и запущена в 
оборот, чтобы маскировать уничтожение п р и с т а н е й .  
Понимаете, подобных странных взрывов, оставляющих 
от зданий только кучу щебенки, насчитывалось за про­
шедшие века десятка два. Вот я и думаю: а может, к р о- 
х и эти слухи и пускали через сообщников? Как только 
произойдет взрыв, сразу появляются разговоры, что это 
опять был очередной неудачный опыт искателей эликси­
ра... Это словно бы и объясняет все, есть старые книги, где 
утверждается, что неудачный опыт обязательно кончится 
жутким взрывом... Что скажете?

— А что я могу сказать? — пожал плечами Сва- 
рог. — Версия, в общем, изящная и логически непро­
тиворечивая. Вполне может быть... Но ведь след сно­
ва оборвался, а? Все особняки на берегах рек ни за что 
не проверишь, мы об этом уже говорили... — он по­
молчал. — И тем не менее, Интагар, мы, кажется, в ы- 
ц е п и л и одно очень интересное обстоятельство, точ­
нее, закономерность. Наши крохотные дружки, очень по­
хоже, всякий раз старательно минируют свои укрытия. 
Это следует учитывать — и соблюдать величайшую осто­
рожность. При малейшей угрозе они, чует мое сердце,
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0 непременно взорвут пристань... — Он замолчал, прислу­

шался. — Кажется, это к вам?
Кто-то снаружи осторожно царапался в дверцу. Инта- 

гар недовольно выглянул, тихонько перекинулся парой 
слов с неприметным человеком, перемазанным пылью и 
грязью так, словно он не один десяток лиг проскакал вер­
хом без роздыху. Кивнул, захлопнул дверцу, повернулся 
к Сварогу с озабоченным лицом:

— Гонец из Партука... Крестьянский мятеж!



«Ш Глава 9 Ф

ТЕНИ ЛАТЕРАНЫ

^ ^ в а р о г  стоял, опершись на перила п о т а й н о г о  бал- 
кона, и уже привычно, даже с некоторой скукой смотрел 
на неведомо где раскинувшиеся просторы. В плетеной 
корзине у его ног шуршало и повизгивало.

На т о й стороне ничего особенного не происходило — 
как обычно по автостраде в обоих направлениях проно­
сились яркие машины, а вдали раскинулся город.

У него не было времени подступать к загадке п л о т -  
н о. Даже не успел послать Элкона в свой замок за ка­
кой-нибудь сильной оптикой — и обходился пока что 
десятикратной подзорной трубой, которую вышколен­
ная охрана, никогда не задававшая лишних вопросов, 
раздобыла где-то во дворце, где именно, неинтересно, 
король в такие мелочи не обязан вникать...

А впрочем, и с помощью этого нехитрого прибора, 
судя по фабричным клеймам и гравированным надпи­
сям, принадлежавшего раньше какому-то боевому кораб­
лю по имени «Бесстрашный», удалось разглядеть доста­
точно, чтобы сделать предварительные выводы.

Во-первых, не было никаких сомнений, что там, на 
другой стороне вовсе не покинутая им Земля. Машины
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2 оказались совершенно незнакомых марок, примерно 
соответствовавшие уровню техники конца двадцатого 
века, но во многих деталях изрядно отличавшиеся. Да и 
окраинные дома далекого города, которые удалось раз­
глядеть, построены по канонам какой-то д р у г о й  ар­
хитектуры.

Во-вторых, там определенно стояло м и р н о е  время. 
Ни малейших признаков того, что страна ведет войну. 
В городе ни следа затемнения, ночами удается разглядеть 
мельтешение реклам и толпу на улицах с ярко освещен­
ными витринами. К превеликому сожалению, Свароіу 
до сих пор так и не удалось рассмотреть какие бы то ни 
было вывески или надписи, и он представления не имел, 
какими там пользуются буквами — а ведь это могло бы 
кое-что прояснить... Все попавшие в поле зрения рекла­
мы были картинками без текста.

Точно, никакой войны. Все до единого автомобили, 
высмотренные им на дороге, были ч а с т н ы м и  — 
разноцветные, яркие, в основном выглядевшие новыми 
и ухоженными. Он не раз видел лица пассажиров — са­
мые обычные человеческие лица, влюбленные парочки, 
пожилые супруги, компании и одиночки. Ни единожды 
не удалось увидеть военные машины, не говоря уж о бро­
нетехнике. Полицейские, правда, не раз проносились — 
броско выкрашенные в желто-черный цвет, с красной 
полосой по борту, с какими-то причиндалами на крыше, 
весьма смахивавшими на динамики и мигалки. Но это 
совсем другое. В общем, если эта страна и вела войну, то 
какую-нибудь мелкую, не затрагивавшую в с е  х...

Порой Сварог и сам удивлялся своей терпеливости. 
Положительно, повзрослел. Совершенно не тянуло 
спрыгнуть вниз и прогуляться в некотором отдалении от 
балкона. Мало ли что может случиться... На кого тогда 
останется хозяйство, если он даже не вляпается в непри­
ятности, а просто з а с т р я н е т  на той стороне? Вот то-то 
и оно...

Так что феномен мог подождать. Когда съедется раз­
летевшаяся по всему континенту Странная Компания,



когда вернется Анрах, когда у Элкона появится свобод­
ное время, когда станет меньше неотложных дел. А пока 
что он на балконе просто-напросто отдыхал ненадол­
го — улучив четверть часика, стоял и смотрел на яркий, 
уютный, безмятежный неведомый мир, если и отяго­
щенный своими проблемами, то скрытыми за линией 
горизонта.

Или в преддверии будущих кропотливых исследова­
ний пробавлялся мелкими, не отнимавшими много вре­
мени экспериментами — как сейчас, когда у него нашлась 
свободная минутка, пока собирались в «Синем кабинете» 
сановники с рапортами касаемо неожиданно грянувшего 
крестьянского мятежа...

Он наклонился и снял крышку с корзины, вытащил от­
туда маленького, чуть побольше кошки, бело-рыжего пе­
сика, притащенного ратагайцами с поварни. Песик был 
толстый, откормленный и забалованный поварятами, он 
вертелся в руках, норовя лизнуть в нос.

— Ну что, псина? — спросил Сварог. — Послужим 
науке?

Он взял моток длинной тонкой веревки, прикинул, 
что к чему, обвязал собачонку на совесть, так что получи­
лось нечто наподобие шлейки. Завязал узлы, проверил 
все. Перевалил собачонку через перила и принялся осто­
рожно опускать вниз, на землю. Песик покорно висел, 
прижав уши.

Вот его лапы коснулись земли. Сварог вытравил верев­
ку на пару ударов. Песик, двигаясь без малейшего страха, 
лениво прошелся взад-вперед, тыкаясь влажным носом в 
покрытую короткой зеленой травой землю. Судя по по­
ведению, не унюхал ничего интересного. Задрал лапу на 
небольшой камень, попрыскал...

Сварог осторожно вытянул его на балкон. Вниматель­
но осмотрел и не заметил ни малейших перемен. Как 
и вчерашний опыт с крысой, опущенной на ту сторону 
прямо в крысоловке, сегодняшний неопровержимо до­
казал парочку нехитрых истин: т о т  мир — не иллюзия, 
он вполне реален, попасть в него легче легкого, нужно
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4 только перелезть через перила. Поскольку неразумные 
существа возвращаются назад без малейших препонов, 
наверняка и с человеком случится то же самое. А значит, 
подобные эксперименты стоит на этом и закончить — 
еще отвяжется какая-нибудь очередная кошка, убежит 
на ту сторону, а потом окажется, что там ничего подоб­
ного в жизни не видели, и поди угадай, какими будут по­
следствия...

Сварог не боялся притащить о т т у д а  какие-то 
болезнетворные бактерии — если бы таковые суще­
ствовали, за пятьсот прошедших лет они имели массу 
возможностей проникнуть на эту сторону, вряд ли ду­
бовые панели, пусть и добротно, без зазоров сколочен­
ные, могли бы послужить преградой для бактерий и 
вирусов...

Он засунул песика назад в корзинку, посмотрел в угол. 
Там все еще сидела в крысоловке из толстой проволоки 
здоровенная серая крыса — и, дергая усами, с аппетитом 
дожирала краюшку хлеба, выданную ей Сварогом чет­
верть часа назад. Ни хворать, ни подыхать она пока что 
не собиралась.

Он вышел, тщательно прикрыл за собой дверь, постав­
ленную на место трудами не столяров, а тех же ратагай- 
цев, мастеров на все руки, так что получилось не особен­
но красиво, зато надежно. Задернул портьеру, косяк для 
которой кое-как приколотил самолично, отдал корзин­
ку одному из степняков, велев вернуть животное, откуда 
взяли. И направился в Синий кабинет, располагавшийся 
этажом ниже.

Там уже была расстелена на столе карта охваченных 
мятежом провинций, которых, увы, насчитывалось уже 
три. И герцог Брейсингем, совсем юнец, но человек во 
многом незаменимый, склонившись над ней, озабоченно 
измерял что-то огромным бронзовым циркулем. Вслед 
за Сварогом вошел Интагар в сопровождении ведавшего 
Крестьянским Департаментом коронного советника, до­
вольно неприятного типа, склочника, доносчика и тихого 
пьяницы, но специалиста, надо признать, толкового. По-



следним просочился незнакомый генерал, скромненько 
сел у самой двери.

Первые двое выложили перед Сварогом по немалень­
кой стопе казенных бумаг и по его приглашающему же-  ̂
сту заняли свои обычные кресла. Брейсингем остался 
стоять. Он сложил ножки циркуля и, орудуя им, как им­
провизированной указкой, принялся докладывать:

— По тем данным, что поступили к вечеру, дела об­
стоят следующим образом: мятеж охватил провинции 
Партук, Елорет и Гампригор, перекинувшись уже и на 
снольдерскую территорию — в таких случаях мужичье 
плюет на границы и подданство... — он очертил почти 
правильный овал. — Примерно вот так...

— Что им нужно? — мрачно спросил Сварог. — Из-за 
чего заваруха?

Герцог повернулся к Интагару. Тот одернул кафтан, 
прокашлялся:

— Ваше величество, в результате таких вот пертурба­
ций агентурная сеть неминуемо несет урон, все прихо­
дит в хаос, трудно наладить бесперебойное поступление 
донесений... Но ситуация в общих чертах прояснена. 
Началось в Мадераде, вот здесь. По своему характеру со­
бытия, в общем, повторяют большинство из прежних 
мужицких бунтов. Стали распространяться слухи, что 
вы, государь, подписали недавно указ о том, что невоз­
бранно переселиться в Три Королевства может отныне 
любой желающий того землепашец, независимо от того, 
кто он — крестьянин короны, крестьянин сеньора или 
фригольдер. Как водится, очень быстро слухи эти стали 
не просто передавать из деревни в деревню, а еще и рас­
цвечивать во всю силушку своей фантазии. Болтали, что 
согласно этому мифическому указу в Трех Королевствах 
отныне не будет ни коронных крестьян, ни дворянских, 
что все там станут фригольдерами. Болтали, что всякой 
семье вы велели выдавать на дорогу по двадцать золотых, 
а на месте наделять огромными угодьями, скотом и про­
чими благами. В конце концов крикуны стали уверять, 
что король намерен вообще упразднить дворянство...
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6 Вряд ли есть необходимость пересказывать все бредни, 

которым толпы с удовольствием внимали. Главное, во­
жаки заверяли, что помянутые дворяне, а также, как во­
дится, «дурные советчики» коварно спрятали королев­
ский указ, и есть надежные свидетели, которые его сами 
видели, доподлинно описывают печати, цвет чернил... 
Сначала толпа нагрянула в ближайший город и стала 
требовать от бургомистра предъявить им злодейски ута­
енный указ. Бургомистр, естественно, стал их разубеж­
дать. Его убили, перевернули вверх дном все в ратуше, 
и, не найдя пресловутого указа, стали в поисках громить 
прочие присутственные места, дома дворян, вообще за­
житочных обывателей... Очень быстро добрались до вин­
ных погребов, после чего в городе началось неописуемое. 
По докладам летчиков, он выгорел полностью. Толпа 
двинулась дальше. Как это частенько случается, появи­
лись вожаки, и кое-кто из них определенно был на во­
енной службе — некоторый порядок все же наведен. Ну, 
а дальше... Дальше все разворачивалось по привычной 
колее. Громят дворянские поместья, городки и те села, 
что не успели к ним присоединиться... Повсюду пожары, 
разрушения, хаос. Мало кто уже помнит, что поначалу 
целью было найти «королевский указ». Раскрутилось на 
полную. Одни собираются устроить вольную крестьян­
скую державу, другие норовят нагрести побольше золо­
тишка и смыться потом, третьи просто настроены п о г у -  
л я т ь сколько удастся, а потом уходить в Каталаун, 
благо не особенно далеко, — Интагар грустно покривил 
іубы. — Ничего нового или оригинального. Классиче­
ский мужицкий бунт, подобно десяткам других в про­
шлом...

— Иностранные агенты? — спросил Сварог грубо.
— Пока что не выявлено ни иностранных агентов, ни 

иностранного золота. Случалось, конечно, что подобные 
заварушки инспирировали иностранные державы, но в 
данном случае мы, ручаться можно, имеем дело с клас­
сической мужицкой замятней, бессмысленной и беспо­
щадной. — Он коротко, зло выдохнул. — Позавчера они



перехватили на дороге королевского секретаря Бартама 
с семейством, ехавшего согласно вашему указу сменить 
губернатора Партука на его посту. Вот донесение, один 
из кучеров был нашим человеком и остался жив... ^

Сварог прекрасно помнил Бартама — забавно шепе­
лявившего толстяка, по отзывам надежных людей тол­
кового администратора. Он бегло просмотрел бумагу — 
как погиб Бартам, как погибла его жена, как насиловали 
толпой двух дочек-подростков, пока не умерли, как то­
пили в речке сына... Поднял голову и спросил, не узнавая 
своего голоса:

— Войска?
Брейсингем выдвинулся из-за его левого плеча со сво­

им циркулем.
— Шестнадцатый пехотный легион, единственная 

регулярная часть в тех местах, разбит и отступил, часть 
личного состава перешла к мятежникам. Вот здесь, 
здесь и здесь мы в самом скором времени можем со­
средоточить до восьми полков, в том числе два гвардей­
ских. Обычно гвардейцы отправляются на усмирение 
крайне неохотно, считая это ниже своего достоинства, и 
на сей раз, как это ни кощунственно звучит, нам повез­
ло — в Редиаре мужики захватили врасплох и вырезали 
алу Зеленых Драгун, так что гвардейцы готовы мстить...
Из Алегани на речных пароходах перебрасываются с 
полдюжины ракетных батарей — как показывает опыт, 
мужичье панически боится ракетного обстрела и мо­
ментально расстраивает ряды... Срочно стягивают из 
шести прилегающих провинций отряды Вольных То­
поров — на этих вполне можно полагаться, у них с му­
жичьем свои счеты еще со времен Вурдалачьей ночи... 
Ваше величество, действовать нужно немедленно и с 
подобающей беспощадностью, пока эта зараза не рас­
ползлась. Если не остановить их здесь и здесь, если не 
разбить наголову основные силы — они могут выйти к 
Ильвиру и Шалху. В Ильвире — крупнейшие к полуд­
ню от Каталаунского хребта судоверфи, Шалх — это 
одна из крупнейших на континенте ярмарок. Амба-
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товаров. Трудно будет даже приблизительно оценить 
ущерб, если... Молниеносные действия и беспощадная 
жестокость, ваше величество! Иначе мы рискуем поте­
рять слишком много...

Интагар поклонился:
— Ваше величество, разрешите представить вам гене­

рала Бужота. Старый служака, что важно сейчас, имеет 
некоторый опыт в усмирениях городской мастеровщины 
и бунтующего мужичья... Горячо вас заверяю, что лучше­
го человека не найти!

— Подойдите, — мрачно сказал Сварог.
Генерал чуть ли не парадным шагом приблизился к 

столу, вытянулся, сжимая левой рукой эфес меча. У него 
было неприятное длинное лицо с маленькими глазками 
мелкого сутяги и бледный жесткий рот. Сварог поду­
мал, что для старого служаки у генерала что-то малова­
то наград на груди: всего-то один орден, «Алое пламя», 
и пять медалей — два «Серебряных топора», три «Стре­
лы». Именно этот орден и именно эти медали чаще все­
го давались не за успехи в сражениях, а за выслугу лет, 
в торжественные дни, к праздникам, когда, в точности, 
как в покинутом Советском Союзе, награждают длин­
нейшими списками кого попало, всех, кто сумел под­
суетиться.

К тому же, судя по золотому шитью, генерал был не 
гвардейский, а из «безымянных полков». Насквозь не­
приятный тип, классическая тыловая крыса — но именно 
этот, по роже видно, будет выслуживаться, из кожи вон 
выпрыгивая...

Он же там все кровью зальет, как-то отстраненно поду­
мал Сварог, полыхать все будет от горизонта до горизон­
та, и поля покроются неубранными трупами, а палачи 
заморятся от ударной работы. Вот именно. Э т о т  рас­
топчет мятеж, не ведая ни колебаний, ни жалости. Этот 
самый...

Сварог задумчиво спросил, глядя куда-то в простран­
ство:



— Интересно, а можно им что-то объяснить? Хотя бы 
попытаться? Что нет никакого указа...

Герцог Брейсингем твердо сказал:
— Ваше величество, весь прошлый опыт убеждает: 

если даже вы самолично перед ними появитесь и по­
пытаетесь что-то втолковать, они и вас объявят фаль­
шивым королем, подосланным дворянами и «дурными 
советчиками». И, пожалуй, растерзают в клочки еще 
до того, как вы дойдете в ваших убеждениях до сере­
дины...

Интагар добавил:
— Большинству из них уже неинтересно, как там об­

стояло с тем пресловутым указом, и был ли он вообще. 
Мятеж — явление столь же бессмысленное, как лесной 
пожар...

Сварог подпер ладонями лоб, уставясь в стол. Об этом 
никто не мог знать, но в его душе наличествовало мучи­
тельное раздвоение. Как человек, воспитанный советской 
школой, пионерией, комсомолом, замполитами и лек­
торами, он с детства привык относиться к крестьянским 
восстаниям как к чему-то святому, достойному исключи­
тельно трепетного уважения. Восставшие крестьяне, где 
бы ни происходило дело, всегда были прогрессивными 
героями, борцами с отжившими и реакционными. Со­
ответственно, те, кто их восстания подавлял, даже пол­
ководец Суворов, считались обреченными историей 
тиранами.

Он уже принял решения, но невероятно трудно было 
переломить что-то в себе, вырвать безвозвратно кусок 
собственной жизни, школьного детства, п р о ш л ы е  
жизненные ценности, преподанные временем, страной, 
учителями и пионервожатыми...

Ему было больно, но он не колебался. Потому что на 
другой чаше весов был Ильвир с его верфями, и Шалх с 
его ярмаркой, и десятки маленьких городков, пока что не 
захлестнутых утративших все человеческое ордой. И де­
вочки-подростки, замученные толпой. И дети, утоплен­
ные, убитые дубинами, брошенные в огонь только за то,
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0 что они были дворянскими детьми. И мирные обыватели 
выгоревших дотла городков, так и не понявшие, за что их 
растерзали...

Он поднял голову и сказал твердо:
— Примите байзу, генерал. Обойдемся без бумагома­

рания — есть благородные свидетели... Я вам передаю все 
полномочия на тех землях и повелеваю покончить с мя­
тежом так быстро, насколько это возможно. Отныне вы 
н и ч е м  не стеснены, такова моя воля. Брейсингем! На­
правьте туда речную флотилию и три эскадрильи само­
летов, я сейчас напишу приказ. Мятежников прижать к 
Ителу и уничтожить. Интагар, главарей по возможности 
взять живыми — пригодятся...

Когда все вышли и он остался один, Сварог непроиз­
вольным, яростным жестом смел со стола столько бумаг, 
сколько захватила рука. И долго сидел сгорбившись, со­
вершенно неподвижно. Перед глазами у него вставали то 
странички из учебников, то голова Бартама, насаженная 
на изгородь... Бедняга, он откровенно радовался, что едет 
именно в те места — у жены было что-то с легкими, а воз­
дух в провинции Партук всегда считался лекарями по­
лезным для астматиков.

Вот смеху будет, если здесь через сколько-то сотен лет 
будут строить социализм, подумал Сварог, криво улыба­
ясь. Хорошенькие вещи понапишут обо мне в учебниках. 
Реакционный тиран Сварог Первый в тщетных попытках 
остановить неизбежный крах феодальной системы велел 
своим опричникам...

— Ну, это мы еще посмотрим, — произнес он тихо в 
пустоте кабинета, выдержанного в синих тонах. — И на­
счет краха, и насчет неизбежности... Я вам покажу неиз­
бежность...

Он еще долго сидел, не зажигая лампу, пока в кабине­
те не стало почти темно. Значит, на т о й стороне — все 
еще белый день. Время там идет по-своему, когда здесь 
ночь, там день, и наоборот. Пойти бы на балкон, полю­
боваться издали чужой беззаботной жизнью, но времени 
снова нет...



Когда пробили в углу высокие часы, он вздохнул и 
поднялся из-за стола. Прихватил Доран-ан-Тег, пошел к 
выходу, бесшумно ступая в мягких сапогах из тисненой 
ратагайской кожи. ^

Главный коридор — слева почти сплошь окна во всю 
высоту стен — был залит бледно-золотистым лунным све­
том, его широкие полосы перемежались редкими поло­
сками чернильной темноты. Слева, под высоким апель­
синовым деревом в массивной кадке, что-то ворохнулось, 
оттуда в полосу света вышел здоровенный черный баран 
с рогами в три витка, остановился, глядя куда-то в сто­
рону, с таким видом, словно согласно неизвестной здесь 
пословице высматривал, нет ли поблизости новешеньких 
ворот.

Сварог, не сбиваясь с шага, громко стукнул древком то­
пора в мраморную плиту пола, и баран мгновенно исчез, 
словно повернули некий выключатель, а Сварог преспо­
койно пошел дальше, не отвлекаясь на привычные дета­
ли интерьера. Наступало примечательное времечко — 
последняя неделя месяца Фиона, полнолуние, то бишь 
полносемелие, и все дворцовые призраки, как обычно в 
это время года, являлись наперебой. Все они были давно 
известны, иные не одну сотню лет, все наперечет, и, допу­
скайся во дворец туристы, давным-давно эти наваждения 
были бы занесены в путеводители.

В этом здании, кроме безобидного барана, обитали 
еще под главной лестницей, в каморке — два мерзавца 
былых времен, барон Витер и капитан Гадарат, лет сто 
пятьдесят назад за приличную сумму в золоте предавшие 
своего полководца неприятелю. Полководец погиб, по­
пав в засаду, обоих предателей очень быстро вычислили 
и отрубили им головы — и они до сих пор считали-пере­
считывали грязные денежки в той каморке, где провели 
последний час перед казнью: рожи синие, глаза горят, 
как уголья, из-под лестницы доносится неумолчный звяк 
золота. За полторы сотни лет против них эмпирическим 
методом подобрали надежное средство: достаточно было 
взять лучину из железной корзинки на стене, поджечь от
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2 висевшего тут же факела и бросить в каморку. Свистнет 
порыв ледяного ветра — вмиг исчезнут и призрачные по­
донки, и призрачное золото...

Они были совершенно неопасны, но Сварог, как лю­
бой, обошел то место десятой дорогой, чтобы не встре­
чаться лишний раз с парочкой негодяев. А потом сде­
лал крюк, чтобы не проходить по Ажурной лестнице. 
Там обитало нечто гораздо более злокозненное. Если 
встать на определенном лестничном марше, то на пло­
щадке очень скоро появится женщина в пышном алом 
платье — молодая, красивая, черноволосая, совершен­
но не обращая на тебя внимания, примется танцевать 
под слышную только ей музыку, весьма грациозно, за­
вораживающе, так что хочется смотреть и смотреть — 
но нужно уходить побыстрее. Как только и ты начнешь 
слышать музыку, тут тебе и конец. В деталях существова­
ли значительные расхождения, но все старинные преда­
ния сходились на одном: как начнешь слышать музыку, 
считай, что пропал. Тем более, что порой происходили 
в здании загадочные исчезновения самого разного наро­
да, от лакеев до титулованных, пусть и редко. Никто не 
знал, что это за плясунья такая, когда объявилась впер­
вые и кем, собственно, является, но она существовала 
точно, Сварог ее однажды сам видел мельком и побы­
стрее ушел, не склонный проверять на правдивость ста­
рые легенды.

Во дворце хватало и других призраков, но уже не в 
«царской» его части, так что Сварог о них мало что знал.

Он вышел на широкое крыльцо, где торчала старуха 
Грельфи и стояли полдюжины ратагайцев, моментально 
сомкнувшихся вокруг него с нагайками наготове.

— Пойдемте? — предложил Сварог старой колду­
нье. — Или передумали все же?

— Да ладно, назвался кошкой — изволь мяукать... — 
старуха проворно засеменила рядом. — Порой я и сама 
диву даюсь, светлый король, какого рожна встреваю в 
ваши рискованные предприятия, словно юная дуреха с 
вертлявой попой и ветром в голове...



— У меня есть одно несомненное достоинство, — ска­
зал Сварог. — Все, кто идет за мной, очень быстро забыва­
ют о житейской скуке, бытие у них начинается насыщен­
ное и интересное.

— Дождусь я когда-нибудь интересных сюрпризов на 
свою костлявую жопу... С вами того и жди...

— Вот за что я вас люблю и уважаю, госпожа Грельфи, 
так это за ваш неиссякаемый оптимизм, — сказал Сва­
рог искренне. — Не переживайте, душевно вас прошу, 
взъерошенного ежика голой задницей не возьмешь. Вас, 
в конце концов, на аркане никто не тянет...

Старуха не отставала, шла с ним в ногу, ворча:
— Тянет, не тянет, да как же вас одного отпустишь с 

этими степными дуроломами, что только и умеют жере­
бят от поноса заговаривать да сусликов от шатров отго­
нять «магическим цоканьем»...

Шагавший по пятам Барута, старший среди табунщи­
ков, сдержанно прокомментировал:

— Язык у тебя, старая ты старуха, как помело, чтоб 
тебе Барлая во сне увидеть...

— Милый, — задушевно сказала Грельфи. — Знал бы 
ты, какую нечисть я, убогая, видывала въявь, а не во сне, 
когда ты еще сопливым отроком без порток бегал и на 
старой кобыле учился, как с бабами обращаться... Обо- 
срался б, душевный.

— Будь тебе годков на полсотни поменьше, дал бы я 
тебе щелбана в лоб, чтоб звон пошел.

— Дубье степное. Когда мне было на полсотни лет по­
меньше, такие, как ты, не щелбаны мне в лоб давали, а 
мошной трясли и на коленях ползали, домогаясь позво­
ления в сено завалить и подол задрать...

— И как, неплохо зарабатывала? — спросил Барута с 
интересом.

— Дождешься, урод кривоногий, такое нашлю...
— Разговорчики в строю, — недовольно сказал Сва­

рог. — Как дети малые.
— Да это мы, светлый король, от волнения, неужто не 

понимаешь? — фыркнула старуха, но приумолкла.
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4 В совершеннейшем молчании они шагали по моще­
ным дорожкам меж домов для дворцовой прислуги, 
парковых аллей и казарм. Очень часто навстречу им 
из самых неожиданных мест бдительно выдвигались то 
гвардейцы с обнаженными мечами, то широкоплечие 
личности в цивильном, державшие руки за отворотами 
камзолов. И всякий раз молча отступали в тень, узнавши 
короля.

Несмотря на ночную пору, дымили все три трубы 
дворцовой поварни. В небе исполинским желтым дис­
ком светил Семел, куда ни глянь, нереально четкие чер­
ные тени перемежались с золотистым сиянием. Через 
четверть часа они вышли к горбатому мостику, за кото­
рым и начиналась запретная территория, где никто не 
бывал вот уже сто двадцать пять лет. Мостик, добротно 
построенный на века, казался новехоньким.

Грельфи молчала, и Сварог первым шагнул на про­
долговатые каменные плиты, держа топор наготове, 
прекрасно помня, в каком кармане лежит шнур, не рас­
слабляясь и пустив в ход все свои способности. Чего он 
никогда не забывал, так это слов Лесной Девы о том, что 
ему следует беречься мостов. Учитывая, что иные ее пред­
сказания уже сбылись как-то незаметно для заинтересо­
ванных лиц, шарлатанством тут и не пахло...

Ратагайцы придвинулись к нему, обступили теснее, 
Барута безостановочно шевелил губами, определен­
но повторяя какие-то степные заклинания от нечистой 
силы. Табунщики никак не могли считаться опытными 
волшебниками, но, как это частенько случается с людь­
ми, ведущими вдали от цивилизации самый патриар­
хальный образ жизни, много чего в е д а л и по мело­
чам...

Однако Сварог пока что ничего т а к о г о  не ощущал, 
да и посерьезневшая Грельфи молчала, только извлекла 
из кармана юбки какую-то сухую ветку и поводила ею 
перед собой, словно освещала дорогу фонариком.

Они уверенно шагали вперед — по мостикам, то гор­
батым, крутым, то прямым, узеньким, мимо заросших



ряской неухоженных прудов, мимо беломраморных ста­
туй на круглых постаментах, мимо беседок, где когда-то 
любили, ревновали и страдали — каменные сохрани­
лись, а вот иные деревянные пришли в запустение, раз­
валились.

Вот он, наконец — мост с каменными кречетами на 
перилах. Длиной в каких-нибудь десять уардов. Он вел 
на островок, а на островке нетронутым возвышался па­
вильон из розового камня, фантазийное сооружение со 
стрельчатыми оконными проемами, высокими крыша­
ми и замысловатыми флюгерами. Над входом красуют­
ся каменные лилии, от которых Академия и получила 
свое название. Двустворчатая дверь приоткрыта — еще 
с т е х времен...

Перейдя мост, Сварог остановился. Сквозь приоткры­
тую дверь он видел внутри павильона, пронизанного на­
сквозь лунным сиянием, очертания старинной мебели и 
нечто вроде огромной чаши посередине. Стояла совер­
шеннейшая тишина, ни малейшего шевеления вокруг.

— Ну как? — спросил он напряженно. — Ч у е т е  что- 
нибудь этакое?

— По совести, ничего я не чую, мой король, — сказала 
Грельфи так же серьезно. — Ни дурного, ни чего хороше­
го. Фигурально выражаясь, полнейшее безветрие, тиши­
на и покой...

— Вот и прекрасно, — сказал Сварог. — Все остаются 
здесь. Если там нет ничего скверного, все и так обойдется, 
а если что-то плохое и случится, вряд ли вы меня от него 
спасете — если накроет, так всех одинаково...

И он медленно пошел к распахнутым створкам, на­
прягшийся, как сжатая пружина, готовый ко всему, дер­
жа топор на отлете так, чтоб вмиг нанести страшный 
удар.

Двери были распахнуты так широко, что он вошел, 
не поворачиваясь боком, не сгибая руку с топором. Все 
внутри было залито бледно-золотистым сиянием, так что 
глазам не пришлось привыкать к темноте, не потребова­
лось «кошачье зрение».
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6 Он присматривался, стоя в паре шагов от порога. Та 

огромная чаша высотой по пояс человеку, судя по вычур­
ным, позеленевшим трубам в центре, была когда-то фон­
таном. Внутри павильона не оказалось ни перегородок, 
ни альковов, одна огромная комната — в былые времена 
никто тут друг друга не стеснялся. Низкие широкие ложа, 
изящные столики, до сих пор уставленные посудой и гра­
финами, ковры на полу, вдоль стен мраморные статуи, 
изображавшие влюбленные пары в самых разных житей­
ских ситуациях: от робкого ухаживания до яростного на­
слаждения друг другом. На всем лежит толстенный слой 
невесомой, лохматой пыли. Ни следа переполоха, пани­
ческого бегства, смятения — ни один стул не перевернут, 
ни один бокал не упал...

Сварог попытался представить здешние раскованные 
ночи, о которых немало писали историки, кто с чопор­
ным осуждением, кто с эпикурейской завистью и без­
условным одобрением. Затейливые струи фонтана, без­
заботный звон воды, звуки виолона, разноцветные огни, 
яркие краски, таинственные колышущиеся тени, смех и 
песни, молодые обнаженные тела в причудливых слия­
ниях, медленные ласки, торжество беззастенчивой юно­
сти, и нет никаких запретов... Вот это ложе, несомненно, 
отводилось когда-то для Дайни, оно выше и роскошнее 
остальных отделано.

Движение слева он заметил краем глаза. Развернулся в 
ту сторону, чуть приседая на расставленных ногах, отведя 
топор. А она уже стояла перед ним в каких-то трех уар- 
дах, не дальше — светловолосая красавица с бездонны­
ми синими глазами, в незнакомом ему платье, палевом, 
оставлявшем точеные плечи обнаженными, с приколо­
тым на груди букетиком фиолетовых «не-тронь-меня». 
Сварог ее моментально узнал: Дайни Барг собственной 
персоной, молодая королева, мертвая вот уже сто два­
дцать пять лет, любившая жизнь во всех ее проявлениях, 
былая хозяйка Латераны... В ней не было сейчас ничего 
демонического, она вовсе не походила на призрак, была 
как живая.



Не было ни страха, ни отвращения. Губы Сварога тро­
нула легкая улыбка. Он подумал, что они с этой призрач­
ной красавицей, с какой стороны ни подойди, родствен­
ники — оба Барги, пусть и не урожденные, нареченные,  ̂
оба происходили из гланского дворянства. Все гланские 
фамилии, роды и кланы связаны сложнейшим перепле­
тением браков, кумовства, названного братства и далеко­
го родства...

Правда, уповать на это не стоило. Нисколечко. При­
зраки — создания своеобразные и частенько прежние 
человеческие чувства над ними не властны, вовсе даже 
наоборот... Так что он не расслабился и не отогнал преж­
нюю подозрительность. Он прекрасно знал, как вести 
себя в таких случаях, его давным-давно обучили этому 
монахи в Шагане, и Сварог отлично все помнил.

Четко и выразительно, ни разу не сбившись, он произ­
нес старинную формулу:

— Именем Единого Творца, неприкаянная душа! 
Если ты от Господа — говори, если от д р у г о г о  — уда­
лись!

Не случилось ни того, ни другого — ну, так тоже бы­
вает иногда. Призрачная королева, неотрывно глядя ему 
в глаза, вдруг двинулась в сторону, к стене меж высоки­
ми стрельчатыми колоннами, из-под пышного подола 
платья не видно было туфелек, она не шла — медленно 
отплывала, будто лист, подхваченный неспешным по­
рывом ветра. Оказавшись у стены, коснулась ее рукой, 
задержала на том месте узкую белую ладонь со сверкав­
шими на пальцах огромными самоцветами, не сводя глаз 
со Сварога. Ее лицо исказилось мучительной гримасой, 
словно она отчаянно силилась произнести хоть слово, но 
не могла. Сварог внимательно смотрел на нее, опустив 
топор.

И все равно не заметил, когда она исчезла — на миг от­
вел взгляд, показалось, будто что-то шелохнулось в углу 
у самого пола — обычная крыса, быть может — а когда 
вновь посмотрел на то место, королевы уже не было. Он 
остался один в павильоне.
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8 Раздумывал недолго — т а к о е  случается неспроста... 
Подошел к стене, положил ладонь на то место, где толь­
ко что белели тонкие пальцы королевы, принялся стара­
тельно ощупывать прохладную пыльную стену. Гладкий 
тесаный камень, твердые завитушки золотых украшений, 
окаймлявших держатели для светильников...

Он возился довольно долго, пытаясь нажимать все, что 
для этого подходило, пробовал пальцами каждое углуб­
ление.

Так и не понял, что именно сейчас сделал, но перед его 
лицом в толще стены что-то тягуче скрипнуло. Сварог на 
всякий случай отодвинулся. Скрип не утих, длинный, ме­
ханический, какой-то удручающий...

Кусок стены, квадрат не толще двух пальцев, откинул­
ся, как дверца, открывая небольшой тайник, в котором 
лежал плоский сверток. Не колеблясь, Сварог вытащил 
его побыстрее, пошарил рукой — ничего больше, только 
прохлада полированного камня.

Захлопнул «дверцу» — и она, мягко цокнув, встала 
на место, стена вновь казалась сплошной, нигде нельзя 
было нащупать соединения шва, бороздки. Идеально 
подогнано, мастера в старину были хорошие, не чета ны­
нешним...

Держа в левой руке свою добычу — что-то легкое, за­
вернутое в плотную бумагу, — Сварог вышел на крыль­
цо, остановился. Пакет был реальным на ощупь, он и не 
думал исчезать, оказавшись за пределами павильона, как 
это порой случается с подарками призраков и прочей не­
жити.

Оглядевшись и присев на каменную балюстраду, ря­
дом с набитой высохшей землей вазой для цветов в поло­
вину человеческого роста, он поставил топор и негромко 
распорядился:

— Огня!
Барута запустил руку в кошель на поясе, заскрежета­

ло огниво, разгорелось пламя. Табунщик, встав рядом, 
держал факел так, чтобы шипящие капли расплавлен­
ной смолы не капали на короля. Сварог осторожно раз­



вернул сверток, достал пару листов бумаги, сложенных 
пополам. На одном был какой-то план, выполненный 
стойкой черной краской, заставлявшей сразу вспомнить 
о военных инженерах — довольно искусный чертеж, по 
всем правилам топографии: река, горы, лес, какие-то 
непонятные пометы, масштаб... Судя по ним, река не 
особенно широка, уардов пятнадцать, скорее мелкая 
речушка, чересчур извилистая для рукотворного кана­
ла... Таким значком сейчас обозначается отдельно сто­
ящее здание, наверняка, и в прошлом он имел то же 
значение. А это... Это, никаких сомнений, изображение 
классической «пороховой сапы» — вырытого саперами 
шурфа с заложенной в него взрывчаткой. Сварог видел 
подобные значки на картах, когда дело касалось штурма 
крепостей — только з д е с ь  сапы были вырыты вплот­
ную к берегам реки, числом четыре, по две с каждой сто­
роны. И название речушки проставлено: Тиуне. В жизни 
не слышал — точно, какая-то мелкая, где-то в захолустье, 
судя по диким горам и лесным дубравам...

Он аккуратно сложил бумагу пополам, развернул вто­
рую. Моментально узнал почерк — с характерным накло­
ном и знакомыми петлями у некоторых гласных. Он ви­
дел слишком много бумаг, написанных рукой Асверуса, 
чтобы ошибиться...

«Моя королева! Спешу сообщить, что все в порядке, 
дела пока что идут так хорошо, что боишься сглазить. 
Мины заложены, в замке устроили засаду мои люди, 
хозяин под давлением всех возможных в данной ситу­
ации аргументов готов к сотрудничеству. Я видел э т о  
своими глазами — пустое гнездо, но отнюдь не брошен­
ное. Зрелище, как и ожидалось, поразительное. Наде­
юсь, когда в наших руках окажется р ы б к а ,  мы узрим 
еще более интересные вещи. Подожду хвалиться, еду- 
чи на рать, но то, что уже сделано и прошло успешно, 
наполняет дерзкой надеждой на полную и окончатель­
ную победу».

Гораздо ниже еще одна строчка, написанная в гораздо 
большей спешке, неразборчивее, размашистее:
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0 «Фонари наставлены, ответный сигнал последовал. 

Верю в удачу!»
Подписи не было. Сварог аккуратно сложил этот лист 

по старым сгибам, спрятал добычу в накладной карман 
камзола. Теперь, когда все было позади, он ощущал не­
вероятную слабость во всем теле — естественная реакция 
на все перипетии этого дня и этой ночи, на напряженное 
ожидание, на оправдавшиеся надежды. Ну что же, это, 
несмотря на недомолвки, довольно точное указание. Реч­
ка Гиуне. Наверняка сыщется на подробных картах, бла­
го есть сильное подозрение, что протекает она именно в 
провинции Накеплон... Нет нужды гадать, что это была 
за р ы б к а ,  на которую с помощью заложенных по бере­
гам мин охотился Асверус сто двадцать пять лет назад — 
есть одно-единственное объяснение, наверняка...

— Пойдемте, господа мои, — сказал он, тяжело под­
нимаясь.

И, ни на кого не глядя, первым пустился в обратный 
путь — гораздо медленнее, чем шел сюда, тяжело ступая, 
едва ли не волоча ноги. Усталость давила на плечи, слов­
но полновесный мешок с мукой.

— Эге, светлый король, — протянула Грельфи. — Со­
всем заработался, сокол наш ясный, нельзя ж так себя не 
жалеть, ты у нас один, и ты у нас не железный. Один вот 
так пахал, как проклятый, —■ и зачахнул истаявши. Нуж­
но тебя приводить в божеский вид простыми народными 
средствами...

И она, не удосужившись попрощаться, резво юркну­
ла в боковую аллею, засеменила куда-то со своим обыч­
ным проворством — ехидная старушонка была вовсе 
не такой дряхлой, как порой прикидывалась. Пожав 
плечами, Сварог поплелся дальше, к своему дворцу, со­
вершенно не торопясь. Когда-то еще выдастся случай 
прогуляться не спеша, полной грудью подышать про­
хладным и чистым ночным воздухом, пронизанным 
лунным сиянием...

Ратагайцы оставили его, только доведя до дверей ко­
ролевской опочивальни — но все равно, предварительно



Барута в сопровождении двух подчиненных зашел туда и 
несколько минут не появлялся, прилежно обследуя все, 
что можно. Сварог терпеливо ждал у дверей — он, как 
уже говорилось, с некоторых пор не видел ничего смеш­
ного или навязчивого в повышенной безопасности.

Наконец Барута вышел, блеснув зубами в непонятной 
ухмылке, сказал:

— Почивайте, г'дарь, и чтоб вам никогда во сне волка 
не увидеть.

— И тебе того же, — ответил Сварог, как полагалось по 
степному этикету.

Вошел, устало захлопнул за собой дверь, сбросил кам­
зол прямо на пол — король сам себе образец этикета, 
утром лакеи все равно озаботятся. Это была малая опочи­
вальня, небольшая и уютная. Как ни делал над собой уси­
лие Сварог, так и не смог привыкнуть к опочивальне г л а в ­
н о й — размером с актовый зал родного военного учили­
ща, где кровать, под устрашающих размеров и веса бал­
дахином, напоминала скорее дворцовый павильон, и ша­
гать к ней от дверей приходилось чуть ли не пять минут, 
где та люстра, на которую пошло не меньше полутонны 
хрусталя, подавляла не только вычурным великолепием, 
но и всерьез пугала тем, что однажды может свалиться на 
голову...

Он встрепенулся — о п я т ь? У постели белела при­
зрачная фигура, судя по очертаниям, женская. Что-то 
не помню я, чтобы к этой самой спальне прилагался 
свой призрак, подумал Сварог вяло, подходя вплотную, 
не было такого в инвентарной описи, лейб-кастелян ру­
чался...

Он вдохнул тонкий аромат духов, свежей кожи и со­
образил, что на сей раз перед ним не призрак, а взаправ­
дашняя красавица. Полупрозрачная хламида в золотых 
блестках, точеная фигурка, невинное личико с глупыми 
очаровательными глазищами, темные волосы по плечам, 
венок из голубых цветочков...

— Чем обязан? — спросил он устало, уже догадываясь, 
что это постаралась Грельфи с ее простым и незатейли-
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2 вым цинизмом, который старуха полагала делом житей­
ским.

Девушка присела в поклоне, подняла голову, спо­
койно глядя ему в глаза и загадочно улыбаясь в полу­
мраке:

— Я из Королевского Балета, государь, меня зовут Да­
ния. Всецело к услугам вашего величества...

Ах да, конечно, подумал Сварог. Я же мимолетным 
указом перевел сюда из Сноля Королевский Балет — 
в рамках заботы о культуре. Всякий приличный король 
содержит подобное высокопрофессиональное заведе­
ние — и согласно вековым традициям, юные плясуньи 
усердно служат монархам своим искусством не только 
на сцене. Вековые традиции, пожалуй, следует уважать... 
надо же как-то снимать напряжение, а то еще дурацкие 
слухи по дворцу поползут...

— Очень приятно, король, — сказал он, стягивая сапо­
ги. — Располагайся, звезда моя, будь как дома, я не куса­
юсь...

— Вы так остроумны, ваше величество... — прощебета­
ла служительница... (черт, как же зовут-то эту музу, что 
за них отвечает?) без всякого стеснения грациозно при­
саживаясь рядом с ним на постель. — Мы все так рады, 
что вы соизволили о нас вспомнить, терялись в догадках 
о причинах столь странного забвения...

— Король в трудах, аки пчелка, — проинформировал 
Сварог, лег на спину, заложил руки под голову и с удо­
вольствием отрешился от государственных забот.

Ага, отрешился, как же, вот вам фиг... В голове назой­
ливо крутились неизбежные завтрашние хлопоты: кого 
следует в первую очередь вызвать, чтобы раздобыть кар­
ты Накеплона, кого взять с собой в поездку, как все орга­
низовать...

— Вы великий человек, ваше величество, — с почти­
тельным придыханием поведало очаровательное созда­
ние, склоняясь над ним и касаясь лба теплыми пальчика­
ми. — Я вся цепенею при мысли, что именно мне выпала 
столь высокая честь...



— Молчи, заинька, ладно? — сказал Сварог, устало 
прикрыв глаза. — Ты такая очаровательная, когда мол­
чишь...

Взял за плечо и бесцеремонно потянул ее к себе, и она 
подчинилась с озорным смешком. Запустив пальцы ей в 
волосы, Сварог успел додумать последнюю на сегодня де­
ловую мысль: почему Асверус тогда устанавливал мины 
только с о д н о г о  конца реки?

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
оіс

|- 
23

3



Глава 10 Ф

СТАРЫЙ ЗНАКОМЫЙ

^ ^ в а р о г , величественно восседая в высоком дубовом 
кресле, которое специально привезли сюда следом за 
ним из главного города провинции, где оно, как и в дру­
гих провинциях, даже тех, где монарх в жизни не бывал, 
хранилось за семью печатями в расчете на возможный 
королевский визит, пребывал в дурном расположении 
духа.

Хотя он, собственно говоря, путешествовал инкогнито 
со свитой в три десятка человек, главным образом из ра- 
тагайских табунщиков, гланских дворян и чинов тайной 
полиции, все равно пришлось почтить своим присут­
ствием полдюжины официальных церемоний — опять- 
таки следуя старинным традициям. В Накеплоне венце­
носные особы в последний раз бывали лет сорок назад, а 
в этот городишко не заглядывал за всю его длинную исто­
рию, насчитывавшую без малого два тысячелетия. А по­
тому и губернатор, и здешнее начальство, в основном 
проштрафившееся, загнанное сюда в наказание из более 
оживленных и престижных мест, из кожи вон выпрыги­
вали, лестью и почтением исходили, стремясь умолить 
его величество не проезжать эти места на полном галопе, 
а задержаться хотя бы на денек. Обуревавшие их расчеты



лежали на поверхности — из случайного визита короля 
следовало выжать максимум житейских выгод: отираться 
на глазах, представлять чад и домочадцев, готовить пиры, 
маскарады с фейерверком, предъявлять отчетность, на-  ̂
пирая на свои успехи и достижения, откровенно навязы­
вать в любовницы дочек, а то и супруг помоложе, прель­
щать выдержанными винами и роскошными охотами, 
авось выйдут перемены в судьбе, повышения и регалии, 
или по крайней мере увеличение ежегодного бюджета...

Нельзя было в о в с е  проигнорировать веками скла­
дывавшийся церемониал, и Сварог, скрепя сердце, вы­
сидел пару часов на пиру, полюбовался фейерверком, 
поулыбался милостиво девицам посмазливее, роздал 
из предусмотрительно прихваченного мешка дюжину 
орденов и втрое больше медалей, пожаловал парочку 
особенно настырных (и, по отчетам шпиков, наиболее 
дельных, хотя и казнокрадов, как это в захолустье непре­
менно бывает) следующими чинами, гражданскими и во­
енными, посетил местный серебряный рудник — и даже 
согласился в городишке переночевать. Кто же знал, что 
в программу увеселений входит еще и публичная казнь 
нескольких разбойников, совпавшая с королевским ви­
зитом? Поскольку всех без исключения приговоренных к 
высшей мере казнили именем короля, то это печальное 
мероприятие издавна почиталось «коронным» — и Сва­
рог поневоле занял почетное место в первом ряду, всего- 
то уардах в двадцати от сработанной на века древней ви­
селицы. Добротное и сложное сооружение, перекладины 
и горизонтальная балка толщиной с мачту фрегата, воз­
ведены на добротном каменном фундаменте, по случаю 
визита его величества все за пару часов подкрашено, по­
белено, подновлено в лихорадочном темпе, мастер пе­
чальных церемоний и два его помощника наряжены в 
новехонькие алые балахоны с белыми колпаками и даже, 
кажется, трезвехоньки с утра...

На коленях у него лежали, согласно той же традиции, 
два больших платка — белый и красный. Как полагалось. 
Взмахнув платком цвета смерти, король давал сигнал, что
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6 церемония может идти своим известным ходом, а если 

его величеству вздумается (мало ли что в коронованную 
голову взбредет?) махать алым, цвета жизни, платком, 
все, соответственно, переменится самым решительным 
образом. От больших платков явственно несло нафтали­
ном, как их ни утюжили в спешке, сохранились рубцы 
так и не поддавшихся складок — за сорок лет впервые из­
влекли из тайников присутственного места эти церемо­
ниальные причиндалы...

Сварог восседал, окруженный бдительной стражей. 
Слева чиннехонько стояли губернатор провинции, бур­
гомистр городка и прочие захолустные сановнички, чис­
лом до трех десятков. Справа, отделенное от виселицы — 
и от короля, естественно — цепочкой принаряженных 
городских стражников и солдат местного гарнизона (бе­
долаги из какого-то там легиона), разместилось народо­
население, с немногочисленными дворянами и членами 
сословий в первых рядах. Судя по доносившимся оттуда 
выкрикам и выражению физиономий, народные массы 
от души радовались развлечению.

Сварог мрачно смотрел себе под ноги, слушая, как 
герольд в красочной, но какой-то потертой мантии ос­
линым голосом орет заковыристые юридические фор­
мулы, пространные, скучнейшие, никому совершенно 
не интересные — но так уж полагалось. Толпа слушала 
рассеянно, вполуха, ожидая главного зрелища — а вот 
бургомистр, Сварог подметил, наоборот, прямо-таки на­
слаждался каждым словечком. Голову можно прозакла­
дывать, имелись тут какие-то личные причины или осо­
бые интересы...

На душе у Сварога было м а я т н о .  Так и подмывало, 
не разобравшись толком в сути дела, помиловать оптом 
всех троих, за неведомые прегрешения вот-вот обязанных 
сплясать с Конопляной Тетушкой.

У таких размышлений были свои причины, ведомые 
только ему самому. Когда вплотную придвинулся неот­
ложный вопрос — что делать с теми, кто имел отношение 
к вскрытию загадочной комнаты во дворце? — Интагар,



как легко было догадаться с самого начала, горячо настаи­
вал на высшей мере. Не на публичной казни, разумеется. 
Все причастные к тайне (а хорошо бы еще и ратагайцы) 
должны были, по его разумению, исчезнуть тихонечко и 
незаметно, так, чтобы никто не задал ни единого вопроса 
и не нашел концов.

Сварог был против. После долгого спора сошлись на 
том, что все двадцать четыре человека, от лейб-кастеляна 
до последнего подмастерья, будут отправлены в Три Ко­
ролевства, в самые глухие его уголки, под особый надзор 
впредь до особого распоряжения. В качестве не заклю­
ченных, а занимавшихся бы прежним делом, в прежнем 
социальном статусе — вот только лишенных права поки­
дать нынешнее место жительства и обязанных подписка­
ми о неразглашении.

И случилось так, что везший их всех речной корабль 
затонул в глубоком месте, да так удачно, что спастись не 
сумел никто, в том числе и экипаж. Предпринятое Сва- 
рогом самостоятельное расследование (конкурирующие 
спецслужбы, а как же) очень быстро выявило, что ко­
рабль попросту взлетел на воздух, и затонули лишь его 
пылающие обломки — и один человек, выходило, все же 
спасся, тот, что поджег фитиль и сиганул за борт в по­
следний момент...

На душе у Сварога было паскудно. Потому что он з а- 
р а н е е  понимал, знал в глубине души, что все кончится 
именно так. Очень уж многозначительными были глаза 
Интагара, холодные, д е р з к и е .  Догадывался — но пред­
почел внушить себе, что ни о чем таком не подозревает, 
убаюкивал себя: мол, обойдется...

Такие дела. Он ненавидел себя за тогдашнее молчали­
вое понимание — и, с другой стороны, испытывал еще 
нешуточное облегчение. Такая вот раздвоенность. Как ни 
крути, а секрет был к р у п н е й ш и м .  Серьезнейшим. 
Опаснейшим. До сих пор остававшимся одной огром­
ной, мрачной, важнейшей государственной тайной, при­
чем ни государство, ни сам король еще не понимали, чем 
они, собственно, владеют. Никак нельзя в таких услови-

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
-*• 

23
7



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
23

8 ях оставлять на свободе свидетелей, склонных сболтнуть 
что-то на стороне по глупости, спьяну, из простоты ду­
шевной. Милые, ни в чем не повинные люди на одной 
чаше весов — и государственные интересы на другой....

Одним словом, неприятный осадок на душе пока что 
сохранялся. И Сварог старательно заставлял себя думать 
о д р у г и х  вещах — о том, ради чего сюда прилетел. 
Пока что все складывалось гладко. Речушки Гиуне на кар­
те не существовало вот уже сто двадцать пять лет. Нет, 
она не пересохла — просто на ее месте образовалось в те 
времена большое озеро, которому постепенно перешло 
прежнее название. Никто так и не смог ответить Сваро- 
іу, как получилось, что вместо бравшей начало в горах 
речки появилось озеро — пожалуй что, и сами толком 
не знали, выражаясь каламбурно, много воды тут утекло. 
Губернатор в конце концов выяснил, что тогда вроде бы 
произошел обвал в горах, завалил узкую теснину в ска­
лах, и не нашедшая выхода вода образовала озеро... Это 
означало, что об Асверусе и его отряде забыли накреп­
ко — хотя парочка спутников Сварога усердно копалась 
в архивах...

Одно он понимал уже теперь — почему Асверус зало­
жил мины с одной стороны реки. Речушка некогда впада­
ла в могучий Рон, по которому и приходили, надо пола­
гать, подлодки. С д р у г о г о  направления они попросту 
не могли бы появиться — там текли жалкие ручейки, об­
разовывавшие некогда Гиуне...

Герольд орал что-то про «закоренелого в прегрешени­
ях и предерзостном разбое брате, опозорившем деяние». 
Барабаны затрещали мелкой дробью, взвыли дудки — 
это четверо стражников наконец-то повели к ступенькам 
фундамента первого приговоренного, и толпа радостно 
загомонила.

Сварог мрачно смотрел перед собой.
И вдруг встрепенулся, совсем не по-королевски вытя­

нув шею. Никакой ошибки — меж четырьмя неуклюжи­
ми стражниками шагал со связанными за спиной рука­
ми не кто иной, как старый знакомый, отец Грук, лесной



пастырь. Совсем не изменившийся за эти годы, высочен­
ный, огромный, со шрамом на щеке, в рваной коричне­
вой рясе, быть может, в той же самой. Вот только сейчас 
он не выглядел жизнерадостным и беззаботным — по  ̂
вполне понятным причинам — и румянец исчез с лица...

Сварог вдруг осознал, что он уже стоит на ногах — и 
машет алым платком так, словно сидит на необитаемом 
острове который год и пытается теперь привлечь внима­
ние корабля, который преспокойно проходит мимо, не 
замечая, не обращая внимания...

Кто-то уже вопил справа от него, надсаживаясь от слу­
жебного рвения:

— Остановить казнь! Остановить казнь! Король ми­
лует!

И кто-то опрометью бежал к стражникам, боясь не 
успеть, не угодить... Толпа моментально замолчала. В от­
лаженном механизме определенно случился сбой.

Перед Сварогом неведомо откуда возник бурго­
мистр — с искаженным злым лицом, закричал с причуд­
ливой смесью почтения и упрямства:

— Ваше величество, умоляю вас, одумайтесь! Этому 
головорезу там самое место!

И вставший рядом с ним местный королевский про- 
курор подхватил:

— Ваше величество, прошу вас, перестаньте!
Сварог посмотрел на них с неподдельным удивле­

нием:
— Я, кажется, недвусмысленно выразил свою волю?
Бургомистр и прокурор на два голоса заорали:
— Государь, пожалуйста, не вмешивайтесь!
Вольный воздух захолустья сделал свое дело — оба

никогда в жизни не общались с венценосцами, у них по­
просту не выработалось нужных рефлексов... Вот и упор­
ствовали, погрязнув в своем провинциализме, — благо 
губернатор, видя столь вопиющее нарушение этикета, 
оцепенел от растерянности и в события не вмешивался.

Вот только Сварог давным-давно выработал необходи­
мые для н е г о  рефлексы. Не вступая в пошлую пере-
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0 бранку, он выпрямился, набрал в грудь побольше возду­
ха и рявкнул:

— Я что, уже не король?! Молчать!!!
Все вокруг него моментально пришло в движение. 

Свистнул выхваченный из ножен меч — это Барута с 
перекошенным от ярости лицом заслонил Сварога, на­
двигаясь грудью на осмелившихся противоречить. С обе­
их сторон подскочили гланские дворяне, тоже с мечами 
наголо, и остальные телохранители ринулись к дубовому 
креслу. Вокруг моментально засверкали клинки, и часть 
их касалась ослушников, вмиг потерявших дар речи.

Не оборачиваясь, Барута громко спросил:
— Гдарь, прикажете пластануть эту сволочь от плеча 

до жопы?
Гланфорт, стоявший слева, громко взвел курок писто­

лета, направленного в живот бургомистру.
— Всем молчать! — рявкнул Сварог на всю прилегаю­

щую равнину. — Всем по местам! Король распоряжается!
Не сразу, но понемногу восстановилась прежняя дис­

позиция — телохранители встали на свое место, губер­
натор, так и не обретя дар речи, грозил кулаком обоим 
нарушителям этикета, а они стояли ни живы ни мертвы. 
Народ безмолвствовал. Всем ясно было, что происходит 
нечто необычное.

— Бумаги сюда, — распорядился Сварог металличе­
ским голосом, уже на полтона ниже. — Живо!

К нему моментально протолкался мозгляк в мундире 
юстициарного ведомства, пылая энтузиазмом, на вытя­
нутых руках протянул лист и, очевидно, усмотрев в про­
исходящем свой звездный час, зачастил:

— Извольте взглянуть на экстракт, государь, состав­
лен мною по всем правилам делопроизводства... Лично 
мне сразу показалось, что дело тут нечисто, да отдельные 
своевольники...

— Молчать, — сказал Сварог.
Пробежал взглядом лист, покрытый убористыми 

строчками, выведенными аккуратнейшим канцелярским 
почерком. Поднял брови:



— Прокурор... Это что за хрень собачья? Виселица-то 
почему? Я что-то не усматриваю в этом вот документе ни 
смертоубийства, ни «особо дерзкого насилия для жизни 
и здоровья»... Извольте объясниться, пока я не осерчал 
в с е р ь е з...

На прокурора было жалко смотреть. Он вмиг поста­
рел лет на десять. И жалобно протянул, обливаясь холод­
ным потом:

— Общая злокозненная направленность поступков... 
Закоренелость в прегрешениях...

— Это еще не основания для...
— Закоренелость... — сказал прокурор.
— Повешу, — ласково пообещал Сварог.
Прокурор замолчал, подавившись собственным язы­

ком. Сварог мысленно досчитал про себя до десяти и 
произнес уже совсем спокойно:

— Король прощает осужденного. Подведите его сюда.
Кто-то кинулся в ту сторону — и, заглушая неповорот­

ливых стражников, мало что понимавших в происходя­
щем, буквально заставил их препроводить отца Грука к 
дубовому креслу.

— Вы меня узнаете, отец Грук? — спросил Сварог.
Лесной пастырь смотрел на него пытливо, с непонят­

ным выражением лица. Пожал плечами:
— Кабы знать, ваше величество, должен я вас узнавать, 

или лучше промолчать...
— Глупости, — усмехнулся Сварог. — Граф Сезар, за­

мок, ваша паства... Развяжите ему руки (к отцу Груку с 
разных сторон кинулись доброхоты, мешая друг дру­
гу). Рад вас видеть, отец. Как я вижу, характер у вас по- 
прежнему неугомонный, не умеете жить спокойно...

— Каким Господь создал, — прогудел отец Грук сми­
ренно.

К уху Сварога просунулся тот самый судейский, вол­
нуясь, даже ножками суча в погоне за фортуной:

— Ваше величество, изволите знать... Когда отец Грук и 
его... гм, молодцы... нагрянули к бургомистру в гости, они 
его, мало того, что ограбили дочиста, так еще заставили
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2 долговые расписки слопать все до одной, вот его милость 
бургомистр и осерчали малость, а его благонадзирание 
господин прокурор, свояком бургомистра будучи...

Оба поименованных смотрели на него с бессильной 
злостью — а судейский крючок приосанился, даже слов­
но стал выше ростом, придав своей физиономии гор­
деливое выражение, свойственное отважному борцу за 
правду. После того, как Сварог соизволил милостиво 
ему улыбнуться, судейский окончательно поверил в свою 
фортуну и ничегошеньки уже не боялся...

— Я все понял, — сказал Сварог. — Что же, вы свобод­
ны, отец. Давайте остальные экстракты. — Он пробежал 
их глазами и чуточку поскучнел. — А вот это уже другое 
дело... Совсем другое дело, господа... Не только многочис­
ленные грабежи и разбои на дорогах, но и загубленные 
души на совести — у одного два стражника, у второго по­
лицейский чиновник... — он посмотрел отцу Груку в гла­
за. — Совсем другое дело... Спутники ваши по законам 
вполне заслужили...

— Ваше величество, — сказал отец Грук убежденно, 
с серьезным лицом. — Я вам и не буду доказывать, что 
они святые. Чего уж там, не святые они вовсе, и добычу 
как-то не раздавали сирым и обездоленным, а в кабаках 
спускали, и за каждым, тут бумага кругом права, числят­
ся упокоенные полицейские крючки. Правда, в честной 
схватке упокоенные, ну да вы правы, дела это не меняет. 
Но я не о том... Будьте так любезны, отмените уж некста­
ти у вас вырвавшиеся милостивые слова касательно моей 
ничтожной персоны и велите, чтобы меня препроводили 
туда, куда с самого начала собирались, да благодаря ве­
ликодушию вашему заминочка вышла...

— С ума вы сошли, отец? — спросил Сварог почти 
грубо.

— Никоим образом, государь. Просто, понимаете ли... 
Несправедливо будет, если у меня и моей паствы э т а к  
в о т  разойдутся дорожки, я пойду в одну сторону, а 
они — в другую. Позвольте уж и мне с ними. Так оно вый­
дет честнее. Знаете ли, это не самые благонравные ребя­



та на свете... но и не самые худшие. Слишком уж многое 
меня с ними связывает. И не моіу я их бросить сейчас, не 
по-человечески выйдет, не по лесному братству...

Он не шутил, Сварог видел это по его решительному 
лицу. Пауза затягивалась.

— Прикажете всех троих и с п о л н и т ь ?  — робко 
вопросил бургомистр. — Коли уж этот закоренелый сам 
стремится...

— Зачем вы его заставили долговые расписки жрать? — 
спросил Сварог.

— Процент, коли уж без этого нельзя, следует брать 
божеский, — с достоинством ответил отец Грук, стоя с не­
преклонным видом. — А не людоедский, да еще с процен­
том на процент, да еще натурой брать процент с долж­
ниц помоложе. И воровать из казны, если уж иначе не 
можешь, надо по-божески, хотя бы уж сестерций с аурея, 
а не полной пригоршней... И стражники здешние, с поли­
цейскими крючками вкупе, тоже, знаете, не святые...

— Значит, можно их резать? — серьезно спросил Сва­
рог. — Кому захочется?

— Д а я  и не говорю, что можно, ваше величество. 
Я одно говорю: не ломайте вы себе голову над здешними 
убогими трагедиями и позвольте уж мне присовокупить­
ся к своей пастве... а коли уж вас вдруг на великодушие 
потянуло, то дайте мне квадранс всего, чтобы я их укре­
пил и напутствовал перед дорогой...

Сварог тяжко вздохнул. Снова в его душе воцарилась 
мешанина самых противоречивых чувств. С одной сто­
роны, согласно букве закона эти прохиндеи, и в самом 
деле, заслуживали виселицы. С другой... По его вине уже 
погибли люди, которые были виновны только в том, что 
ненароком соприкоснулись с государственной тайной — 
причем исключительно оттого, что он сам их в это дело 
втравил... Вот и выходит так на так...

Он сбросил с колен экстракты, приосанился и веско 
произнес:

— Остановить казнь. Король милует всех. Ясно? Кто 
пискнет против, сам отправится туда... — он подбород-
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4 ком указал на могучую виселицу. — У королей свой образ 
рассуждений, простым смертным недоступный и непо­
нятный. Понятно? — рявкнул он, не сдержавшись. — По­
нятно, я спрашиваю?

Вокруг царило безмолвие, почтительное, испуганное. 
Снова кто-то бежал и распоряжался, и стражники, пожи­
мая плечами, резали веревки на запястьях осужденных. 
Народ вновь безмолвствовал, очевидно, в полнейшей 
растерянности — вряд ли там расслышали хоть словечко 
из произнесенного у походно-полевого трона, слишком 
уж далеко они стояли.

Перехватив угрюмый, исподлобья взгляд бургоми­
стра, брошенный на троицу чудом избежавших веревки, 
Сварог повернулся к Баруте, и, когда тот подбежал, ти­
хонько распорядился:

— Этих троих взять под конвой, чтобы их где-нибудь в 
уголке не прирезали... И этого, пожалуй, тоже, — кивнул 
он на вытащившего счастливый билет судейского.

— Не сомневайтесь, г ’дарь, — спокойно кивнул стар­
шина табунщиков. — В точности исполню.

...Отец Грук, откинувшись на спинку раскладного по­
ходного стула, с сожалением уставился на нетронутые та­
релки, полные отнюдь не скудных яств. Сварог налил ему 
вина, пригубил сам. Полотнище шатра легонько колыха­
лось под ветерком с близких гор, и огонек лампы трепе­
тал ему в такт.

— Воплощенная иллюстрация к излюбленному фило­
софскому тезису о превратностях судьбы, — умиротво­
ренно сказал сытый отец Грук. — Несколько часов назад 
готовился сплясать с Конопляной Тетушкой, а теперь 
вот сижу и пью с королем... Знаете, что было самое му­
чительное? Все три дня, вплоть до сегодняшней церемо­
нии меня кормили омерзительной баландой из рыбьих 
хвостов, где крупинка за крупинкой гонялась с дубинкой. 
Хотя по старой традиции смертнику полагается в послед­
ний вечер обед из пяти блюд, с вином. Но этот поганец,



я про бургомистра, только хихикал и говорил, что город 
у них бедный и на отжившие церемонии, изволите ли 
видеть, ассигнованиев не отпущено... — он осушил вме­
стительный кубок до дна, привычно рыгнул, округлил 
глаза. — Извините, ваше величество, одичали мы тут, к 
церемониалам не привычны...

— Пустяки, — сказал Сварог.
— Кто бы мог подумать, когда мы сидели с вами в 

замке Сезара, что вы и есть будущий король Сварог... Не 
скромничайте, рассказы о ваших свершениях докатились 
и до наших окраин... Прямо хоть за мемуары садись... 
Интересно, а вот каково это — быть могучим королем?

Сварог печально улыбнулся:
— Вы не поверите, отец, но быть королем — уныло и 

тягостно. С одной стороны, ты можешь едва ли не все, что 
только в голову взбредет, с другой — в один прекрасный 
момент обнаруживаешь, что жизнь тебя гонит по колее, 
из которой ни за что не выбраться...

— Вот потому-то я бы свою нынешнюю вольную 
жизнь и не променял бы ни на один королевский трон, 
сколько их ни есть, уж простите на глупом слове. Самая 
большая неприятность, какая может случиться с лесным 
бродягой, — поймают да поволокут вешать. — ОтецГрук 
широко улыбнулся. — Хорошо еще, что вы, ваше вели­
чество, определенно не стали пока что з а м а т е р е ­
л ы м  королем. Иначе и пальцем бы не шевельнули ради 
какого-то случайного знакомого и парочки незнакомых 
вовсе...

— Тут другое, — сказал Сварог тихо. — Быть может, 
именно с вами об этом и следует поговорить, отец... Вас 
ведь, как я понял из судейских бумаг, не лишали сана... 
Я убил недавно почти тридцать человек. Не сам, конечно. 
Короли ведь никого не убивают сами, если они не закон­
ченные садисты... И у меня тягостно на душе.

— Что случилось? — спросил отец Грук столь же не­
громко, посерьезнев лицом.

— Мы сделали одну... находку, — сказал Сварог. — 
Простите, не буду углубляться в детали. Скажу только,
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6 что я в жизни не сталкивался со столь грандиозной за­
гадкой, с таким... Нужно было устранить свидетелей, 
оказавшихся случайно посвященными в тайну. Я отпра­
вил их в ссылку, но министр полиции послал человека 
подорвать судно, на котором они плыли... И я ведь знал! 
Я прекрасно читал по его роже, что чем-то таким кончит­
ся, но предпочел внушить себе, что ничего не замечаю и 
не подозреваю... Знали бы вы, как мне сейчас мерзко...

После долгого молчания монах спросил, опустив 
глаза:

— Чего же вы хотите? Отпущения грехов?
— Не знаю. Возможно... Я никогда не исповедовался, 

и мне никогда не отпускали грехи, я просто не представ­
ляю, чего хочу и что мне нужно...

— Вообще-то грехи отпустить легко, — сказал отец 
Грук. — Произнести соответствующую формулу, и все, 
согласно догмам, будет улажено... Вот только, не хочу вас 
обманывать, не бывает полного отпущения грехов без по­
каяния. Можете вы сказать, что каетесь? Прислушайтесь 
к себе... Каетесь вы, или...

— Не знаю, — сказал Сварог. — Самое печальное, что 
не пойму толком.

— А какие могут быть последствия в этой вашей 
находке — хорошие или злые?

— Это пока что решительно неизвестно.
— Вот в таком случае и не порите вы горячку, ваше ве­

личество, — сказал монах с грубоватым участием. — Я не 
пытаюсь вас утешить, я говорю вполне серьезно. Коли уж 
неизвестно пока, к добру эта тайна или к худу, рано вы­
носить окончательные суждения о каких бы то ни было 
человеческих поступках, верно вам говорю... Значит, вот 
оно что... Вы вспомнили о т е х и решили быть мило­
сердным? Ну что же, снова мы возвращаемся к дискус­
сиям о превратностях судьбы. Как знать, если бы о н и не 
погибли, мы бы и не выжили... Не переживайте, ваше ве­
личество, а положитесь-ка вы на Божье милосердие, оно 
ведь существует, если даже закоренелые грешники вроде 
нас в последний миг избавились от петли. Не могло же



такое свершиться само по себе, без Божьего попущения...
А вот кстати, как вы тут вообще оказались, в нашей глу­
ши? Или просто-напросто к себе в Хелльстад едете без 
особой огласки? ^

— Да нет, у меня дело именно здесь, — сказал Сва- 
рог. — На озере Гиун. Слышали о таком?

— Кто же не слышал? Ну да, Проклятое Озеро...
Вновь преисполнившись прежней деловой хватки,

Сварог спросил небрежным тоном:
— А что, есть какие-то легенды?
— Хо-хо! — сказал отец Грук, тоже, кажется, доволь­

ный, что тема разговора переменилась. — Это же Ка- 
талаун, ваше величество! Дебри, чащобы, горы, глу­
хомань... В местах вроде этих обо всех мало-мальски 
примечательных уголках сложены то веселые, то жут­
кие легенды, иногда основанные на некоей реальности, 
иногда из пальца высосанные скучающими кумушка­
ми и суеверными придурками. Урочища, мельницы, 
броды, долины, ручьи, старые развалины, перекрестки 
дорог... Решительно о каждом местечке что-нибудь да 
плетут. Куда ни плюнь — поверье. Что ни возьми — ле­
генда. Нет, конечно, я не отрицаю, иногда и в самом деле 
б ы в а е т  такое, что человек непривычный может рех­
нуться запросто. Всю жизнь провел в этих краях, насмо­
трелся...

— А что там с озером?
— Вот насчет озера, верно вам говорю, — сплошные 

бабьи сказки. Что там в незапамятные времена, когда не 
было еще озера, а была только речушка, стоял на берегу 
дом, где обитал анахоретом один чернокнижник. Как ему 
и положено, по ночам при черной свече чертил пента­
граммы, душевредные фолианты мусолил, вызывал, со­
ответственно, духов. Вот и вызвал... однажды. На свой хре­
бет. Откусил кусок не по хавалке. Демон, рассвирепевши 
вмиг, разметал дом в щебенку да вдобавок запрудил реку 
и устроил озеро, чтобы и следа не осталось от жилища. 
Другие говорят, что это сам чернокнижник все устроил, 
когда его приехали арестовывать гвардейцы из самой Ра-
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8 вены. И не погиб вовсе, как в первом варианте, а благопо­
лучно обернулся то ли огненным драконом, то ли просто 
черным вороном и улетел неведомо куда. А гвардейцы с 
тех пор бродят призраками по берегам и, как положено, 
утаскивают в озеро всякого, дерзнувшего под покровом 
тьмы... Ерунда все это, ваше величество. Дом там, точно, 
когда-то стоял, в нем и в самом деле обитал какой-то не­
людим, чуть ли не алхимик. В ясную погоду даже крышу 
видно в глубине. Вот только я, как человек, умудренный 
кое-каким... специфическим житейским опытом, пола­
гаю, что насчет алхимика все врут, и на самом деле этот 
тип примитивно держал притон для тогдашней лесной 
братии, а вся болтовня насчет алхимии и чернокнижия 
была пущена в обиход исключительно для того, чтобы 
никто не совался в те места, и стражники тоже. Это как-то 
более прозаически выглядит, но похоже на правду. Зна­
вал я одного оборотистого малого, промышлявшего на 
больших дорогах. Изобретательный был человек, с буй­
ной фантазией.

К у б ы ш к у  свою он держал под полом на забро­
шенной мельнице, и, чтобы кто-нибудь ненароком не 
наткнулся, обставил все так, будто на мельнице обитает 
целая орава призраков. Целые представления устраи­
вал — наряжал своих ребят в простыни, и они ночами во­
круг мельницы болтались с фонариками в зубах, какие- 
то хитрые порошки в Равене раздобывал и устраивал 
такие фейерверки, что вся округа зубами от страха сту­
чала и обходила мельницу десятой дорогой. И горлыш­
ки от кувшинов у него были под крышей понатыканы, 
чтобы от малейшего ветерка завывало нелюдским воем, 
и сосуд с ртутью и золотыми монетами в трубу замуро­
вал — днем он от солнышка нагревался, а ночью холодел, 
и получались такие удивительные звуки, будто по мель­
нице что ни ночь чертячьи свадьбы гуляли со всем приле­
жанием. И ведь все верили... Я у него исповедь принимал, 
когда он получил ножом под ребро и отдавал концы. Так 
и узнал. Но никому, конечно, не рассказал — тайна ис­
поведи, грех... Так что вся округа до сих пор на мельни-



цу не сует носа — горлышки-то до сих пор воют, и сосуд 
по-прежнему в трубе... В глотке пересохло даже от таких 
длинных тирад...

Сварог, без труда уловив намек, придвинул к нему че-  ̂
канный кувшин, и отец Грук, не чинясь, наполнил свою 
чарку.

— Ваше здоровье! Так вот, о Проклятом Озере... Какой- 
то затворник там и в самом деле жил в старые времена, и 
дом стоял, пока не ушел под воду, когда случился обвал. 
Охотно верю, что его и в самом деле приезжали аресто­
вывать некие государственные люди, и их там перерезали 
втихомолку — знаю я ребят, которые как-то, лет десять 
тому, находили у озера и старинные монеты, и проржа­
вевшие мечи, и часы, и еще всякие мелочи из тех, что ни 
один нормальный человек просто так не выбросит. Бляхи 
с конской сбруи, еще что-то..

— И где это все теперь?
— А леший его знает! — пожал плечами отец Грук. —

Это же были лесные братья, а не ученые книжники из тех, 
что прилежно разыскивают всякую старину и волокут ее 
в музеи. По-моему, лиг на триста вокруг и не найдешь 
ни единого музея... Все, что было из благородных метал­
лов, пошло на пропой души или стало приспособлено к 
собственным нуждам — помню, кто-то серебряный эфес 
приладил к своему клинку, кто-то золотые бляхи себе на 
уздечку поставил... Но костей там не было, ни челове­
ческих, ни конских. Вокруг столько разнообразнейшего 
зверья, что от трупа, человеческого ли, конского ли, ока­
жись он не закопанным в глуши, очень скоро ни единой 
косточки не останется. А вот в е щ и ч к и  зверью ни 
к чему. — Он задумчиво поскреб макушку. — Вообще- 
то, если рассудить... Перережь тех приезжих обыкновен­
ные головорезы, они уж ни за что не оставили бы мечи, 
особенно с серебряными эфесами, да полные кошели 
монет... Ну, не знаю. Факт, что кого-то там в стародавние 
времена прирезали или прикончили иным способом, и 
они так и остались непогребенными лежать, причем не­
ограбленными. А озеро... Все разговоры про него были
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0 связаны опять-таки с той историей про разъяренного 
демона. Будто бы он напоследок, решив пакостить с раз­
махом, наложил на озеро проклятие. По всем сказочным 
правилам: кто воды из озера изопьет — в одночасье по­
мрет смертью лютою, кто искупается там — концы от­
даст, кто рыбу выловленную съест — не заживется... Но 
насчет этого должен вам заявить со всей уверенностью: 
брехня! — отец Грук осушил чарку, икнул и значитель­
но поднял палец. — Брехня первостатейная! Уж мне-то 
доподлинно известно. Отец мой, надобно вам знать, жил 
бедно. И от лютой нищеты решил как-то половить рыбку 
в Проклятом Озере. Рыбы там немерено, та-акие сазаны 
и желтоперы... Рассуждал мой покойный батюшка, чело­
век вольнодумный и рисковый, предельно просто: если 
с рыбой все в порядке, с голодухи не помрем, а если от 
нее всем придет безвременная смерть, то все равно не 
сегодня-завтра семейству и так с голодухи загибаться... 
Короче говоря сходил он туда, забросил верши, наловил 
изрядно и для начала отведал сам. Отличная рыбка, жир­
ная, мясо белое, на свет посмотришь — солнышко сквозь 
нее просвечивает... Жил он возле озера три дня. Каждый 
день хлебал ушицу, наворачивал жареную на рожне рыб­
ку — и не то что не помер, а, наоборот, стал замечать, что 
ряшка у него наливается... И никакого вам проклятия, и 
никакой безвременной смерти, и, наконец, никакие при­
зраки загубленных ночью из озера не являются и к себе в 
гости не тащат. Осмелел он тогда, наловил целый мешок 
и припер домой. Я эту рыбку до сих пор помню... Она, 
кормилица, нас на ноги и подняла. Было это впервые 
двадцать пять лет тому, ну да, мне десять стукнуло... И по­
требил я этой якобы проклятой рыбки — не сосчитать. 
И до сих пор потребляю при случае. — Он гулко пошле­
пал себя ладонью по объемистому чреву, не особенно и 
пострадавшему в размерах за время заточения. — Глядя 
на моего родителя, и другие, припертые голодухой, ста­
ли тянуть рыбку почем зря, кто вершами, кто неводом, 
кто на уду. Иные, правда, до сих пор опасаются, но мно­
гие туда ходят регулярно. Ах, как хорош желтопер, если



завялить его умеючи... Если позволите, ваше величество, 
если у вас там не какое-то уж очень особенно секретное 
дело, я к вам с удовольствием напрошусь в провожатые. 
Наловлю желтопера на зеленую муху, и получится такой 
деликатес, какого вы в ваших дворцах отродясь не едали. 
Особенно если вяленым желтопером заедать выдержан­
ный нэльг из Сезаровых погребов... И никто не видел там 
никаких призраков!

Сварог задумчиво спросил:
— Значит, в точности неизвестно, что именно там про­

изошло и когда?
— Совершенно неизвестно! — сказал отец Грук, с сожа­

лением покачав за горлышко опустевший кувшин. — Лет 
сто пятьдесят назад... Или малость поменьше... Монеты 
вроде бы были с гербом королевы Дайни, мне растолко­
вал один бывший студент, а она, если мне память не из­
меняет, лет сто пятьдесят назад и правила...

— Сто двадцать пять.
— Ну, вам виднее... Но монеты были биты в царство­

вание Дайни, точно. А что там произошло... Да кто же 
знает, государь? Это у вас в городах полным-полно книж­
ников, которые пишут подробные труды про любые ста­
родавние события, даты не путают, хроники ведут... А в 
нашем захолустье народец большей частью даже своего 
имени подписать не может. Грамотный у нас только бур­
гомистр, судейские, да чиновники, да и то казнокрады 
они все, кого ни возьми, а кто не казнокрад, тот служа­
нок совращает или запоем пьет... Я, правда, грамотный, 
но хроник не веду, недосуг. Одним словом, если что-то 
у нас и произошло в старые времена, то не отразилось 
ни в ученых книгах, ни даже в полицейских протоколах, 
потому что к р ю ч к и  у нас тоже большей частью не­
грамотные, а кто грамотен, с лишней писаниной возить­
ся не станет, разве что уж произойдет нечто из ряда вон 
чрезвычайное. Вот и легко догадаться, что любое событие 
наш невежественный народец так исказит и перепутает 
со своими побасенками и байками, что сотня городских 
книжников до истины уже не докопается, хоть вы им пла-
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2 хой грозите... Уж простите, что утомляю вас своей дурац­
кой болтовней...

— Ну что вы, — задумчиво сказал Сварог. — Вы — пря­
мо-таки светоч мудрости и логических размышлений, 
отец Грук, хоть в советники вас приглашай...

— Не надо, — испуганно встрепенулся монах. — Я — 
человек, насквозь пропитанный дикой волей, в столице 
умру от тоски. А у вас там еще и интриги на каждом шаіу, 
и сплошной камень вместо леса, и даже, болтают, тво­
рятся какие-то странные знамения, связанные с пробуж­
дением Великого Кракена... — он оживился, наливая из 
второго кувшина, радушно поданного Сварогом. — Вот 
кстати! Пока новости до нас дойдут, настолько исказятся 
и расцветятся фантазией, что уже не отличить вранье от 
правды... Говорят, будто у вас там рождаются что ни день 
двухголовые телята, козлы кричат ночами человеческим 
голосом, новорожденные младенцы связно пророчеству­
ют, причем исключительно беды и напасти, а в столице, в 
полнолуние памятник Гарепо Злосчастному сходит с по­
стамента и шатается по прилегающим улицам...

— Совершеннейшее вранье, — сумрачно сказал 
Сварог.

— Ну и слава боіу, — облегченно вздохнул отец Грук. — 
Значит, еще поживем. Признаться по совести, сам я как- 
то плохо верю и в Великого Кракена, и в Багряную Звез­
ду, о которой иные толкуют. Но вот, знаете ли... Говорил 
я с одним рыбаком, а человек он солидный и не склонен 
сочинять байки. Клялся мне, что недели две назад свои­
ми глазами видел ночью на Ителе целую стаю спрутов. 
Здоровенные, уардов по десять, глазами таращатся, щу­
пальцами водят... В народе шепчутся, что это они якобы 
бежали из моря в страхе перед Великим Кракеном... Хоть 
и принадлежат к тому же племени, но Кракен им опре­
деленно не по нутру...

— А еще кто-нибудь их видел?
— Да нет, вроде бы...
— Почудилось, — сказал Сварог насколько мог убеж­

деннее. — Люди от вина и не то видят.



— Может, и почудилось. Вот только он малопьющий... 
И к видениям прежде был не склонен. В конце концов, 
могли они и просто так из моря заплыть, кто их поймет, 
безмозглых... Ох, спохватился я, неблагодарное создание! 
Разрешите выпить за ваше здоровье, государь?

— Будьте так благоугодны, — сказал Сварог, наполняя 
и свою чарку. — Ваше здоровье, отец Грук!
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Глава 11 4§§pt

ПРОКЛЯТОЕ ОЗЕРО

И деально подходившую для стоянки ровную площад­
ку Сварог высмотрел еще издали — и повел туда самолет. 
Машина повисла в воздухе над облюбованной равниной, 
заросшей высокой сочной травой и кучками какого-то 
темно-бордового кустарника с россыпью синих цветов. 
Вертикально опустилась вниз, словно брошенный с баш­
ни чугунный шар — но, разумеется, гораздо медленнее, 
плавно и неспешно.

Два других самолета приземлились по обе стороны от 
флагмана, дверцы в фюзеляжах моментально распахну­
лись, и оттуда, пренебрегая лесенками, стали выпрыги­
вать ратагайцы и гланские гвардейцы. Держа оружие на­
готове и окидывая окрестности бдительными взглядами, 
вмиг окружили довольно широкое пространство.

Выключив все системы, Сварог оглянулся и с ухмыл­
кой спросил:

— И каковы же впечатления, святой отец?
Отец Грук тяжело поднялся из мягкого кресла, помо­

тал головой с неуверенной, слабой улыбкой. У него был 
как раз тот взъерошенно ошарашенный вид, какого и 
следовало ожидать от человека, впервые в жизни совер­
шившего воздушное путешествие на летательном аппа-



рате тяжелее воздуха — причем следовало учесть, что он 
и видел-то подобные аппараты впервые в жизни. И, что 
немаловажно, пребывал в состоянии несомненного и не­
легкого похмелья, после вчерашней теплой встречи ста-  ̂
рых друзей. Для одного раза слишком много, сочувствен­
но подумал Сварог — чудом избежать петли в последний 
миг, чтобы назавтра преодолеть сотню лиг в поднебесье...

Однако монах, человек гордый и независимый, изо 
всех сил крепился, придавая себе вид бравой небрежно­
сти. Гораздо труднее ему было бороться со злом более 
приземленным, последствиями вчерашних излишеств, 
и Сварог, прекрасно его понимавший, достал из ящика 
у сиденья бутылку «Оленьей крови», привычно вышиб 
пробку, подсунул старому знакомому лекарство.

Осушив ее одним долгим глотком, отец Грук на глазах 
повеселел, обрел прежний румянец, свойственный при­
выкшему проводить много времени под открытым не­
бом, на свежем воздухе человеку, звучно прокашлялся и 
сказал:

— Благодарствую, ваше величество. Поневоле помогли 
мне почувствовать себя святым Сколотом, коего Господь 
однажды перенес по воздуху с мыса Скаури к берегам 
Ягарталы... Да простит мне Единый Творец такое злоязы­
чие, но сдается мне, что святой Сколот свое путешествие 
проделал с гораздо меньшими удобствами...

Слуга из манора Гэйр, выполнявший здесь обязанно­
сти бортмеханика, уже опустил лесенку с перилами, и 
Сварог с монахом спустились на твердую землю.

Сварог оглянулся на заслонившее от него солнце са­
молетное крыло и усмехнулся не без здорового циниз­
ма. Три аэроплана только по внешнему виду смотре­
лись точной копией снольдерских бомбардировщиков, 
а на самом деле это были те же виманы, изготовленные 
по его распоряжению (подтвержденному приказом им­
ператрицы) в цехах Магистериума. Столь же совершен­
ные технически, абсолютно безопасные, втихомолку во­
оруженные кое-чем крайне серьезным. Так было гораздо 
удобнее передвигаться по своим разросшимся владени-
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6 ям, нежели по старинке — верхом, на речных пароходах 
или на п о д л и н н ы х  самолетах, отнюдь не являв­
шихся венцом технической мысли. Обычные виманы, 
способные становиться невидимыми для окружающих, 
использовать в разъездах все же не стоило, чтобы не пло­
дить лишние пересуды. Обязательно стали бы болтать на 
всех углах о том, как король Сварог, изволите ли видеть, 
сваливается из чистого неба, словно колдун какой. И без 
того о нем уже ходило множество самых нелепых слухов, 
как ни боролся с ними Интагар своими традиционными 
методами.

Пикантность тут была в том, что подавляющее боль­
шинство его подданных решительно не способны отли­
чить мастерскую подделку от обычного, сделанного на 
земле самолета — а значит, лишних разговоров не будет, 
как и задумано...

Он вдохнул полной грудью чистейший горный воз­
дух, насыщенный ароматами незнакомых цветов и 
трав, огляделся. Вокруг не было ничего пугающего, 
унылого, неприятного. Под безоблачным синим небом 
в окружении поросших густыми зелеными дубравами 
гор лежало обширное озеро, в длину и ширину не ме­
нее пары лиг, формой напоминавшее неправильный 
овал. Стояла тишина, ветерок слегка колыхал кустар­
ники, на противоположном берегу низко над водой но­
силась птица.

— Скопа, — сказал отец Грук. — Рыбу высматривает. 
Посмотрите вон туда, ваше величество. Нет, левее. Види­
те, у самого леса большой валун? Так вот, почти напро­
тив него, на самой середине озера и расположен дом того 
анахорета. Там сейчас самая глубина, но в такую погоду 
можно рассмотреть крышу с лодки.

— А где бы нам лодку раздобыть? — спросил Сварог.
— Ну, это не загвоздка... Лодок вокруг озера в разных 

укромных местечках припрятано много. Я знаю кое-ка­
кие захоронки, быстренько разыщем...

Сварог развернул карту — с т а р у ю ,  тех времен, ког­
да Тиуне была еще речушкой, а не озером, сравнил ее с



окружающей местностью. Ага, примерно вон там речуш­
ка протекала. Вон там, где сейчас ровная водная гладь, 
Асверус и закладывал мины... примерно там. А здесь слу­
чился обвал, лавина с гор, вызванная мощными взрыва­
ми — о чем ни сам Асверус, ни его инженеры, не будучи 
местными уроженцами, знать заранее не могли. Образо­
валось нечто вроде дамбы, и вода понемногу стала запол­
нять обширный распадок...

— Где находили вещи? — спросил Сварог.
— Во-он там, — показал отец Грук. — И вон там. Но 

вряд ли что-то осталось — когда прошел слух, что тут ва­
ляются всякие полезные в обиходе безделушки, берега 
основательно обшарили...

— А вы сами все это видели?
— Благодарствуйте и увольте! — отрезал отец Грук 

с самым решительным видом. — Что до меня, я к н а ­
х о д к а м  отношусь очень плохо, смотреть не хочу, не 
то что в руки брать. Старое воспитание, знаете ли. В тех 
местах откуда я родом, испокон веков наставляли, что 
все найденное на большой дороге или в глуши следует 
сразу обходить подальше. Чревато иногда. Мало ли что 
на них н а л о ж и л и ,  чтобы свои невзгоды передать 
дураку... То ли эту безделушку кто-то и в самом деле по 
пьянке потерял, то ли специально положил, нашептав­
ши... Не стоит рисковать. Так и говорится: «Потерян­
ное — чертово». Ну его...

— А с теми, кто пускал в оборот здешние находки, 
произошло что-нибудь скверное?

Старательно подумав, отец Грук отрицательно замо­
тал головой:

— По правде сказать, не припомню. Но ведь раз на раз 
не приходится, так что лучше обойти...

— Ну, это вы зря, — искренне сказал Сварог. — Я сам 
однажды нашел вот этот самый легендарный топор, — 
он покачал Доран-ан-Тегом. — И не было мне с тех пор от 
него вреда, кроме пользы. И еще кое-что находил, столь 
же полезное в хозяйстве.

Отец Грук упрямо сказал:
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8 — А все равно, раз на раз не приходится. Ручаться 
нельзя, что однажды очередная ваша находка не препод­
несет поганых сюрпризов...

Сварог, легкомысленно крутя головой, приблизился к 
указанному месту, согнулся в три погибели и попытался 
высмотреть что-нибудь в высокой траве, меж темно-бор­
довыми стеблями кустарника. Раздвинул сапогом жест­
кие побеги, пучком росшие из единственного корня.

Что-то он все-таки отыскал. В траве стояли четыре бо­
чонка из потемневших от времени, исхлестанных бесчис­
ленными ливнями досок. Совсем небольшие, похожие на 
сырную головку. Три казались целехонькими, а по чет­
вертому, такое впечатление, со всей дури врезали чем-то 
вроде колуна — обручи слетели и разлетелись на части 
по причине полной проржавелости, клепки рассыпа­
лись, парочка была перерублена, и, судя по цвету дерева 
на изломе, проделали это не так уж и давно. Никак не сто 
лет назад.

— Ага, вон они где, — сказал отец Грук, стоя в некото­
ром отдалении — значит, про них и рассказывали... Бо­
чоночки. Один обормот из тех, что здесь тогда шарили, 
решил сгоряча, что наткнулся на старое вино, а то и на 
военную казну — военные в похожих бочонках, говорят, 
возят казенные денежки — только там оказалась какая-то 
дрянь вроде замазки... Видите? Рубанул топором, вместо 
того, чтобы аккуратно донышко вынуть...

Сварог опустился на корточки, присмотрелся как 
следует. Действительно, рядом с разрубленным бочон­
ком — меж разбросанными клепками давно уже про­
росла густая трава — валялись комья чего-то серого, за­
каменевшего, похожего то ли на замазку, то ли на глину. 
Половина неизвестной субстанции так и застыла, повто­
рив форму нижней половины бочонка, на ней виднелись 
отпечатки клепок. И в крышке каждого бочонка видне­
лось аккуратное отверстие — все три проделаны словно 
бы одним сверлом, по некоему стандарту...

Ах, вот оно что, подумал он, медленно выпрямляясь. 
Никакая это не замазка, конечно, — а взрывчатка, схожая



с динамитом, которую в свое время изобрел какой-то 
военный гений, и она натворила немало дел, будучи по 
производимому эффекту раз в двадцать посильнее по­
роха. Но потом н а в е р х у  спохватились, мягко и нена­
вязчиво заставили земных королей собрать нечто вроде 
конференции по разоружению и запретить к примене­
нию эту дрянь на вечные времена, ограничиваясь отныне 
составами послабее.

Во времена, когда жил Асверус, до этой эпохальной 
конференции оставалось еще лет двадцать, и эту взрыв­
чатку пользовали все без исключения державы, за исклю­
чением разве что нищего и потому безнадежно отставше­
го в военном деле Сегура, который по своей отдаленности 
от коловращения жизни к тому же и не воевал ни с кем, 
разве что пиратов гонял в прилегающих водах.

И отверстия, проделанные по некоему стандарту... Все 
сходится. Асверус в свое время — то ли сам додумавшись, 
то ли по чьему-то компетентному совету — запасся чем- 
то вроде примитивных глубинных бомб, способных, не­
смотря на свою примитивность, потопить, пожалуй что, 
подлодку токеретов. Глубинная бомба, будь она разрабо­
тана по последнему слову техники или сделана из наби­
той взрывчаткой бочки с отверстием для взрывателя — 
в эти дырки, точно, вставлялись некогда взрыватели нехи­
трого образца —- в любом случае действует на подводное 
судно одинаково. Ударной волной. Стоп, стоп, раз бомбы 
остались здесь, да и оставшиеся от покойников пожит­
ки находили тут же, значит, Асверус и его люди все же 
просчитывали последствия. И несомненно, думали о воз­
можной лавине. Иначе не забрались бы так высоко над 
речкой — в старые времена это место было не берегом, а 
краешком высоченного откоса...

Глубинные бомбы. Неплохо для человека того време­
ни. У кого-то был острый ум... да впрочем, достаточно 
логического мышления. С тех самых пор, как только на 
земле заново открыли порох, ушлые вояки глушили с его 
помощью рыбку везде, где имели такую возможность. 
И кто-то, отталкиваясь от этого, сообразил, что железная,
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0 герметически закрытая банка с живыми существами вну­
три от подводного взрыва понесет примерно такой же 
урон, как обычная рыба...

Издали его манил рукой Барута, что-то разглядывав­
ший у себя под ногами. Приблизившись, Сварог увидел, 
что ратагайцы уже сняли прикрытые свежим дерном по­
лосы сосновой коры, горизонтально перекрывавшие ак­
куратную прямоугольную яму, в которой лежала лодка 
из той же коры, мастерски снятой с дерева. Суденышко 
было построено аккуратно, с величайшим тщанием; с 
первого взгляда видно, что неизвестный мастер старался 
для себя, чтобы лодка прослужила как можно дольше. 
Здесь же лежали пара легких весел и груда сетей с мел­
кими ячеями.

Отец Грук выглянул из-за его спины:
— Ага, ага... Лодка Янара-Заики. Никаких сомнений. 

Так ее мне и описывали. Грузила из покупного свинца, 
отливал сам Заика... Он, знаете ли, помешался на кладо- 
искательстве. Вбил себе в голову, что на дне лежат сокрови­
ща чернокнижника, вот третий год и скребет дно неводом 
вдоль да поперек озера, рыбой пренебрегая. Н а с т о я ­
щ и е  рыбаки его и били пару раз, и прежние лодки сжи­
гали, потому что его невод им всю рыбу распугивает, да с 
него как с іуся вода. Отлежится, смастерит новый челнок 
и опять сутками пропадает на озере. Не нашел и медного 
гроша, ну да повернутых вроде него это не останавливает. 
Очень может быть, он и сейчас сидит где-нибудь в лесу и 
ждет, пока вы уберетесь...

— Ничего, подождет, — серьезно сказал Сварог. — 
У него — кладоискательство, а у нас, можно сказать, на­
учная экспедиция... Эгей!

Он махнул ратагайцам, и они проворно спихнули лод­
ку на воду — так неумело, что она черпанула изрядно 
воды и едва не перевернулась. Вообще-то в Ратагайской 
Пуште были и свои рыбаки, те, кто жил поблизости от 
Тея и Итела, но телохранители Сварога происходили из 
самого сердца степей, где воду видели только в образе 
родников и ручейков...



Пришлось подозвать двух гланцев — уроженцев мор­
ского побережья. Сварог сел в лодку, его гвардеец устро­
ился на веслах, второй оттолкнулся найденным в тайнике 
шестом, и лодка, легонькая и верткая, прямо-таки от­
прыгнула от берега. Барута умоляюще крикнул вслед:

— Г'дарь, вы уж там поосторожнее, кто его знает!
Сварог сделал успокаивающий жест и велел править

к указанному монахом месту, коего они и достигли уже 
через несколько минут. Сварог взял лежавший в носу 
лодчонки кусок свинца размером с два кулака — в гру­
бо отлитую проушину пропущен конец длинной верев­
ки, — поднял его над водой и осторожненько опустил, не 
сделав брызг.

Веревка какое-то время разматывалась, убегая за борт, 
потом остановилась, лишние мотки, свиваясь в кольца, 
плавали на поверхности воды. Течения здесь не было ни 
малейшего, и лодчонка стояла на импровизированном 
якоре надежнейшим образом.

Осторожно высунувшись за борт и не наваливаясь 
грудью, чтобы ненароком не обломить борт, Сварог стал 
всматриваться в глубину. Вода была чистая и прозрачная, 
прямо под ним темными стремительными полосками 
мелькали какие-то рыбы. Постепенно он разглядел дале­
ко внизу нечто темное, отличавшееся несколько по цвету 
от дна, и в самом деле, если рассудить, напоминавшее вы­
сокую, островерхую крышу дома. Судя по тому, сколько 
веревки размоталось вслед за утопшим якорем, до дна 
тут было уардов тридцать.

Сварог, не мешкая, стянул сапоги, принялся разде­
ваться. До сих пор ему еще не приводилось пользовать­
ся своим умением свободно дышать под водой, и он не 
вникал в детали, не знал, что будет с его одеждой — то ли 
промокнет, то ли нет. Лучше не рисковать, а то придется 
сушить потом, запасной перемены нет...

Гланцы смотрели на него с опасливым сомнением.
— Ваше величество... — нерешительно сказал глан- 

форт Маргас. — Не годится вас одного отпускать на самое 
дно... Давайте я с вами нырну? Плаваю я отлично...
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2 — Глупости, гланфорт, — сказал Сварог убедитель­

но. — Откуда там взяться чудовищам, реальным или 
мифологическим? Меня бы о них непременно пред­
упредили... Уж поверьте, я и в одиночку прекрасно 
справлюсь.

И, чтобы избежать дальнейших дискуссий, перемах­
нул через борт, зажав в руке Доран-ан-Тег, «солдатиком» 
ухнул в воду и в такой позиции, не барахтаясь, по стойке 
«смирно» пошел на глубину.

Рыбья мелочь так и брызнула во все стороны, и за ней 
с тем же проворством последовали солидные рыбины, 
быть может, те самые хваленые желтоперы, что вялены­
ми незаменимы под пиво. Плавники у них, и точно, от­
ливают желтым...

Вокруг становилось темнее и темнее, но не так уж не­
проглядно, как-никак стоял солнечный день, а вода была 
чистейшая. Сварог опускался, как тот утюг, распугивая 
рыбу, — и в конце концов, слегка пошатнувшись от толч­
ка, встал на дне.

Никаких чудищ пока что не наблюдалось в пределах 
прямой видимости — разве что раки расползались от 
него, поводя усами и грозно щелкая клешнями, словно 
заправские парикмахеры ножницами. Раки были круп­
ные, чуть не с локоть. В этих местах их отчего-то не ели, 
согласно какому-то давнему суеверию, — то-то и вымаха­
ли, усатые, как запорожцы... — Это надо исправить, ми­
моходом подумал Сварог, так и просятся, чтобы сварить 
их полное ведро с горным укропом, с перчиком, и потом 
употребить под жбан нэльга...

И тут же забыл о гастрономических поползновени­
ях — перед ним возвышался дом. Тот самый, с высокой 
островерхой крышей. Не особенно большой, но с полу­
круглым балконом над входной дверью — следователь­
но, принадлежал когда-то дворянину. Даже в такой глу­
ши заинтересованные лица зорко следили, чтобы иными 
правами и привилегиями пользовались только те, кому 
они исстари положены. Балкон при доме — привилегия 
сугубо дворянская...



Дом выглядел совершенно нетронутым, даже стекла в 
окнах целехоньки. Одно можно сказать уже сейчас, мест­
ные любители страшных сказок все наврали насчет демо­
на, развалившего якобы дом вдребезги и пополам. Что  ̂
бы здесь ни произошло в давние времена, но дом остался 
целехонек...

Решив не терять времени даром, Сварог направился к 
невысокому крыльцу с витыми столбиками и украшен­
ным деревянными кружевами навесом — осторожно ста­
вя босые ноги, чтобы не наступать на камни, распугивая 
недовольно пятившихся раков. Ощущение было приме­
чательное — он в о о б щ е  не чувствовал воды вокруг, 
дышал в точности так, как и наверху. В первые минуты он 
крепко сжимал губы, но потом приобвыкся. Разве что пу­
зырьки выходили изо рта при каждом выдохе, взмывали 
вверх, и это было единственное напоминание о том, что 
он все же под водой. Да его движениям окружающая сре­
да все-таки сопротивляется посильнее, чем воздух. Такое 
впечатление, будто шагаешь навстречу безостановочно 
дующему ветру, но стоит остановиться, как это ощуще­
ние пропадает напрочь.

Он преспокойно поднялся на крыльцо, потянул на 
себя дверь. Как и следовало ожидать, проржавевшие 
петли закаменели намертво, и он не чинясь, снес дверь 
топором, она упала наружу, взбаламутив ненадолго 
воду, что Сварог ощутил опять-таки как порывы ве­
терка.

Русал, тоже мне, подумал он весело. И ступил в при­
хожую.

Здесь было гораздо темнее, и пришлось вспомнить 
о «кошачьем глазе». Сделав несколько шагов внутрь, он 
огляделся. Все вокруг, откуда ни глянь, напоминало обыч­
ную обстановку в дворянском доме средней руки, жили­
ще провинциального середнячка, отнюдь не блиставшее 
роскошью. Мебель, правда, за десятки лет разбухла от 
воды, покоробилась, расклеились стулья с причудливы­
ми спинками, вспучились филенки шкафов, вздулись 
сундуки — на клею должно быть, все крепили тогдаш-

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
- 

оф
 

26
3



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
мф

 ■
* 

26
4 ние столяры, не на гвоздях, вот клей за сто с лишним лет 

и подвел, каков бы ни был качеством...
Он обходил одно помещение за другим, держа наго­

тове топор, в к л ю ч и в  все свое умение. Напрасно. Ни 
малейших признаков чего-то живого вблизи — и нежити 
тоже. Самый обыкновенный дом, в одночасье покинутый 
обитателями и оказавшийся в глубинах горного озера... 
Все вещи на месте — вещей, впрочем, маловато, и жен­
ских нет вообще. По первым наблюдениям, здесь обита­
ли человека три-четыре — хозяин и особо доверенные 
слуги, надо думать...

Он осмотрел все, поднялся даже на чердак по высо­
кой витой лесенке. Ничего интересного. Как и следовало 
ожидать — интересное, если и было здесь, то определен­
но таилось ниже уровня пола...

Вернувшись в прихожую, он быстро отыскал вход в 
подвал — проем в углу, каменные ступеньки ведут вниз 
и заканчиваются у невысокой с полукруглым верхом де­
ревянной двери, скрепленной фигурными полосами ко­
ваного железа.

Конечно, она не поддалась. Конечно, Сварог тут же 
снес топором петли, бормоча:

— Дверь — прилагательное, поскольку к своему месту 
приложена...

Когда дверь перестала быть прилагательным, то есть 
отделилась от проема и стала медленно падать на него, 
Сварог ее подхватил и с натугой поставил рядом. Поднял 
брови, негромко сказал:

— Вот вы какие двери у себя завели...
За снятой дверью обнаружилась другая — глухая, ров­

нехонькая, судя по издаваемому звуку (когда Сварог по­
стучал по ней обухом топора) — стальная. И, что самое 
интересное, снабженная самым настоящим кодовым зам­
ком — круглые кнопки с цифрами и буквами, опять-таки 
стальные.

Это уже не та технология, что наличествовала на по­
верхности земли. Нечто повыше классом. Дверь, без со­
мнения, была невероятно прочной, но лезвие Доран-



ан-Тега, как и следовало ожидать, пробило ее, как 
картонную. Сварог вырубил аккуратный прямоугольник, 
чтобы пройти, не наклоняя головы, примерился, пнул 
босой ногой — и тот провалился внутрь, загрохотал вниз 
по каменным ступенькам.

Сварог вошел. Вот это уже было к р а й н е  интересно...
Почти все пространство сводчатого подвала, судя по 

кладке, возведенной обыкновенными мастерами камен­
ного строения, быть может, и не подозревавшими, как 
потом используют плоды их трудов, занимал огромный 
прямоугольный бассейн, уардов двадцати в длину и не 
менее пяти в ширину, окаймленный каменным парапе­
том шириной шага в два, не более. Под потолком в три 
длинных ряда протянулись белые колпаки — плафоны 
давным-давно погасших ламп, чует сердце, электриче­
ских. Ага, слева парапет окаймлен крохотными, с пол­
пальца высотой, металлическими перилами, и на той 
стороне, в торце, он гораздо уже, в полшага, а все остав­
шееся пространство меж краем бассейна и стеной занято 
сплошной чередой...

Сварог присмотрелся, сделал поправку на размеры — 
и все моментально встало на свои места. Ну да, разуме­
ется. Это построенные впритык друг к другу служебные 
помещенная: не менее дюжины дверей, одни, высокие, 
двойные, напоминают скорее ворота складов, другие 
предназначены для того, чтобы в них входили люди... ве­
личиной с мизинец. Окна, ага...

Обычное хозяйство подземной пристани, где когда-то 
швартовались субмарины: склады, ангары, комнаты от­
дыха. Вот только плоская длинная крыша этого длинного 
строения — по колено Сварогу. Ну да, разумеется... Это 
они для с е б я  строили, по своим размерам...

Он прошел в ту сторону. Бормоча: «Ну, мы же не про­
фессиональные археологи, знаете ли, так что не взыщи­
те...» принялся сноровисто крушить плоскую крышу 
топором, двигаясь слева направо, методично и обстоя­
тельно, сдирая куски гофрированного металла, бросая их 
в бассейн за спиной.
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6 И только закончив с этим, принялся столь же обстоя­

тельно рассматривать кукольные помещения. Одни, как 
и предполагалось, оказались складами, забитыми под 
потолок штабелями крохотулечных ящиков, бочек, кон­
тейнеров. Другие — жилыми помещениями с совершен­
но микроскопической мебелью и почти неразличимой 
даже «кошачьим глазом» посудой, малюсенькими кро­
ватями и прочими самыми обыкновенными предметами 
обстановки, разве что уменьшенными до лилипутских 
размеров. Полная и законченная картина небольшой во­
енной базы, потаенной пристани — в подвале обыкновен­
ного уединенного дома, каким-то образом (не особенно 
сложным, конечно) соединявшимся с речушкой Гиуне. 
Сварог обнаружил и крохотную электростанцию, и кла­
довую с продуктами, и несомненный медпункт, и даже 
кинотеатр десятка на три кресел с барной стойкой в углу.

Он не стал ничего брать с собой. Карманов, конечно, 
не имелось, он был гол, как Адам до грехопадения, но 
можно было набрать полную пригоршню всяких мело­
чей, в рот положить, наконец...

Он не стал — а зачем? Он и без того знал, что крохот­
ные моряки существуют, что они водят маленькие подво­
дные лодки. Все, что он здесь обнаружил, не представляло 
никакой ценности — никому ничего не надо доказывать, 
те, кого это интересует, поверят на слово, к чему прихва­
тывать сувениры? Главное, полностью подтвердились те 
подозрения, что с некоторых пор он питал насчет этого 
места. Здесь когда-то и в самом деле была база подводных 
лодок Токеранга. И этого факта достаточно...

Он спрыгнул в бассейн — глубокий, уардов восемь. Про­
шел его из конца в конец. Дно, выложенное каменными 
плитами, совершенно чистое, ни единой мелочи. Сколько 
бы здесь ни стояло в свое время субмарин, они ушли все до 
единой. Но коли уж взрыв все-таки случился, то, по край­
ней мере, одна-единственная подводная лодка некогда 
о с т а л а с ь  вскоре в речушке — и вряд ли ее смогли 
как-то отсюда убрать хозяева, чересчур уж неподъемная 
задача, каламбурно выражаясь...



В торце бассейна, противоположном тому, где распо­
лагались крохотные помещения, он обнаружил проем. 
Туннель полукруглой формы, уарда в три высотой, выло­
женный уже не камнем, а металлическими листами, ни­
чуть не поддавшимися коррозии за все прошедшие годы. 
Ага, это уже они с а м и  оборудовали. Тоннель, очень мо­
жет быть, прорыли о б ы ч н ы е  люди, но нержавеющей 
сталью его обустраивали, конечно, крохотные моряки То- 
керанга...

Пройдя по тоннелю шагов с полсотни, он оказался 
перед глухой стеной — гладкой, металлической. И бы­
стро проделал в ней топором надлежащее отверстие. 
Выйдя на дно озера, так что вокруг стало достаточно 
светло, Сварог осмотрел люк. С внешней стороны он 
был отлично замаскирован под естественный берег быв­
шей речушки — идеально прямо-таки, можно стоять 
рядом и не заметить. Когда-то люк отодвигался, уходил 
то ли вниз, то ли вверх, то ли в сторону — и маленькая 
подлодка привычно проплывала в должном направле­
нии. Итак, теперь он знал, как это выглядело, как это 
устроено...

Все это хозяйство, нет сомнений, заминировано так, 
чтобы при угрозе обнаружения и следа не осталось ни от 
туннеля, ни от базы, ни от дома. Почему в свое время базу 
не подорвали, как это делали с другими? Ну, нет смысла 
гадать, все равно ничего не выяснишь одной интуицией 
и логикой... Не подорвали почему-то, и все тут. Видимо, 
не смогли, случилась какая-то накладка, промашка, не­
поладка, прокол... Не получилось...

Энергично работая руками и ногами, он поплыл на­
верх, шумно вынырнул уардах в двадцати от лодчонки и, 
размашисто загребая, направился к ней. Оба гвардейца 
таращились на него с несказанным облегчением.

— Ну, наконец-то, ваше величество! — воскликнул 
Маргас. — А мы тут с ума сходили, не знали, что делать...

— Глупости, — сказал Сварог, осторожно перевали­
ваясь в лодку. — Король Сварог в огне не горит, в воде 
не тонет, и не способны его погубить ни огнедышащие
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8 драконы, ни роковые красотки, что поопаснее драконов 

будут...
Он извлек из воздуха сигарету, зажег огонь на кончике 

пальца, с наслаждением вдохнул дым. Гвардейцы, дав­
ным-давно освоившиеся с этой его привычкой, и ухом не 
повели, сами достали окованные медью трубочки.

С берега, стоя у самой воды, на них облегченно тара­
щились все остальные члены экспедиции, кое-кто ра­
достно махал рукой. Погода ничуть не ухудшилась, све­
тило солнце, скопа безостановочно носилась над водой, 
и все вокруг было таким безмятежным, что Сварог тяжко 
вздохнул.

— Что там было, государь? — жадно спросил Маргас.
— Ничего интересного, — сказал Сварог, глядя на спо­

койную воду. — Сто двадцать лет как ничего интересно­
го. О н и  там были когда-то, но все заброшено...

Оба гвардейца понятливо кивнули, не задавая лишних 
вопросов — для многих из близкого окружения Сваро- 
га уже давненько перестало быть тайной существование 
маленьких субмарин. Не было смысла таиться от самых 
близких — лучше прочувствуют угрозу для короля и 
страны, а болтать по кабакам все равно не станут, люди 
надежные и проверенные...

— К береіу, ваше величество? — спросил Маргас, видя, 
что Сварог, щелчком отправив окурок за борт, принялся 
выбирать веревку.

— Нет, — сказал Сварог. — Мы плывем...
Он посмотрел в сторону завала, поразмыслил немно­

го, потом вытянул руку жестом заправского флотоводца:
— Туда!
Маргас без лишних расспросов взялся за весла. Оста­

вавшиеся на берегу, видя, что лодка поплыла в сторону 
от них, стали переглядываться, а потом быстрым шагом 
направились вслед вдоль берега.

Сварог, по-прежнему голый, стоял на коленях в носу, 
выбирая подходящее место. Наконец обернулся:

— Суши весла, стоп машина! — и булькнул якорь за 
борт.



А парой мгновений позже и сам прыгнул в воду, при­
мерно на середине пути до дна извернулся парой силь­
ных гребков, поплыл, держась именно этой глубины, не 
опускаясь ниже. Здесь, недалеко от берега, было гораздо 
мельче, и вскоре он, даже не привлекая «кошачий глаз», 
разглядел нечто вроде неширокой, гораздо более темной 
полосы, пересекавшей его маршрут. Это и было старое 
русло речки, именно там и следовало искать подлодку.

Он опустился к самому дну и поплыл над былым рус­
лом, а потом опустился в него, скользил меж былыми бе­
регами.

И вскоре, проплыв не более трехсот уардов, увидел то, 
что искал — издали. Ему, учитывая, из какого мира он 
пришел, трудненько было бы не узнать с первого взгляда 
подводную лодку, она, в общем, почти и не отличалась 
по виду от земных.

Она лежала на дне, наклонившись под углом пример­
но в тридцать градусов влево, так что высокая овальная 
рубка касалась крутого берега. Сварог уже рассмотрел 
два винта, руль глубины. И...

Он не сразу понял, что именно видит. В правом борту 
лодки — она оказалась не такой уж маленькой, уардов 
десяти в длину — темнело нечто вроде пролома, и в его 
глубине мягким гнилушечьим светом теплились тускло­
зеленоватые огоньки, россыпью.

Очень быстро он догадался, что к чему. Все его способ­
ности были в к л ю ч е н ы  — и он видел источник радио­
активного излучения. Совсем слабенького, если можно 
так выразиться, гаснущего, дотлевающего. Сварогу, как 
лару, радиация не страшна вовсе. То, что он видел сейчас, 
не способно было причинить ощутимый вред и любому 
обитателю Талара. Если только он не станет эти источни­
ки глотать...

Он опустился к самой лодке, встал на дно. Пролом 
походил скорей на трещину во весь борт, распоровшую 
корпус примерно в середине. Трудно было сказать, что 
же именно здесь произошло сто двадцать пять лет на­
зад — то ли несколько глубинных бомб легли совсем ря-
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0 дом, в одной точке, и корпус треснул, то ли лодка, резко 
увеличив скорость, врезалась в берег. Как бы то ни было, 
это не след от происшедшего в н у т р и  взрыва — в этом 
случае края пролома были бы отогнуты наружу, а ничего 
подобного нет...

Не теряя времени, он пустил в ход Доран-ан-Тег, вы­
рубил большой кусок корпуса, подхватил его и бросил 
на дно. Внутри виднелось незнакомое устройство, бочко­
образное, тоже зиявшее проломом — и в проломе, как и 
вокруг, тускло светили зеленые огоньки...

Сопляки, подумал он горько. Лихие авантюристы, 
мать вашу так. Принялись охотиться на подводную лодку 
с ядерным реактором, понятия не имея о радиации. Ну 
конечно, откуда им было знать...

Вот теперь он совершенно точно знал, что все жуткие 
россказни о безвременной кончине тех, кто пил воду из 
озера и ел пойманную в нем рыбу, были не сказками, а 
чистейшей правдой. Без труда можно реконструировать 
происшедшее.

Люди Асверуса подорвали заложенные мины и пой­
мали субмарину в ловушку. Принялись бросать в речку 
бочонки со взрывчаткой. С лодкой произошла какая- 
то авария, реактор оказался поврежден. Нет, ядерного 
взрыва безусловно не было, иначе от лодки не осталось 
бы и следа, а вместо нетронутого русла реки зияла бы 
недурственная воронка... Просто-напросто из разрушен­
ного реактора произошел мощный выброс ядерного 
топлива. Какие-то изотопы, надо полагать. Излучение 
было столь мощным, что погибли в с е — и экипаж лод­
ки, и охотники на нее. В течение каких-нибудь несколь­
ких часов. И озеро десятки лет оставалось источником 
смерти — таинственной, незримой, непонятной, как и 
следовало ожидать, превращенной молвой в проклятие 
демона.

Со временем все р а с с о с а л о с ь  естественным обра­
зом. Период полураспада у этих изотопов был, надо по­
лагать, что-то около ста лет. Стала безопасной для жизни 
и здоровья вода, горные ручьи принесли в озеро новых



рыб, уже не зараженных — вот и остался здоровехонек 
папаша отца Грука вкупе со всем семейством, да и другие 
тоже...

Но кто-то же уцелел из отряда! Во-первых, Асверус — 
уж про него можно сказать со всей уверенностью, что от­
сюда он выбрался и погиб уже в Равене. Во-вторых, мог 
выжить и кто-то еще... Стоп! Уцелеть мог только тот, кто 
находился далеко отсюда и не попал под излучение... но 
неужели Асверус не командовал лично? Плохо верится... 
Еще одна загадка, как будто их мало...

Бросив последний взгляд на подлодку, он оттолкнулся 
от дна и быстро поплыл вверх. Забрался в лодку, прика­
зал грести к берегу. Когда он ступил на твердую землю, 
его спутники столпились вокруг с таким видом, словно 
Сварог сию минуту должен был одарить их неслыханны­
ми откровениями и охапкой разгаданных загадок, и это 
вызывало лишь раздражение. Он не нашел ничего для 
себя полезного, он просто-напросто убедился своими 
глазами, что иные версии оказались правильными... Это 
не триумф, не победа, даже не шаг вперед. Подтверди­
лись догадки, вот и все...

— По машинам, — распорядился он спокойно.
И первым направился к своему самолету, отчего 

остальным волей-неволей пришлось поспешать за коро­
лем.

Разумеется, он не собирался бросать все найденное. 
В самом скором времени и подвалом, и лодкой должны 
были заняться его новые сотрудники, свежеиспеченные 
кадры девятого стола. Сварог поступил незатейливо: с 
помощью Элкона он подыскал восемь подростков обоего 
пола, ларов и ларисс, из тех, кто уже сейчас не собирался 
провести жизнь в пустых светских увеселениях, кто вы­
глядел ищущим смысл жизни или, по крайней мере, ка­
кое-нибудь интересное занятие. С т а р ы й  режим не мог 
предложить ничего нового — зато Сварог мог. Не для од­
ного Элкона он выглядел романтическим героем — и это, 
цинично говоря, следовало использовать, в любом случае 
для отобранных им юных сотрудников и сотрудниц это

Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
- 

'чЩ
 

27
1



Ж
ел

ез
ны

е 
па

ру
са

 
—

 
27

2 гораздо лучше, нежели прожигать жизнь в пошлом без­
делье.

Трудно сейчас сказать, что из них выйдет с бегом лет, 
но пока что они горели энтузиазмом, они были прямо­
душны и порывисты, как все в этом возрасте, они были 
романтиками и идеалистами — а значит, никого из них 
не смог бы перевербовать умнейший циник вроде Гау- 
дина. Следовало только как можно дольше держать их 
подальше от крови и грязи, помаленьку приучая к нехи­
трой, но болезненной истине: в этом мире, увы, ни ро­
мантики, ни идеалисты не приживаются и уж точно не 
блистают победами... Элкон, судя по наблюдениям, уже 
вырастает помаленьку из коротких штанишек, но с но­
вичками нужно работать еще тщательнее...

Главным образом, притормаживая и одергивая. Они 
уже сейчас рвались совершить нечто эпохальное, и ни­
как иначе, так что Сварог поневоле тратил массу сил 
исключительно на то, чтобы объяснить: по-настоящему 
эпохальные события достигаются упорной пахотой. 
Увы, ему в качестве возражений приводили его же соб­
ственные подвиги, лихие эскапады, ничего общего не 
имевшие с кропотливой рутиной. Так что впервые шаги 
на педагогической ниве давались ему с величайшим 
трудом...

Ничего, перемелется. Главное, ребятки очень скоро 
высадятся на берега озера, выметут под метелку подзем­
ные помещения, заберут наверх подлодку, изучат все, что 
только возможно... В чем-то да помогут.

...Очаровательная балерина Дания была не только 
искусной и благонадежной, десять раз проверенной 
суровыми людьми, привыкшими подозревать даже 
собственную покойную бабушку, но и крайне дисци­
плинированной. Особым умом она не блистала — соб­
ственно, к чему он танцовщице из королевского гаре­
ма? — но и не удручала глупостью. Вот и сейчас она не 
задала ни единого вопроса, ни разу не состроила недо­
вольную гримаску — тихо, как мышка, лежала рядом в 
роскошной королевской постели, ожидая, когда Сварог



закончит свои занятия, в подобные минуты вроде бы 
неуместные.

Он полусидел, опираясь на высокую резную спинку и 
подложив подушку под бок. Склонясь к лампе, сосредо-  ̂
точенно листал толстый томик в коричневом кожаном 
переплете — воспоминания широко известного в узком 
кругу книжников маркиза Барзака, близкого приятеля 
Асверуса. Это было отнюдь не какое-нибудь академиче­
ское издание, за сотню с лишним лет трудами ученых 
сухарей старательно почищенное от «вульгарностей», не 
укладывавшихся в концепции высокой поэзии и светлого 
морального облика ее творцов, снабженное вдвое боль­
шими по объему комментариями, сносками и разверну­
тыми примечаниями. По приказу Сварога ему с трудом, 
но разыскали этот раритет, изданный маркизом за соб­
ственные средства незадолго до смерти. Ни один книж­
ник к этой книге не подступал со своими концепциями 
и научным подходом — маркиз такового, не мудрствуя, 
проткнул бы мечом...

С одной стороны, конечно, воспоминания Барзака 
грешили свойственным многим мемуаристам недостат­
ком — главным, первым, единственным и самым близким 
другом Асверуса он, как легко догадаться, провозглашал 
себя, а всех прочих честил интриганами, завистниками, 
шапочными знакомыми и паразитирующими на гении 
проходимцами. В его интерпретации, чуть ли не он само­
лично подсказал Асверусу написать «Лилию и льва», весь 
Арантальский цикл, «Поэму о море» и сборник лесных 
баллад. Именно ему якобы Асверус первому читал все 
новые стихи, отправляясь ради этого затемно через всю 
Латерану. И так далее...

С другой же... Во всем остальном, что давно признано 
было книжниками, маркиз оставался внимательным на­
блюдателем и надежным свидетелем, собравшим массу 
интересных подробностей. В тех случаях, когда дело не 
касалось его пунктика, на Барзака можно было всецело 
полагаться, как на достовернейший источник — с чем 
давно согласился весь ученый мир.
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4 Сам по себе Барзак был полным нулем — великосвет­

ский графоман, примазавшийся к Кагинарскому круж­
ку поэтов, автор ужасающих виршей, которые издавал 
опять-таки за собственный счет самым роскошнейшим об­
разом, за что служил многолетним предметом насмешек 
подлинных ценителей стихосложения. Но при всем при 
том человеком он был неплохим — недалекий, но добро­
душный, много помогал деньгами не блещущим достат­
ком стихотворцам, а иных благодаря своим придворным 
связям вытаскивал из разных неприятностей. Асверус с 
ним, и в самом деле, приятельствовал и даже посвятил мар­
кизу полдюжины шутливых стихотворений и эпиграмм.

Вот только слог, слог... Как и следовало ожидать...
«Ничто в тот солнечный день не предвещало, что еще 

до вечера ужасная трагедия, обрушившись на город, слов­
но зазубренный серп усердного землероба на спелый ко­
лос, вырвет из рядов живущих славу ронерской поэзии, 
неугасимый ее светоч, друга моего Асверуса, столько лет 
дарившего меня самым теплым приятельством, так что 
был я и поверенным его сердечных тайн, и первым слу­
шателем гениальных строф, и содружником в приключе­
ниях иных...»

Сварог, найдя нужное место, читал внимательно, мед­
ленно. Если перевести все на нормальный человеческий 
язык, не отягощенный мелодраматическими декламаци­
ями и велеречивыми оборотами, дело выглядело следую­
щим образом: зайдя по какой-то надобности в портовый 
кабачок «Пьяный карась» в Равене, маркиз неожиданно 
обнаружил там Асверуса, сидевшего в темном углу, с над­
винутым на глаза бадагаром. У Барзака хватило благораз­
умия не орать приветствия во всю глотку, привлекая вни­
мание окружающих, он рассудил на свой незатейливый 
манер — решил, что Асверус заявился сюда ради какой- 
то любовной интрижки и желает остаться незамеченным. 
Дело, в общем, было знакомое для золотой молодежи, и 
Барзак подсел к друіу тихонечко, крайне деликатно осве­
домившись: быть может, его присутствие здесь не жела­
тельно?



Асверус, однако, сказал, что все обстоит совсем не так 
и даже обрадовался появлению приятеля (хотя опре­
деленно не так горячо, как о том повествовал маркиз). 
Барзаку показалось, что с поэтом произошла какая-то 
серьезная неприятность: Асверус был «мрачен, угрюм, 
сосредоточен, весь поникший, как сорванный цветок, и 
хмурая тень лежала на его высоком челе». В какой-то мо­
мент маркиз заподозрил даже, что приятель опасается 
слежки — так он держался. Однако на прямой вопрос 
Асверус с вялой улыбкой («показавшейся мне насквозь 
деланной, из дружеской вежливости лишь вымученной») 
ответил, что маркиз преувеличивает, и все обстоит не так 
уж плохо — приступ меланхолии, вот и все, с каждым 
может случиться. Разговор упорно не клеился, даже про­
стяга Барзак вскоре почувствовал, что друг чем-то не на 
шутку озабочен и хочет остаться один. И откланялся.

Через несколько часов Асверус был убит — кто-то в 
толпе возле Брахилейской ярмарки ударил его кинжа­
лом в сердце и ускользнул незамеченным, окружающие 
так и не поняли сначала, отчего молодой дворянин вдруг 
рухнул на мостовую, полагали, споткнулся или пере­
брал, только когда доброхоты перевернули его на спину 
и стали расстегивать кафтан, чтобы облегчить дыхание, 
обнаружили рану...

Барзак, как он сам подробно излагал далее, попытался 
хоть что-то выяснить, но не особенно преуспел. Разузнал 
лишь, что Асверус тем утром въехал в Равену по Атрай- 
ской дороге (со стороны Каталауна, отметил Сварог), в 
одиночку, верхом. За тридцать лет, прошедшие с тех пор 
до написания мемуаров, Барзак так и не приблизился к 
разгадке — добросовестно пересказал все имевшие хож­
дение версии, он признался, что лично ему они кажутся 
имеющими мало общего с истиной, «навсегда окутанной 
непроницаемым мраком неизвестности, как бы ни изо­
щрялись в догадках все будущие поколения, сколько их 
ни будет насчитываться под этим солнцем».

Сварог отложил книгу на столик, вздохнул. Бедняга 
Барзак так и не узнал, что «навсегда» съежилось до сот-
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6 ни с лишним лет. Всего-то пять поколений сменилось 

на земле. Тайна разгадана наконец, но принесла с собой 
другие. Как ему удалось уцелеть, когда выброс радиации 
уничтожил все живое в долине? Не могло же так случить­
ся, что Асверуса там не было? Чушь какая... Он д о л ж е н 
был там быть, командовать всем...

Одно Сварог уже выяснил совершенно точно, приле­
тев с озера, — никто, кроме Асверуса, не вернулся с бе­
регов Гиуне. Абсолютно все военные, отправившиеся с 
ним, значились в штабных реестрах как «выбывшие по 
причине смерти» — без каких-либо разъяснений. А ведь 
правила делопроизводства требовали непременно ука­
зать причину — естественная кончина, смерть на войне, 
случайная гибель в мирное время... И так далее.

То же самое с инженерами и мастеровыми — все до 
одного они значились вычеркнутыми из Книг Сословия 
и гильдейских списков «по причине преждевременной 
кончины». И никаких подробностей. А впрочем, вряд ли 
кто-то доискивался подробностей, даже родные — всем 
стало не до того, когда погибла королева, сменился ко­
роль на троне, началась война, Латерану заняли соседи... 
Хватало других, более насущных забот. В частности...

Дверь спальни распахнулась, Сварог встрепенулся от 
такого нахальства, машинально сунул руку под подушку, 
но тут же расслабился, разжал пальцы. В круге света от 
лампы появилась Мара, соизволившая наконец-то объ­
явиться из дальних странствий, свежая, энергичная, ух­
мылявшаяся во весь рот. Она окинула взором широкую 
королевскую постель, всех в ней наличествующих, улыб­
ка стала еще шире:

— Развлекаетесь, ваше величество? Мало вам было, 
что некогда совратили меня, юную и неопытную? Это, я 
так понимаю, очередная жертва вашего сластолюбия? — 
Она деланно нахмурилась. — Или наоборот, змеей про­
бравшаяся на мое место прожженная авантюристка?

Сварог не спрашивал, как ей удалось войти — он сам 
дал ратагайцам соответствующий приказ, настрого нака­
зав, что на Мару не распространяются никакие ограни­



чения. Табунщики, кстати, не то чтобы ее побаивались, 
но относились вопреки своим обычным взглядам на роль 
женщины в обществе с заметным уважением — звериным 
чутьем сразу просекли, что создание это хоть и юное, но 
непростое...

Рядом со Сварогом послышался испуганный писк. Он 
покосился туда. Бедняжка балерина прямо-таки оцепе­
нела, даже не пытаясь натянуть на себя покрывало: она 
прекрасно знала, какие отношения связывают короля с 
данной особой, слышала кое-что об этой самой особе и, 
без сомнения, ждала теперь для себя если не смерти лю­
той и немедленной, то уж по крайней мере классической 
сцены ревности с тасканьем за волосы и оплеухами...

Однако Мара, по ее собственному выражению, стояв­
шая выше подобных пошлостей, присела на краешек по­
стели, присмотрелась и вполне мирно сказала:

— Где-то я тебя видела, точно... Ага! Королевский Ба­
лет. — Повернулась к Сварогу: — Вот и молодец, я тебе 
давно говорила, чтобы занялся этими застоявшимися ко­
былками... Бешеное содержание получают, пора бы от­
рабатывать со всем усердием, а не просто попкой вилять 
на сцене под классическую музыку...

— Д а  мы тут, как бы это сказать, литературоведением 
занимаемся, — сказал Сварог, не особенно и смущенный, 
поскольку прекрасно знал взгляды Мары на этот счет.

— Ну да, я и говорю... — она наклонилась, потрясла 
указательным пальцем перед носом обомлевшей бале­
рины. — И смотри у меня, фигуристая, — короля убла­
жать со всем усердием, если он будет недоволен, я тебя 
самолично из дворца вышвырну, и будешь вместо бале­
та коровам хвосты крутить... Уяснила? Мой повелитель, 
можно тебя на минутку? — она отошла к окну, выжида­
тельно оглядываясь.

Сварог выбрался из постели, поддернул распоясанные 
штаны и прошлепал босыми ногами по бесценным ков­
рам фелитанской работы к высокому окну.

— Черт знает что творится, — сказала Мара серьезно и 
задумчиво. — Я сейчас пролетала над рекой... Там каль-
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8 мары, представляешь? Возле Латераны. Здоровенные, 

твари, плещутся посередине реки, как у себя в море. Ры­
баки, я рассмотрела, гребут к берегу так, что весла гнутся.

— Нужно будет выслать корабли, — сказал Сварог. — 
Пусть пуганут хотя бы. Обнаглели, под самой столицей...

— Они не обнаглели, — тихонько сказала Мара. — Они, 
если верить легендам, со страху бегут в реки... Не утруж­
дайся, я уже распорядилась. Нашла дежурного речной 
стражи, уже отчалили два парохода... Ага! Слышал?

Издалека донесся раскатистый пушечный выстрел. 
Переполоху будет в городе, зло подумал Сварог. Это ж 
как пить дать. И когда узнают, в чем дело, разговоры пой­
дут, прежние пересуды... Но что же делать-то?

— Леший с ними, с кальмарами, — сказала Мара. — От 
города их в любом случае отгонят, подумаешь, напасть... 
Не конец света... Вот что. Собирайся срочно. Нужно по­
думать, кого еще взять с собой, лучше вылететь, не дожи­
даясь утра...

— Куда это?
— В Фиарнолл, — решительно сказала Мара. — Пони­

маешь ли, я летела из Келл Инира и решила мимоходом 
заглянуть туда, посмотреть, чем там занимаются наша 
бравая морячка и ейный полюбовник. И обнаружились 
интереснейшие открытия... Хватай сапоги, танцорка по­
дождет, куда она денется...



Глава 12 Ф

ТИХИЙ ОМУТ

с̂̂в а р о г  чуть отодвинулся от высоких, по грудь, мас­
сивных перил балюстрады из потемневшего мореного 
дуба — как многие, глядящие на мир с высоты, он ощу­
тил то самое непонятное, как бы саднящее, с оттенком яв­
ного безумия желание броситься вниз. Туда, где уардах в 
двухстах под ним торчали из вспененного прибоя высо­
кие угловатые камни, и меж ними взметывалась темно­
зеленая вода.

Покосился вправо, виновато улыбнулся. Стоявшая с 
ним рядом пожилая женщина, ничуть не удивляясь, по­
нятливо кивнула:

— Я сама не раз испытывала... Странное побуждение, 
правда? Объяснил бы кто, отчего оно в человеке заложе­
но и какими силами...

Сварог уклончиво пожал плечами — вряд ли именно 
он мог доискаться ответа, скорее уж расспросить следо­
вало легендарного семиглавого змея Лотана, каковой, со­
гласно старинным поверьям, знает все ответы на все во­
просы, не одна голова, так другая...

Между прочим, многие источники твердили, что 
Лотан как раз укрылся в незапамятные времена где-то 
в Хелльстаде, не выдержав людской назойливости —
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0 но у Сварога руки не доходили до вдумчивой инвентари­
зации хелльстадских закоулков и их потаенных обитате­
лей. К тому же насчет Лотана наверняка вранье — никто 

' не может знать все ответы да, пожалуй, и все вопросы 
тоже...

Его спутница смотрела в море. Сварог перед ней не 
то чтобы робел и уж никак не побаивался — просто-на­
просто выглядела она так, что окружающие невольно 
вставали навытяжку, пусть даже мысленно. Чересчур уж 
напоминала властную и строгую директрису образцовой 
гимназии, где розги до сих пор в ходу, и ничего; из рас­
последних шалопаев делали полезных членов общества, 
достаточно взглянуть на список выпускников, их имена, 
титулы, звания...

Ей было лет пятьдесят, прямая, как древко гвардей­
ской алебарды (прямая и в прямом, и в переносном 
смысле), осанистая дама с ястребиным носом и холод­
ными темными глазами. В свое время Сварог, только что 
взойдя на снольдерский трон, с превеликим изумлением 
узнал, устроив совещание с начальниками тайных служб, 
что именно эта дама возглавляет вот уже двенадцать лет 
Морское Бюро: разведка и контрразведка во всех обла­
стях, связанных с военно-морским флотом и прочими де­
лами, касавшимися океанских просторов. А кроме того, 
как это частенько случается, в портовых городах соответ­
ствующие столы Морского Бюро еще и выполняли функ­
ции тайной полиции, заполучив таким образом необъ­
ятную власть. Логично было бы увидеть на таком посту 
просоленного морского волка, но, как он убедился вско­
ре, баронесса Герлах таковому ни в чем не уступала, а то 
и превосходила. Происходила она из старинного морско­
го рода, где не счесть адмиралов, флаг-командоров и про­
чих сугубо флотских чинов, где сухопутные занятия для 
мужчины считались зазорными (исключая разве что ко­
ролевский пост), где даже собак и кошек нарекали непре­
менно связанными с морем кличками, а любая барышня 
Герлах, вышедшая замуж за с у х а р я ,  становилась позо­
ром семьи. В юности баронесса даже пыталась, обкорнав



волосы и переодевшись мальчишкой, устроиться юнгой 
на корвет, но была случайно разоблачена и выставлена на 
берег — правда, не взашей, а с некоторой галантностью, 
из уважения к прославленному роду... Хотя в сухопутных 
войсках девушки-офицеры уже прижились кое-как за 
последние полсотни лет, моряки стояли насмерть, гро­
могласно заверяя, что скорее моря высохнут, нежели на 
палубу военного корабля ступит б а б е л ь. Даже Сва- 
рог и в мыслях не держал покушаться на реформы в этой 
именно области — а сама баронесса, несмотря на заслу­
женное своей работой среди морского народа уважение, 
в жизни более не пыталась поставить ноіу даже на пер­
вую ступеньку военного трапа...

В свое время Сварог изрядно оконфузился, не зная еще 
всех местных правил. Назвал баронессу прилюдно «го­
спожа королевская советница», полагая, что именно так к 
ней следует обращаться согласно имеющемуся чину. Од­
нако баронесса, окинув его взглядом, от которого кровь 
едва не застыла в жилах, отрезала ледяным тоном: «Ваше 
величество, поскольку я дама, супруга у меня быть не мо­
жет...» Оказалось, тут свои тонкости. «Королевская совет­
ница» — это супруга королевского советника. А ежели 
дама сама имеет такой чин, то именовать ее следует, сме­
шивая мужской и женский род: «Госпожа королевский 
советник»...

А впрочем, впоследствии они поладили и сработа­
лись. Баронесса, к слову, была в добром знакомстве со 
Старой Матушкой и в свое время играла не последнюю 
скрипку в перевороте, негаданно закинувшем Сварога на 
снольдерский трон — потому что люто ненавидела по­
койного короля за полнейшую никчемность...

Отсюда открывался великолепный вид на Фиарнолл — 
слева, на несколько лиг, протянулись знаменитые в двух 
мирах причалы с гранитными пирсами, перпендикуляр­
но набережной выступавшими в море частой гребенкой, 
с волноломами и крепостью Рокия вдали. Лес мачт с за­
рифленными парусами, бесконечные ряды пакгаузов из 
темно-красного кирпича и дикого камня, балки подъем-
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2 ных кранов, не смолкавшая ни днем, ни ночью суета, не­

исчислимое множество сновавших во всех направлениях 
шлюпок и вельботов, знаменитый маяк на утесе...

Но Сварог смотрел не туда — чувствуя собственное 
злое бессилие, уставился в море. Там, вдали от берега, 
величественно дрейфовал самый настоящий айсберг, 
сверкающая под ярким солнцем белоснежная ледяная 
скала, верхушечка скрытой под морской гладью вовсе уж 
исполинской громады. По докладам рискнувших с ним 
сблизиться лихих мореходов — самый обычный лед, по­
маленьку тающий. Вот только на этой планете многие 
тысячи лет как не бывало ни льда, ни айсбергов. Лишь 
остров Диори, чье происхождение туманно и загадочно, 
а времени, когда он появился, никто не помнит, лишь 
остров Диори испокон веков торчал в океане, регулярно 
губя искателей приключений и кладов — но это совсем 
другое, пусть никто не знает, в чем тут секрет, ясно, что 
Диори не обычный остров, не обычный лед...

Но разве айсберг вроде этого можно назвать о б ы ч- 
н ьг м? Коли ему решительно не полагается быть, а он тем 
не менее существует, и добро бы в единственном числе...

Баронесса произнесла без выражения:
— Не ручаюсь за точность подсчетов, но, судя по до­

кладам капитанов, это уже примерно восемнадцатый. 
Всего лишь за месяц. Втихомолку твердят, что в море 
становится неуютно: косяки дохлой рыбы, сквозь кото­
рые порой с трудом пробивается судно, бегущие в реки 
кальмары, есть даже непроверенные утверждения насчет 
Митгард и Ермундгада, наконец, айсберги... Не слишком 
ли много совпадений, ваше величество? Любое из этих 
явлений, взятое по отдельности, и все они вместе взятые, 
старинные поверья связывают с пробуждением Великого 
Кракена...

— И что прикажете делать? — сухо спросил Сварог.
Ее взгляд был выразителен и красноречив: простите,

светлый король, но это уже не моя забота, я хороший ис­
полнитель, и только, есть дела, где выше своей головы не 
прыгнешь, и умному человеку следует знать свой шесток.



Это вы у нас — король и повелитель, реформатор и ге­
рой, как бы даже не Серый Рыцарь, вам и флаг в руки, 
приказывайте, а исполнено будет в точности...

Вот только ч т о  приказать? И кому конкретно? Соб­
ственное бессилие угнетало неимоверно.

— Есть одна старая книга, — сказала баронесса. — Там 
Великого Кракена именуют еще Властителем Льда. — 
Она задумчиво сощурилась, продекламировала тихо: — 
«Этот злокозненный ужас обитает в глубинах — по ту 
сторону истины, по ту сторону одиночества, по ту сто­
рону добра и зла, по ту сторону льда. И горе живущим, 
когда разлетится ледяная стена, и чудовище окажется по 
эту сторону...»

— Копье, залягай меня водяной! — сказал Сварог с 
прорвавшимся на миг раздражением. — Копье Морских 
Королей, баронесса... Если одно за другим сбываются 
древние пророчества касаемо дохлой рыбы, плавучего 
льда, кальмаров и прочих неопровержимых симптомов, 
то поневоле начинаешь думать: может быть, и насчет Ко­
пья молва совершенно права? Где оно, мать его?!

— Я была на Хай Грон. Голая скала, где нет ни подзе­
мелий, ни тайников...

— ...и ни один волшебник, даже стагарский, так и не 
почувствовал наличия скрытого магическим образом в 
толще скалы Копья... — закончил за нее Сварог. — Я и 
сам все это знаю, баронесса. Наизусть вызубрил. Пусть 
бы мне кто-нибудь намекнул, где оно лежит, а уж я по 
своей старой привычке отправился бы на подвиги...

— Быть может, следует последить за горротцами?
— То есть?
— За этими хлопотами, да вдобавок этим диковинным 

перелетом по воздуху я вам забыла сказать... Вчера к ве­
черу поступило интересное донесение. Горротцы готовят 
морскую экспедицию на поиски Копья. Самое любопыт­
ное, они вроде бы намерены использовать подводную 
лодку, построенную неким Тагароном. Этот человек...

— Я знаю о Тагароне, — нетерпеливо сказал Сварог. — 
Давно уже. Что насчет подробностей?
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4 — Это все пока. Наш человек уверяет, что Тагарон все- 

таки построил свое подводное судно, и горротцы гото­
вятся в плавание...

— Выходит, копье где-то на дне?
— Это самое первое донесение, нет подробностей...
— Напрягите там всех, — сказал Сварог решитель­

но. — Пусть из кожи вон вывернутся. Хм, подводная лод­
ка... Зачем она им, если Копье не лежит где-нибудь неглу­
боко на дне? Единственное логичное объяснение...

— Но если Копье неглубоко на дне, достаточно было 
бы и водолазного колокола, — убежденно сказала баро­
несса. — Что-то тут не складывается...

— Вот именно, — сказал Сварог. — Я новичок в мор­
ских делах, но кое в чем уже разобрался. Если Копье 
лежит на дне, на небольш ой глубине, достаточно, вы 
правы, водолазного колокола. П отому что лодку Тага- 
рона на б о л ь ш и х  глубинах непременно раздавит 
давлением воды. Что-то тут... Этому ваш ему человеку 
можно верить?

— Он там давно. И всегда давал совершенно точные 
сведения. Если он пишет, значит, все так и обстоит.

Скрипнула дверь — на галерею высунулся один из 
шпиков и почтительно поманил Сварога. Он вошел, за­
ранее кривясь в злой гримасе, и следом прошуршала по­
долом строгого темного платья баронесса.

Благородный лаур, маркиз Тинебрах, еще вчера руко­
водивший здешним отделением Морского Бюро, сидел 
посреди комнаты на простой табуретке, уронив руки, по­
нурившись, растрепанный и унылый, со злыми слезин­
ками в глазах. Над ним с нехорошим выражением лица 
стоял Гаржак, и еще парочка т а й н ы х  помещалась 
поблизости, перекрывая арестованному возможный бро­
сок к двери или к окну. В углу сидела Мара и стояли еще 
несколько отборных Интагаровых агентов. Сварог взял 
сюда только Мару, баронессу и дюжину людей Интагара. 
И гланские дворяне, и ратагайцы были бы тут бесполез­
ны. Они прекрасно наловчились охранять августейшую 
особу, но в этой командировке требовались совсем дру-



гие люди и совсем другие качества, так что телохраните­
ли остались в Латеране...

И даже сам Сварог для всего мира по-прежнему пре­
бывал в Латеране, поглощенный текущими делами.  ̂
Сюда он прибыл с п о д д е л ь н о й  физиономией, в 
сюртуке Министерства верфей и доков, в чине всего-на­
всего советника. Советник — очень удобный в данной 
ситуации чин, небольшой и немаленький, советников — 
как собак нерезаных, и они вечно разъезжают со всевоз­
можными поручениями средней степени важности и 
секретности. Обычная картина — прибывший по делам 
советник с дюжиной спутников. А на случай каких-либо 
осложнений или непочтения со стороны местных бюро­
кратов Сварог в качестве надежнейшего аргумента при­
хватил большую золотую байзу и выписанный самому 
себе на фальшивое имя указ — «...как если бы мы сами 
приказывали». Пока что всем этим пользоваться не при­
шлось — все, что происходило до сих пор, лежало в ком­
петенции баронессы, а она умела заставить ходить по 
струнке не только сотрудничков своего ведомства, но и 
всех прочих...

Маркиз выглядел доведенным до нужной степени 
сломленное™ — пока Сварог с баронессой чинно іуляли 
по галерее, подчиненные выполняли черную работу, не­
достойную ни короля, ни госпожи королевского советни­
ка: отвесили Тинебраху некоторое количество смачных 
затрещин и доходчиво объяснили, что в иных чрезвы­
чайных ситуациях, особенно когда речь идет о насущных 
проблемах тайных служб и их не оправдавших доверия 
кадров, старинное правило о неприменении пыток к 
дворянам не соблюдается вовсе. Судя по лицу маркиза, 
иллюзий он не строил, надежд не питал и с прежним 
апломбом расстался напрочь. И не было у Сварога к нему 
никакой жалости.

Остановившись перед понурившимся подчиненным, 
баронесса ледяным тоном произнесла:

— Я шесть лет полагала, что в Фиарнолле у меня ра­
ботает совершенно надежный и преданный делу человек,
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6 на которого можно положиться в любой ситуации. Вне­
запно оказалось, что я ошибалась. Если бы не король...

Сварог покривил губы. Разоблачение произошло без 
всяких усилий, просто и буднично — беседуя с маркизом, 
о котором баронесса отзывалась в превосходнейшей сте­
пени, Сварог спросил: известно ли что-то господину ми­
нистерскому секретарю о крохотных моряках на подво­
дных лодках, украдкой бороздящих глубины? Не слышал 
ли чего-то об этом маркиз за время своей долгой служ­
бы? Маркиз, не моргнув глазом, ответил отрицательно. 
Но Сварог в и д е л, что он врет. Ну, и закрутилось...

Баронесса продолжала столь же холодно, обливая 
проштрафившегося нешуточным презрением:

— Меня нисколечко не интересуют ваши о п р а в д а ­
н и я .  Вы не беззаботное дитя и прекрасно понимаете: 
когда речь идет о работе вроде нашей и людях вроде нас 
с вами, никакие оправдания не спасут. Меня интересуют 
м о т и в ы. На ошибках, как известно, учатся. Вы — моя 
крупная ошибка, и я должна все как следует изучить, что­
бы, насколько возможно, не допускать впредь. Итак? Вас 
подкупили? Запугали? Что-то еще? — Она повернулась к 
Свароіу. — Быть может, ваше величество, вы пожелаете...

— У меня нет вопросов, — сказал Сварог холодно. — 
Вы замечательно все сформулировали, баронесса, доба­
вить тут просто нечего... Итак?

Маркиз поднял голову, развернул плечи, в тщетных 
попытках вернуть хоть часть прежнего достоинства:

— Ваше величество, баронесса... Умоляю вас меня по­
нять. Я с н и м и не поддерживал никаких отношений, 
ни гроша не взял ни с них, ни с тех, кто им помогает, они 
даже не знают, что я знаю...

Баронесса вопросительно обернулась к Сварогу.
— Он не врет, — сухо бросил Сварог. — Он говорит 

чистейшую правду. Понимает уже, что мне врать беспо­
лезно хотя бы на малую толику... Продолжайте.

— Первый раз я о них услышал четыре года назад. По­
началу решил, что имею дело с очередной морской ле­
гендой, но заинтересовался, стал р ы т ь  всерьез и вскоре



понял, что они существуют. Они обитают где-то в Хелль- 
стаде, они поразительно превосходят нас в технике... и у 
них есть свои потаенные пристани в наших городах, не 
только в Фиарнолле. Есть люди, которые их укрывают,  ̂
служат им... За щедрую плату, понятно... Они хорошо 
платят... и жестоко расправляются как с предателями, 
так и с проникшими в тайну. При их-то возможностях...
Вы ведь знаете, что случилось с принцессой Делией, та­
кое только и м под силу...

При упоминании о Делии Сварог почувствовал, как 
закаменело его лицо. К иным вещам невозможно привы­
кнуть, сколько бы времени ни прошло. Перед глазами на 
миг вновь встала Морская площадь, и дымная спираль­
но завившаяся полоса, и принцесса, оседающая из седла 
ему на руки...

Он встряхнул головой, отгоняя печальное наваждение, 
былую боль, воспоминания о крови на ладонях. Резко 
сказал:

— Дальше. И без соплей. Что вы узнали?
Маркиз вскинул голову, его взгляд был затравленным, 

мятущимся.
— Я попросту бросил все с определенного момента, 

прекратил всякое расследование. Два моих информа­
тора погибли при странных обстоятельствах, так что я 
вовремя остановился... — он повысил голос, говорил с 
забавной смесью униженности и нахальства: — Моти­
вы, вы говорите? Извольте... Я попросту о б д у м а л 
все тщательнейшим образом. И пришел к выводу, что 
э т и х  следует оставить в покое. Именно так. Забыть о 
них начисто. Во-первых, мы все равно не в состоянии не 
только драться с ними, вообще что-либо предпринять. 
Интересно, как прикажете с ними сражаться? Они 
при малейшей опасности уйдут в свои глубины... Во- 
вторых, они ведь ничем нам не угрожают. У них какие-то 
с в о и  дела. Они никогда не предпринимали ни­
чего против нас. Они нам не мешают, совершенно. 
В-третьих... Да, в какой-то мере страх. Но д р у г о й .
Я служил на флоте, воевал, у меня два ордена... Тут
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8 д р у г о е .  Все козыри на их стороне, у нас нет ни ма­

лейшего шанса. Глупо погибать, борясь с врагом, ко­
торый заранее обречен на победу. Вот таковы мотивы. 
Возможно, они вам не по вкусу, но других у меня нет... 
Я не стал никому ни о чем докладывать. Я постарался 
обо всем забыть. Все равно не было силы, способной 
против них выстоять...

— Ну что же, — сказал Сварог. — Это, пожалуй что, 
п о з и ц и я... Вот только... — он наклонился к сидяще­
му на табурете человеку, содрогаясь от холодной, рассу­
дочной ярости. — Вы что, никогда в жизни не слышали 
о том, что совсем недавно произошло с джетарамской 
эскадрой? Ах, слышали... Строго говоря, это был ронер- 
ский флот, но я-то, если мне память не изменяет, по- 
прежнему и в а ш король тоже. Самое время было до­
ложить. А вы, мразь... — он отвернулся. — Продолжайте 
сами, баронесса, у меня, признаюсь, королевские длани 
так и чешутся, что шуйца, что десница... — кивнул Гар- 
жаку: — Пойдемте, граф, покажете ваш сюрприз...

Гаржак распахнул перед ним дверь, пошел впереди, 
указывая дорогу, — стоявший в гордом одиночестве, 
в отдалении от порта, на утесе дом был обширным, со 
множеством лестниц и переходов, свежему человеку не­
мудрено заблудиться. Сварог как следует присмотрел­
ся к новому сподвижнику и остался доволен — на лице 
Гаржака не было и тени неуместной в данной ситуации 
гордости. Умен все же и прекрасно понимает, что дело 
тут в чистой случайности, а не в его способностях и за­
слугах. Так уж вышло, что граф никуда не спешил и, за­
слышав из ювелирной лавки, мимо которой ненароком 
проходил, шум скандала, из чистого любопытства туда 
заглянул. И завертелось...

Стоявший перед дверью широкоплечий шпик отсту­
пил в сторону, пропуская Сварога. Он энергично вошел. 
Гаржак остановился сзади, отступив на шаг влево, дер­
жась так, чтобы предотвратить всевозможные проявле­
ния непочтительности со стороны единственного здеш­
него постояльца.



Юноша, впрочем, не походил на человека, от которого 
следовало ждать неприятностей. Он вскочил, таращась 
на Сварога так, словно ждал от него чуда, незамедлитель­
ного и потрясающего. Совсем молодой, классический ги-  ̂
пербореец: сапоги с загнутыми носками, синий кафтан 
расшит на груди золотыми узорами, непривычного вида 
шапка вроде папахи из какого-то меха. Дворянин, сразу 
видно — красные каблуки сапог, красный пояс с мечом, 
сбоку шапки золотое перо...

Чересчур опрометчиво, конечно, доверять первым 
впечатлениям, но пока что юнец казался Сварогу про­
стым, как перпендикуляр. Горячий, особенным умом не 
блещет, жизнь его еще не обтесала и не научила рассу­
дочности...

— Вы — начальник? — воскликнул незнакомец с не­
шуточным оживлением.

— Берите выше, — сказал Сварог. — Я — здешний ко­
роль. И не только здешний. Впрочем, долго перечислять 
короны и титулы. В общем, я и есть Сварог Барг, он же 
Сварог Первый.

— Да быть этого не может! — воскликнул незнако­
мец со всей юной непосредственностью. — Чтоб вот так, 
запросто... Про Сварога я наслышан, он и волшебник, 
и маг, и собака у него с лошадь, и огнем он пышет из 
пальцев, и оконные стекла взглядом вышибает запросто, 
и говорят даже, что хвост у него змеиный, но лично я не 
верю...

— И совершенно правильно, — сказал Сварог терпе­
ливо. — Не показывать же вам королевскую задницу без 
всякого хвоста...

Он извлек из воздуха сигарету, прикурил от огонька 
на кончике пальца. Нижняя челюсть у юнца отвисла. Хо­
рошенькие же вещи обо мне рассказывают на Сильване, 
подумал Сварог почти весело, и ведь это, надо полагать, 
малая часть россказней...

И сказал, выпуская дым:
— Окна, простите, взглядом вышибать не умею, это 

вам кто-то соврал. А собака не при мне, далеко отсюда...
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0 — Ух ты! — воскликнул юноша. — Точно, это вы и есть! 
Так и рассказывали про вашу манеру курить...

— Признали наконец? — усмехнулся Сварог. — Ду­
шевно благодарен. А с кем имею честь, позвольте полю­
бопытствовать?

Юноша отступил на шаг, принял церемониальную 
позу — правая рука на поясе, левая на рукояти меча, го­
лова опущена, подбородок прижат к груди:

— Аладар Гонзак из Гонзаков, пятый райтар младше­
го герба. Простите, что не снимаю шапки, но у нашего 
рода привилегия, и я привык стоять в шапке перед ко­
ронованной особой. Конечно, если вам не по нутру, могу 
скинуть...

Сам по себе этот юнец нисколечко не походил на чело­
века, способного лично заслужить столь серьезную при­
вилегию, коей любые короли обычно не разбрасываются 
направо и налево. Не выглядел ни заслуженным героем, 
ни молодым фаворитом — для свершений молод, а для 
всесильного фаворита чересчур прост... И Сварог спро­
сил с большим знанием дела:

— «Всем потомкам мужского рода, старшим в роду»?
— Ага.
— Ну, в таком случае оставайтесь в шапке, — сказал 

Сварог. — Традиции и привилегии следует уважать... 
Рассказывайте, что у вас стряслось.

— Этот поганец ювелир, на воротах бы его вздернуть...
Сварог поднял ладонь:
— Давайте-ка лучше с самого начала, райтар. Как вы­

шло, что вы прибыли на Тал ар, какое родство вас с Гонза- 
ком связывает...

— Я — его родной внук. Мой отец — старший сын, ему 
и предстояло унаследовать майорат, если бы не эта на­
пасть... Но я-то никогда не верил! Дедушку кто-то окле­
ветал...

— Давайте с самого начала, — повторил Сварог с вели­
чайшим терпением. — Ваш дедушка путешествовал по 
Талару несколько лет. Однажды он исчез. Это я знаю. Что 
было потом? Судя по вашим словам, что-то случилось...



— Гнуснейшая история случилась, вот что, — запаль­
чиво сказал юный гипербореец. Я, конечно, дедушку 
не застал, родился через пятнадцать лет после его смер­
ти, но у нас его всегда считали гордостью рода, наряду  ̂
с... — он прервался, видя жест Сварога. — Простите, все 
время стараюсь не отвлекаться, и все время не получает­
ся. Я-то никак не в дедушку, не умею я вести степенные 
беседы по всем правилам логики и риторики...

— Да, я заметил, — серьезно сказал Сварог.
— А все замечают, — сокрушенно сказал юный Ала- 

дар. — Ну, что поделать, не дано мне... В общем, однажды 
нашему царю пришло официальное письмо от какого- 
то ронерского министра. Секретное, конфиденциальное, 
«только для ока царя». Там говорилось, что дедушка, из­
волите ли видеть, стал участником заговора какого-то 
герцога по имени, кажется, Кофинел, чтоб ему в неглубо­
ком месте утонуть... И потаенно казнен вместе с прочими 
заговорщиками...

Сварог повернулся к Гаржаку.
— Ну, как же, — кивнул граф. — Заговор Кофинела, 

ага... Меня тогда еще на свете не было, но дело полу­
чилось, если можно так выразиться, нашумевшим по 
укромным углам. Вслух о нем никто не говорил, я имею 
в виду, в обществе. Опасались. Короче говоря, Кофинел 
намеревался убить Конгера, который тогда был еще на­
следным принцем — чтобы на трон взошел один даль­
ний родственник Баргов. Замешано в это оказалось не­
мало вельмож. Казнили всю компанию и в самом деле 
потаенно, в том числе и означенного дальнего родствен­
ника — чтобы не разевал рот шире блюда, когда суще­
ствуют прямые наследники. Отец Конгера тоже был не 
голубиной кротости... Вообще-то и в самом деле та вер­
сия, о которой говорит райтар, выдвигалась в качестве 
объяснения столь таинственного исчезновения Гонзака, 
но с доказательствами всегда было слабовато...

— Ну вы сами подумайте, государь! — взвился гипер­
бореец. — С какой это стати моему дедушке было ввя­
зываться в заговоры на другой планете? Не было у него
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2 своих забот! Царский библиотекарь, известный человек, 
книги писал, богатый, родовитый, в почете и уважении 
за ученость! Черта ли ему в том герцоге и ронерских ин­
тригах?!

Гаржак безразличным тоном добавил:
— Примерно так высказывались и наши книжники. 

Вульгарно выражаясь, какого черта? Они с герцогом 
были едва знакомы, Гонзак при ронерском дворе появ­
лялся только раз, а в столице почти не жил.

— Благодарю вас, райтар, — чопорно поклонился ги­
пербореец. — Вашими благородными устами глаголет 
сама истина... Но письмо-то пришло! Я раздобыл копию 
два года назад, когда старый царь умер, и наш нынешний 
владыка, даруй ему творец долгую жизнь, милостиво от­
несся к моему прошению касаемо установления истины... 
Вот, извольте! — он покопался за отворотом синего одея­
ния, протянул Свароіу мятый лист. — Точная копия, что 
печатью и подписью засвидетельствовано...

Пробежав глазами несколько строк, Сварог вновь 
обернулся к Гаржаку:

— Подписано: герцог Кингенаут, министр двора...
— Был такой, — сказал граф. — Персона известная. 

Большим влиянием пользовался при отце Конгера. Кон­
гером, правда, был от дел отставлен, но умер своей смер­
тью, пребывая отнюдь не в опале. Серьезный был чело­
век, сильный, крови не боялся...

— Подлости творить он тоже не боялся, точно! — вос­
кликнул юноша. — Надо вам знать, что тогда вышло... 
У дедушки, как у любого, занимавшего немалый пост 
при дворе — пусть даже это было не министерство, а 
дворцовая библиотека — недругов и завистников хвата­
ло. А тогдашний наш царь, рассуди его Господь на том 
свете не по делам его, а по милосердию своему, был, по­
звольте уж откровенно, склонен прислушиваться к зло­
козненным шептунам. Когда пришло письмо, все не­
други моментально взвились, засуетились... Кончилось 
все тем, что царь издал указ, и должность дедушкина не 
только не перешла к моему отцу, но предписывалось ему



«сей же час убраться за ворота». У вас в стране такое вро­
де бы не в обычае, ваше величество? Я объясню... Означа­
ет эта проклятая формула, что все наследники мужского 
пола, потомки государственного изменника, повинны 
с получением указа покинуть навсегда свои владения, 
взяв с собой только то, что в состоянии унести на спине. 
Государственным изменником, легко догадаться, про­
возглашен был дедушка — соучастие в преступном зло­
умышлении против особы монаршей крови, пусть и ино­
странной... Вот отец и два его брата с семейства и пошли, 
куда глаза глядят. Поскольку они все питали, по приме­
ру дедушки, особенную любовь к изящной словесности 
и книжной премудрости, то тащили на спине главным 
образом книги и рукописи, а денег и фамильных драго­
ценностей прихватили совсем немного, сколько в карма­
ны влезло... Все их движимое и недвижимое отписали 
в казну, хорошо еще, царь этим и ограничился — герб 
вкупе с привилегиями отцу моему и дядьям соизволил 
оставить... Они, конечно, пытались потом доискаться до 
истины и достучаться до справедливости, но приватным 
порядком. Царь наш покойный был крут, решений своих 
не менял. Только когда он помер, появилась надежда... 
На семейном совете порешили, что ехать на Тал ар нуж­
но мне, как старшему в роду — отец мой, надобно вам 
знать, давненько умер, а мой младший братец и дорогие 
племяннички еще малы... Собрали мне немного денег, я 
и поехал. Не знаю, как у вас с этим обстоит, ваше вели­
чество, а вот я — человек верующий. Помолился как сле­
дует перед дорогой в полную неизвестность — и Единый 
Творец меня не оставил! Представляете, едва я прибыл в 
Фиарнолл, едва начал осматриваться — как вдруг вижу в 
ювелирной лавке доподлинный браслет моего деда! Вы­
ставленный на продажу по такой бешеной цене, что дух 
захватывает. Стал я доказывать торгашу, что эта вещь — 
моя наследная собственность, а он, скот, только смеется, 
мало того, прохаживается насчет моего наряда, как будто 
я одет совсем неподобающе для благородного райтара... 
Каюсь, не сдержался. Только я приловчился взять его за
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4 глотку, только разогнал пинками и ножнами меча всякую 
челядь, что мне в этом пыталась препятствовать, только 
заварилась каша — и появляется этот господин... — он 
поклонился Гаржаку. — Надо признать, вовремя, эти 
прохвосты уже орали что-то насчет городской стражи и 
прилаживались на меня пойти в наступление с разным 
кухонным инвентарем, за что я их непременно порубил 
бы в мелкое крошево...

— И уж непременно угодили бы за решетку, — хмык­
нул Сварог.

— А пускай! — вскричал гипербореец. — Думаете, лег­
ко видеть почетный браслет моего дедушки выставлен­
ным на продажу в поганой лавке, рядом с сережками для 
портовых шлюх и разбойничьей добычей?!

Остальное Сварог уже знал от Гаржака. К тому време­
ни граф успел узнать от тетки Чари и Шедарсиса, что они 
раскопали что-то о пребывании Гонзака в Фиарнолле — 
и действовал решительно. Высвистел полицию, грозно 
манипулируя байзой, велел тихонечко, не привлекая 
внимания, и з ъ я т ь  пока что ювелира вместе с вовле­
ченными в скандал домочадцами, а юного гиперборейца 
вместе с браслетом в два счета доставил сюда, в уединен­
ный особняк на утесе, принадлежащий морскому Бюро, 
обычно проводившему тут дружеские беседы с пристра­
стием — в случае чего труп, сброшенный на скалы, исче­
зал, как не бывало...

Сварог с выразительным видом протянул руку ладо­
нью вверх. Внук Гонзака с тяжким вздохом протянул ему 
браслет, так настороженно и опасливо, словно Сварог на­
меревался его не просто присвоить, а немедленно про­
глотить на манер Волка-Златоеда из старой сказки.

Взвесив на ладони массивную вещицу, Сварог отме­
тил, что золота на нее, по предварительным прикидкам, 
ушло не менее трех пандов. Но дело отнюдь не в количе­
стве металла: браслет был сработан искусным ювелиром, 
украшен литым гиперборейским гербом, гравировкой в 
виде сов и чернильниц, а также дюжиной немаленьких 
брильянтов.



— У нас, в Гиперборее, такая награда считается не хуже 
иного ордена, — пояснил юноша. — Извольте перевер­
нуть изнанкой вверх, видите, там все прописано: «Скри- 
баносу нашему Гонзаку в знак особенных заслуг перед  ̂
троном и державой», дата имеется, все честь по чести. 
Нешуточная награда, клянусь гербом! А этот поганый 
торгаш стал мне с ухмылочкой доказывать: мол, могло и 
так оказаться, что прежний владелец, сиречь мой почтен­
ный дедушка, попросту продал браслет в лавку, будучи в 
стесненных обстоятельствах.... Глупость какая! У дедушки 
было достаточно денег, и уж в последнюю очередь он бы 
стал продавать почетный знак отличия...

— Пожалуй, — задумчиво поддакнул Сварог. Еще раз 
перечитал надпись с изнанки браслета, в точности такую, 
как говорил внук, вернул его юноше и отвел Гаржака в 
сторонку.

Не дожидаясь вопросов, граф зашептал:
— С этим ювелиром я уже потолковал по душам, не 

особенно стесняясь... Браслет ему принес на продажу не­
кий Караман Торч, член Золотой Гильдии. Старший кни­
гоправ, как это у них именуется. Нечто вроде начальни­
ка стола в департаменте, если перевести на чиновничьи 
мерки. А по-купечески — нечто вроде главного счетовода. 
Торговый дом «Астарах Финар, братья и племянники».

— Зная вас, граф, нисколечко не сомневаюсь, что вы 
немедленно навели справки...

— А как же, — ухмыльнулся Гаржак. — Моменталь­
но, обстоятельно и в сугубой тайне. Старое, почтенное 
заведение, занимается главным образом морскими пере­
возками, здесь, в Фиарнолле, этому семейству вот уже не­
сколько поколений принадлежат причалы... — он сделал 
театральную паузу, вскинул голову, с хищной улыбкой 
охотника уставился Сварогу в глаза: — Обширные прича­
лы, ваше величество! Склады расположены тут же, у пир­
сов, каменные стены в полтора человеческих роста, как и 
водится. Цепные кобели, вооруженная стража... Прича­
лы и склады у самого моря... Ваше величество, я с неко­
торых пор задался вопросом: почему множество народа
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6 упоминает, что Гонзак писал книгу о чудесах и загадках 
моря, почти завершил, по некоторым сведениям, — но 
ни единого листа из нее не сохранилось? Хотя прочие его 
бумаги, в общем, сохранились... Прикажете немедленно 
взять этого самого Торча?

Он прямо-таки приплясывал от жгучего охотничьего 
азарта. Признаться, Сварог чувствовал то же самое, но 
постарался сделать каменное лицо.

— Не спешите, граф, — сказал он тихо. — Для начала 
сделайте так, чтобы быстренько распространилась мол­
ва: ювелир принял у кого-то для подпольной продажи... 
ну, скажем, рубиновое ожерелье, похищенное ворами у 
некоей графини. С ювелирами такое частенько случает­
ся, так что никто ничего не заподозрит... Лавку опечатать 
по всем правилам. Поставьте у входа парочку наших лю­
дей, переодев стражниками. Пусть изображают скучаю­
щих болванов и каждому, кто полезет с расспросами, по­
тихоньку проболтаются насчет ожерелья. И немедленно 
раздобудьте мне карту, где указаны причалы этого само­
го торгового дома...

...Сварог не плыл, а попросту шагал по дну на глубине 
уардов тридцати. Порой над его головой скользила про­
долговатая тень — днище очередного проплывающего 
корабля или шлюпки. Дно оказалось не таким захламлен­
ным, как он ожидал, хотя мусора хватало, порой прихо­
дилось то переступать, то обходить самые неожиданные 
предметы: торчащую из мягкого ила лапу покореженно­
го якоря, ящики и бочонки, скорее всего, уроненные со 
сходней при погрузке, даже дырявые кастрюли и старые 
сапоги. Деревянные обломки, остовы лодок, огромные 
битые кувшины, в каких коки держат вино и оливковое 
масло, дохлые кошки... Пару раз попадались скелеты, сра­
зу ясно, принадлежавшие субъектам, которые угодили 
на дно вопреки своему хотению, — у одного проломлен 
череп, у другого засел меж ребер проржавевший нож, и у 
обоих ноги отягощены привязанными полуистлевшими



веревками грузами: у одного рыбачья сеть с кирпичами, у 
второго — прозаические печные колосники...

Ориентироваться под водой было трудновато — не 
существовало, понятное дело, подробных карт морского 
дна — были, правда, морские лоции с точными проме­
рами глубин, но Сварог в них не разбирался совершенно. 
Пришлось попросту считать шаги, примерно прикиды­
вая расстояние.

В конце концов показался ориентир, на который мож­
но было всецело полагаться, — впереди смутно темне­
ла вертикальная каменная стена возведенного в незапа­
мятные времена волнореза, Сварог подошел достаточно 
близко, чтобы различать швы циклопической кладки. 
Ага, это самое место. Причалы торгового дома, чьи глав­
ные счетоводы так запросто сдавали в комиссионку уни­
кальные браслеты, были самыми последними в длинной 
шеренге себе подобных, протянувшихся на несколько 
лиг. Отличное место для потайной пристани — послед­
ний причал, дальше, по ту сторону волнореза — откры­
тое море... Все равно что уединенный дом на городской 
окраине, только в сто раз надежнее — за домом нас уже 
гораздо проще проследить, а попробуй-ка выследи плы­
вущую в глубине подводную лодку, если вообще понятия 
не имеешь о существовании такого средства транспорта...

Он развернулся влево, к высоченному каменному 
склону — на сей раз творению природы, а не человече­
ских рук. Там, наверху, стояли склады и плавали кораб­
ли. А здесь тишина, безмолвие, полное отсутствие зевак 
и случайных прохожих...

Как он ни напрягал зрение, даже «кошачий глаз» ни­
чем не помог — склон казался монолитным, словно в 
первые дни творения. Ну что же, туннель под тем домом 
тоже был отлично замаскирован...

Сварог снял с шеи овальный прибор на черном шнур­
ке, присмотрелся к разноцветным клавишам. Он без за­
зрения совести использовал сейчас не только технику ла­
ров, но и юридическую казуистику: это не король Сварог 
искал потайную пристань с помощью техники, какой
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8 земным монархам не полагалось — это отправился на 
задание граф Гэйр, офицер Яшмовых Мушкетеров и на­
чальник девятого стола Императорского кабинета...

Он успел только включить детектор. Положительно, 
прав был юный гиперборейский райтар — полное впе­
чатление, что н е к т о  не оставлял их своими мило­
стями...

Наверху, почти над самой головой, то ли скрип раз­
дался, явственный, механический, то ли это Сварог ощу­
тил колыхание воды...

Он задрал голову и тут же плюхнулся в мягкий, скольз­
кий ил, достигавший пешеходу до щиколоток, завалился 
лицом вверх, замер.

И там, наверху, медленно сдвигался неотличимый до 
того от скального откоса кусок дикого камня — геометри­
чески правильный, круглый как старинный щит, и от­
крывалось столь же идеально круглое отверстие, темная 
дыра...

Потом из нее бесшумно, оставляя за собой легонькое 
завихрение воздушных пузырьков, выскользнул продол­
говатый силуэт длиной, если прикинуть, уардов в десять, 
прошел высоко над Сварогом, словно призрак — и рас­
творился в открытом море...

Подводная лодка ушла в океан, двигаясь целеустрем­
ленно и быстро. Люк медленно затворялся — и когда 
Сварог вскочил, отбежал подальше, чтобы лучше видеть, 
задрал голову, темная дыра превратилась уже в узень­
кий серпик мрака. А там и вовсе закрылась, теперь скала 
вновь казалась монолитной, будто оставалась такой с на­
чала времен, когда человека еще не было на планете — 
ни человека, ни загадочных изначальных, никого разум­
ного...

Обратный путь Сварог проделал почти бегом — на­
сколько это было возможно, путешествуя голым и босым 
по дну, усеянному хламом и окатанными камнями. Пару 
раз спотыкался и даже падал, чувствительно ушибив 
пальцы ног и колени, но не обращал внимания на такие 
пустяки, прибавлял шагу, тихонько шипя от боли.



Еще издали он увидел якорную цепь баркаса — на нее, 
чтобы облегчить Свароіу труды, навязали пару дюжин 
длинных лоскутов, легонько трепетавших в такт переме­
щению водных потоков. Нижние казались черными, и 
только когда всплывавший Сварог оказался близко к по­
верхности, можно было различить, что лоскутья — алые.

Он вынырнул рядом с бортом парового баркаса, и его 
тут же ухватили несколько рук, помогли перевалиться 
через борт. Кто-то предупредительно накинул на плечи 
теплое одеяло, кто-то подсунул чеканную золотую фляж­
ку с отличнейшим келимасом. Сварог жадно глотнул, 
встряхнулся под одеялом, закутался в него поплотнее.

На него таращились нетерпеливо, восторженно, пре­
данно — словно дети, ждущие чуда. Даже баронесса впер­
вые в жизни выглядела взволнованной по-настоящему.

Сварог отер ладонь об одеяло, сунул в рот сигарету, 
выпустил дым и сказал не спеша, с расстановкой:

— Нам везет, господа мои. Нам так везет, что мне даже 
становится не по себе... Там и в самом деле — п р и с т а н ь .  
Немедленно на берег. Гаржак, вы аккуратненько возьме­
те этого самого Торча — так, чтобы ни одна живая душа 
не заметила... Кажется, мы впервые их а т а к у е м...
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Глава 13 ЧІ*

КОРОЛЕВСКАЯ РЫБАЛКА

Г̂✓ в а р о г  медленно прошелся по комнате, от окна к две­
ри, заложив руки за спину и склонив голову. Ему вдруг 
пришло в голову, что эта поза целиком позаимствована 
у Наполеона Бонапарта, и он торопливо убрал руки, за­
драл подбородок, чувствуя себя отчего-то неловко — как 
будто кто-то знал тут о Наполеоне...

Остановился перед сидящим на кончике стула Тор- 
чем, и тот, уже бог весть в который раз, вновь попытался 
вскочить, бормоча, что категорически не достоин сидеть 
в присутствии короля, особенно когда его величество сто­
ит, что это вопреки всем этикетам. Мара уже привычно 
нажала ему на плечи, толкнув обратно.

Сварог присмотрелся к пленнику. Весь он был какой-то 
н и к а к о й .  Ни бегающих глазок, ни кривой усмешки, 
ни нервного потирания рук. С другой стороны, и особой 
благообразности тоже нет. Безликое среднее арифме­
тическое. Человек мужского пола, шестидесяти одного 
года, в сером хомерике с гильдейской бляхой на груди — 
и ни единого украшения, хотя на иные он имел право со­
гласно статусу. Пожалуй, именно так и должен выглядеть 
счетовод, всю свою сознательную жизнь возившийся с 
цифирными книгами, счетами, накладными и прочими 
коносаментами, балансами и отчетами.



— Вы не удивлены, что вас так неожиданно арестова­
ли, милейший? — спросил Сварог.

Счетовод ответил безразличным тоном:
— Вы — наш король, мы все в вашей власти... *
— Душа радуется при виде столь законопослушного и 

сознательного подданного, — сказал Сварог. — Прямо не 
верится, на вас глядя, что на свете существуют дерзецы и 
бунтовщики... Почему вы не носите медали, Торч? У вас, 
как мне доложили, два «Процветания»...

— По торжественным дням, — прошелестел счетовод.
— Ну, тогда вам имеет смысл за ними сейчас же по­

слать, — сказал Сварог вкрадчиво. — Потому что вряд 
ли у вас выдастся более торжественный день... Вас до­
прашивает король, как простой розыскной канцеля­
рист, а вместо стражников — парочка благородных 
дворян, граф и графиня... Не каждому такая честь вы­
падает, любезный, иные герцоги и то не удостаивались, 
верно вам говорю... — он наклонился к сидящему. — 
Это-то и делает ваше положение не просто парши­
вым — таким, что сквернее некуда. Уж если король сам 
вынужден...

— Чем я, ничтожный, мог прогневить ваше величе­
ство?

— При чем тут гнев? — искренне удивился Сварог. —
Не хватало еще на вас гневаться... Я просто хочу, чтобы вы 
кое-что мне откровенно рассказали, вот и все. Например, 
откуда у вас браслет реверена Гонзака, который вы сдали 
ювелиру Брайдону, держащему лавку на улице Благо­
приятного Ветра, дом шестнадцать...

— Я?! — весьма натурально удивился Торч.
— Ну, не я же, — сказал Сварог. — Во-первых, ювелир 

показал на вас, а во-вторых, мы нашли сделанную его 
рукой соответствующую запись в графе «принятые для 
продажи поступления». Вы, конечно, вы...

— Ах, браслет... Безделушка эта...
— Ну, не такая уж безделушка, — сказал Сварог. — Три 

панда красного золота, да еще камешки... Кроме того, это 
гиперборейский знак отличия, равный иному ордену.
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2 — Да что вы говорите?! — еще более удивился Торч. — 

Сроду не был на Сильване, представления не имею, ка­
кие там знаки отличия и есть ли они там вообще. Брас­
лет, да... Но это же не преступление — отдать ювелиру 
для продажи случайно купленную вещь? Этот самый 
браслет...

— Минуточку! — прервал Сварог. — Чувствую, сейчас 
я услышу нечто ужасно банальное — купили за бесценок 
у пропившегося шкипера, в картишки ненароком вы­
играли... Еще что-то подобное, что невозможно прове­
рить... интересно, а как насчет подводных лодок, которые 
то и дело заплывают в амбары вашего почтенного торго­
вого дома?

Тут уж Торч буквально вылупился на него:
— Да что вы такое говорите?!
Сварог взял его правой рукой за широкий отложной 

ворот хомерика, рывком вздернул со стула, уперся бе­
шеным взглядом. Потом отпустил и сказал почти спо­
койно:

— Давайте внесем ясность, Торч... Начнем с того, что 
вы, хороший мой, не живой человек, каким себя по недо­
разумению полагаете, а свежий покойник...

— Шутить изволите?
— Отнюдь, — сказал Сварог. — Знаете на Шкиперской 

уютный такой кабачок под названием «Морская лилия»? 
На первом этаже таверна, а на втором, для посвященных, 
номера с веселыми девками. Еще бы вам не знать, вы там 
завсегдатай, и на первом этаже, и на втором.

— Это ж не запрещено...
— А кто спорит? — откликнулся Сварог. — Но дело-то 

в том, что это веселое местечко час назад сгорело дотла. 
Обычное дело. Случается порой с подобными заведени­
ями, где полно пьяных — опрокинули ненароком лампу, 
не заметили вовремя, вот и остались одни головешки... 
На пожарище подняты три обгоревших до п о л н о р і  не­
узнаваемости трупа. Так вот, если мы не договоримся, 
окажется, что одним из этих жмуриков как раз и были 
вы, Торч. Вот именно. Хозяин, прекрасно вам известнырі



Кека-Шустрик, — у меня в подвале. Чтобы спасти свою 
шкуру, он чем хотите поклянется, потому что вы тоже 
сгорели. Он вполне разумный человек, а? И вы ему не 
сват, не брат, не отец родной... Вот так-то, Торч. Я, конеч­
но, моіу свозить вас на пожарище, но, может, поверите 
вашему королю на слово? Честью клянусь, сгорело весе­
лое заведение. Правда, открою секрет, все трупы, что мои 
люди туда подкинули, были трупами еще до пожара. 
Тайная полиция их забрала из портовой Божедомки, из 
ледника для неопознанных — там этого добра столько, 
что смотрители и дюжину предлагали, и две, мол, для хо­
роших людей такого хлама не жалко... Ну, Торч, уяснили 
свое положение? От меня одного зависит, где вы будете 
числиться — среди живых или погорелых покойников... 
Никто вас не будет искать. И спасения ждать неоткуда. 
Или вам кто-нибудь наврал, что я добряк и гуманист? 
Брехня...

Вот теперь счетовода, точно, п р о н я л о .  Видя это, 
Сварог продолжал спокойно, даже лениво:

— Вы должны наконец понять, золото мое: я с вами 
могу сделать все, что в голову взбредет. Коли уж король 
сам ведет допрос, а благородные дворяне выступают в 
роли палачей.... Ага, вот именно. Эта милая девица в два 
счета сотворит с вами такое, что невозможно грамотно 
изложить пером на бумаге, да и присутствующий здесь 
молодой граф не лучше... Будешь ты говорить, мать 
твою?

—- Ваше величество... — протянул Торч, улыбаясь рас­
терянно, жалко. Я, право, совершенно не представляю, 
чем могу быть полезен...

— Нет у меня времени с тобой возиться, скотина, — 
сказал Сварог. Отошел на несколько шагов, отвернулся, 
бросил, глядя перед собой: — Покажите этому уроду, что 
шутки кончились...

За его спиной началась отчаянная возня, пыхтенье, с 
грохотом опрокинулся стул, завязалась борьба и тут же 
утихла. Послышались деловитые реплики Мары и Гар- 
жака, потом уши резанул отчаянный вопль:
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4 — Помилуйте!
Сварог не спеша обернулся:
— Милейший граф, уберите пока что сапог с его муж­

ского достоинства. Подтяните штаны, Торч, неудобно в 
таком виде перед королем, право... Дайте ему стул.

Мара с непроницаемым лицом подняла стул и утвер­
дила его посреди комнаты. Счетовод, бледнее полотна, 
растрепанный и расхристанный кое-как справился с за­
стежками штанов и скрючился на стуле, с ужасом тара­
щась на неспешно приближавшегося Сварога. Судя по 
его виду, свое незавидное положение он уже осознавал во 
всей полноте.

— Ну что, шутки кончились? — спросил Сварог. — 
И церемонии тоже... Я же вас предупреждал, Торч, что 
внешность этих приятных молодых людей насквозь об­
манчива... Где вы взяли браслет?

— Мне его в свое время отдал Финар...
— Который Астарах?
— Который — племянник. Астарах умер лет восемь­

десят назад...
— А потайная пристань тогда уже существовала? 
- Д а .
— Ну, что-то вроде этого я и подозревал... — сказал 

Сварог. — Фамильная традиция, берущая начало с неза­
памятных времен, один из маленьких секретов почтенно­
го торгового дома... Гонзака убили?

- Д а .
— Вы?
— Нет. Я бы не сумел, это не мое дело... Я хорошо 

справляюсь со счетами, а ножа в руках не держал, кроме 
столового... Для таких дел у хозяина были другие люди. 
Я только помогал убрать следы, тело вывезли ночью в 
лодке, на рейд, сбросили в воду...

— Почему?
Торч рывком поднял голову, лицо у него было отре­

шенное:
— Потому что этот гиперборейский придурок откуда- 

то узнал о к р о ш к а х .  Заявился в Фиарнолл и стал



к о п а т ь ,  так умело и хватко, словно был не книжником, 
а полицейским шпиком. И подошел очень уж близко. 
Хозяин узнал вовремя... До э т о г о  я и н е  подозревал ни 
о каких крошках, ни о каких потайных гаванях, служил 
рядовым счетоводом без особых перспектив...

— Ага, — понятливо кивнул Сварог. — А после того, 
как вас повязали кровушкой, стали одним из посвящен­
ных... Хорошо платили?

— Прилично, — сказал Торч. Его губы вдруг покри­
вила злая усмешка. — Только не думайте, что я на этом 
поимел золотые горы. Коли разобраться, деньги были 
не такие уж большие. Можно сказать, меня держали не 
деньгами, а страхом. Обещали со временем сделать пол­
ноправным компаньоном — да так и не собрались за во­
семь лет...

— А веселые девки требуют денег, — сказал Сварог. — 
И вы, поразмыслив, снесли браслет ювелиру...

— Ктожезнал, — пожал плечамиТорч. — Прошлотрид- 
цать пять лет, никто его не искал... Вы что же, думаете, что 
к р о х а м  помогают только негоцианты вроде нас? Ого! 
Есть весьма даже титулованные, и не только в этой стра­
не. О н и ,  знаете ли, платят неплохо. Один такой тогда 
и затушевал все мастерски, тридцать пять лет назад. Не 
знаю подробностей, мне таких секретов не открывали... 
Я думал, все обойдется. Принесло же этого болвана бук­
вально назавтра, когда браслет еще лежал в витрине...

Сварог спросил тихо и серьезно:
— Торч, а вам никогда не приходило в голову, что все 

же есть на свете такая штука — Божий промысел?
— Иногда... Поневоле поверишь после такого...
— Что им нужно? — спросил Сварог. — Вы понимае­

те, о ком я...
— Вы полагаете, у меня было время и возможность вести 

с ними обстоятельные беседы? — усмехнулся Торч. — Я и в 
п о д в а л е бываю пару раз в год, не больше, когда при­
ходится кого-то из доверенных подменить, чтобы пере­
нести грузы.

— Какие?
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6 — А кто их знает! Они что-то привозят. Только приво­
зят. По-моему, увозить они никогда ничего не увозили, 
по крайней мере, мне туда носить ничего не приходи­
лось. Потом эти ящики и тюки забирают, они уезжают 
вместе с обычными купеческими грузами. Это ведь про­
должается не одну сотню лет...

— Сколько точно?
— Д а  не знаю я!
Сварог видел, что его собеседник не врет.
— А хозяин знает?
Торч убежденно сказал:
— По-моему, в с е г о  не знает и хозяин. На это есть 

другие, повыше. Те самые, титулованные. Тут, как повсю­
ду: на самом верху — знать, пониже — негоцианты вроде 
нас, а в самом низу — простонародье... Хотя...

— Ну! — рявкнул Сварог, чутьем уловив заминку.
Торч сказал со вздохом:
— Понимаете, однажды хозяин подвыпил, и крепень­

ко... По-моему, ему хотелось выговориться. Знаете, как 
это бывает — когда с и д и ш ь на такой тайне, так и под­
мывает с кем-то поговорить по душам, как бы тебя ни пу­
гали последствиями. Ну, он и не удержался, благо я тоже 
был в деле... Он говорил, они хотят в ы й т и .

— Крохи?
— Кто же еще?
— Как — выйти?
— К нам, в большой мир. Вроде бы есть какая-то воз­

можность для них стать величиной с нас. Тогда они вый­
дут из своей пещеры... вы ни разу не спросили, откуда 
они, значит, сами знаете, верно?

— Верно. Продолжайте.
— Д а  почти что и нечего продолжать. Они собирают­

ся выйти из своей пещеры и поселиться у нас. Вы ж по­
нимаете, что тогда будет — они будут править, и никто 
другой. С их-то возможностями... — о н  понизил голос 
почти до шепота: — Может, и не стоит так говорить, но, 
по-моему, с ними и ларам трудненько будет справить-



ся, если они станут как нормальные люди, нагрянут всей 
оравой...

Самое страшное, что этот поганец может оказаться 
близок к истине, подумал Сварог. Кто знает, что у них ) 
еще в рукаве, сколько там тузов и какой масти. Вот и 
придется либо бросать ко всем чертям эту планету, ухо­
дить на Сильвану — или вести такую войну, про которую 
страшно даже подумать. Даже если эта война ларам не 
принесет ощутимого вреда, страшно подумать, что будет 
с Харумом... И ведь они уже устроили тот ядерный взрыв, 
чистейшей воды демонстрацию возможностей. Значит, 
времени совсем мало.

Потом он вспомнил тот разговор с Яной. Ну разуме­
ется, если вопрос будет поставлен ребром, она уступит. 
Отступит. Ей... и другим неплохо будет и на Сильване, 
по большому счету, проживут и без Талара, живут же 
они без двух других планет, которые формально входя 
в состав империи, а на деле никто не берется мне объ­
яснить, что же там, собственно, происходит. О н и  без 
Талара обойдутся... а вот я — уже нет. Это м о й  Талар. 
Мои королевства, которыми я управляю, в общем, не 
хуже других. Мой народ. Мои сподвижники, мои горо­
да, мои поля, корабли и дороги. Мои Три Королевства, 
до сих пор еще не обжитые толком. М н е  отступать не­
куда, я же не сам нагрянул завоевывать троны, весь из 
себя красивый и дерзкий, меня позвали, пригласили, 
полагая, что у меня получится лучше, чем у прочих пре­
тендентов. В меня поверили, на меня надеются... как же 
тут отступить?

— Слушайте меня внимательно, Торч, — сказал он, на­
хмурясь. — И не вздумайте противоречить. У вас уже нет 
дороги назад, вам осталось только подчиняться. Слушай­
те внимательно... Сейчас у вас в подвале есть лодки?

— Стоит одна. Было две, но одна ушла сегодня утром. 
Вторая должна уйти только завтра.

— Прекрасно, — сказал Сварог. — Я собираюсь ее за­
хватить.
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8 — Ваше величество, — сказал Торч устало, почти рав­

нодушно. — А не бросить ли вам эту затею? Я о вас на­
слышан, человек вы далеко не простой, недюжинный, но 
по зубам ли вам такой кусок? Я ведь не дурак, прекрасно 
кое-что понимаю. Вы ведь не хуже меня знаете, что руби­
те дерево не по плечу... и вы ведь сейчас выступаете во­
все не от имени империи, правда? Вы сейчас не импера­
торский чиновник и даже не король которой-то земной 
державы, вы чисто от своего имени дело ведете. Не зря 
же, как вы справедливо изволили подметить, вы меня 
сами допрашиваете, ровно канцелярист какой, и вместо 
стражников у вас всего-то двое дворян... Повесьте меня, 
голову снесите, но за вами нет сейчас особой с и л  ы... Так 
стоит ли замахиваться? Все козыри в этой игре, сдается 
мне, у э т и х... Давайте придумаем что-нибудь, чтобы 
кончить все т и х о .

— Не получится, — серьезно сказал Сварог. — У тебя 
нет выхода — и у меня его тоже нет... Понял? Итак, пер­
вый вопрос...

Семел, лишь самую чуточку ущербный, почти пра­
вильным диском стоял в зените, все вокруг серебрилось 
загадочным сиянием — причал и вода, строения и ко­
рабли. Для сухопутного неожиданного налета на чрез­
вычайно опасного противника время было бы крайне не­
подходящее, но задуманной Сварогом лихой операции 
это нисколечко не касалось, действовать, строго говоря, 
придется ниже уровня земли, где не бывает ни дневных 
светил, ни ночных...

— Я всего только хотел жить спокойно, — сказал Торч 
со вздохом. Подниматься медленно, но верно, зарабаты­
вать побольше...

Сварог его ни о чем не спрашивал, конечно — счето­
вод, очень похоже, оказался из тех, кого перед д е л о м 
от нервной взвинченности тянет на болтовню. Это пока 
что не мешало, и Сварог не затыкал п р о в о д н и к у  рот,



а Гаржак, не получив четкого приказа, тоже стоял молча, 
только порой недовольно морщился.

Торч нудил что-то еще — классический набор оправ­
даний для влипших в серьезные неприятности людишек 
его пошиба, — но Сварог, разумеется, не слушал, смо­
трел на море.

Наконец показалось суденышко, судя по курсу, ка­
ким оно шло под единственным верхним парусом, это 
наконец-то прибыла Мара. Самый настоящий рыбацкий 
парусник для открытого моря — широкий вместитель­
ный корпус, две мачты, на корме виднеется лебедка для 
невода, и возле нее уже занял свои места боевой расчет. 
Сварог без труда рассмотрел Мару среди нескольких ши­
рокоплечих верзил.

— Все в порядке, — сказал он. — Отправляйтесь, граф.
Гаржак задержался. Сказал неуверенно:
— Мне все же как-то не по себе, что приходится вас 

одного отпускать...
— Глупости, граф, — сказал Сварог уверенно. — По­

расспросите потом своих новых друзей, они вам расска­
жут, что я вытворял в одиночку. Приврут и приукрасят, 
конечно, но не особенно... Идите.

Гаржак неловко отдал честь, повернулся к счетоводу:
— Смотри у меня, чернильная душа! Если что — на 

том свете найду и тебе тогда солоно придется...
— Не пугайте, — вяло, невыразительно отозвался 

Торч. — Король совершенно точно заметил, что обрат­
ной дороги нет. Если не вы меня прикончите, то хозяин... 
Попала мышка между двух жерновов...

Многозначительно покачав кулаком у него под носом, 
Гаржак повернулся, стал спускаться по откосу к тому 
месту, где привязал челнок. Они остались вдвоем. Слева 
протянулся выше человеческого роста гребень волнореза, 
справа, в некотором отдалении, виднелся причал торго­
вого дома «Астарах Финар с оравой родичей» и принад­
лежащие помянутым негоциантам склады — массивные, 
внушительные лабазы с крохотными зарешеченными
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0 окошечками под самой крышей, окруженные стеной в 
полтора человеческих роста. Многочисленные осколки 
битого стекла, вмурованные по ее гребню, искрились в 
сиянии ночного светила, изнутри порой доносилось бди­
тельное побрехивание караульных волкодавов. У при­
чала не было ни единого судна, и на нем не маячило ни 
единой живой души.

Сварог не двигался с места. Налет на торговый дом не 
был привязан к конкретному положению стрелок на ци­
ферблате часов, все зависело исключительно от него. Так 
что хватало времени еще раз все обдумать, лишний раз 
повторить в памяти последовательность действий, укре­
питься в собственном решении.

Он решил ворваться туда в одиночку — благо про­
тивник, хотя и заметно превосходил числом, величи­
ной был с мизинец, и это сводило численное превос­
ходство на нет. Никакого оборонительного оружия, 
способного причинить вред «большим» людям, у крох 
не имелось, да и не подействовало бы на Сварога тако­
вое...

Идея была проста, как все гениальное: лишить под­
лодку возможности передвигаться, после чего моряки 
волей-неволей вынуждены будут вступить в перегово­
ры об условиях капитуляции. Если лодке все же удастся 
вырваться наружу, на глубину, в дело вступит кораблик 
под командой Мары. Там уже наверняка забросили 
сети. Им попросту не уйти. У любой субмарины есть 
ахиллесова пята — винты. Даже атомные ракетоносцы 
из покинутого Сварогом мира, намотав на винты из­
рядное количество прочных рыбацких сетей, оказались 
бы в ловушке, что говорить об э т и  х... Вытащат лебед­
кой за милую душу, с тем же исходом, что и в первом 
варианте.

Можно было, конечно, действовать совершенно по- 
другому. Привлечь лихих ребят из Серебряной Бригады, 
чтобы вместо рыбацкого суденышка подлодку караули­
ла снаружи пара-тройка драккаров с гравитационными



ловушками, а вместе со Сварогом в подвал ворвалась бы 
дюжина вооруженных до зубов спецназовцев импера­
торской гвардии.

Но в том-то и дело, что при этом раскладе не изме- \ 
нится ровным счетом ничего. Точно так же неустрани­
мой останется г л а в н а я возможная опасность: гипо­
тетические ядерные ракеты на борту. У ларов нет пока 
что оружия, способного остановить ядерные реакции, 
оно лишь создается в страшной спешке, испытано, но 
до боевых образцов не доведено, поэтому совершенно 
неважно, в одиночку Сварог туда идет или в сопрово­
ждении вооруженного супертехникой взвода. Если не 
повезет — последствия при обоих вариантах будут оди­
наковы: атомный гриб над Фиарноллом. Если все прой­
дет гладко, Сварог их в состоянии взять в одиночку. 
Никакого авантюризма или зазнайства, один трезвый, 
прагматичный расчет... Ни к чему устраивать суету и 
толкотню там, где в состоянии справиться один-един- 
ственный решительный и опытный человек, не без­
оружный к тому же...

Он коснулся тяжелого предмета в накладном карма­
не простого гильдейского хомерика. Официально эта 
штука, размерами и весом схожая, пожалуй что, с пара­
беллумом, именовалась совершенно иначе — но Сварог 
простоты ради мысленно назвал ее бластером, вспомнив 
свою любимые фантастические романы. Честное слово, 
оружие отвечало всем характеристикам пресловутого 
бластера, поскольку размеры имело небольшие, а стреля­
ло энергетическим лучом. Бластер он и есть бластер, нече­
го голову ломать. Это аналогов шаура он не помнил ни в 
одном романе, так что название не менял даже мысленно.

Не было ни волнения, ни страха — один только непо­
нятный никогда не воевавшему народу з в о н к и й  ду­
шевный напряг, ощущение сжатой пружины в каждой 
клеточке тела.

Почему-то он по прихотливому зигзагу мысли вспом­
нил крестьянский мятеж, с которым было покончено пе-
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2 ред самым его отлетом в Фиарнолл. Неизвестно, каким 

там воякой на внешних фронтах был тыловой генерал с 
пламенным взором карьериста, но с бунтом он справил­
ся в одночасье — охватил мятежные области быстро пе­
реброшенными частями, чьи фланги упирались в Ител, 
молниеносными ударами кавалерии рассек крестьян­
скую армию и оттеснил разрозненные остатки к Ителу, 
под огонь корабельных батарей. Ну а потом взялся у с- 
м и р я т ь мятежные районы... Сварог читал донесе­
ния людей Интагара о кровавых делах, с которыми 
ранее был знаком исключительно по учебникам исто­
рии — к некоторому своему удивлению, читал почти 
спокойно, потому что становился, пожалуй, з а м а т е ­
р е в ш и м  королем, как выразился бы отец Грук. Он 
всего лишь велел передать генералу на словах, что пора 
и меру знать, чтобы не оставить означенные области во­
все без землеробов — и присовокупил к письму орден 
Крылатого Льва с кронгами и бриллиантами: ну, заслу­
жил, что поделать, беспристрастно рассуждая с точки 
зрения высших государственных интересов, безусловно 
заслужил...

— Пойдемте, что ли, любезный Торч? — сказал Сварог 
совершенно нормальным голосом, без тени волнения. — 
И смотрите у меня...

Он показал Торчу в подвале действие бластера — 
и знал, что должное впечатление произведено.

— Да ладно вам, ваше величество, — чуточку сварливо 
отозвался Торч. — Все будет в лучшем виде, мне девать­
ся некуда... а вот вы отныне будете с меня пылинки сду­
вать, уж простите за прямоту. Потому что я у вас пока что 
единственный знаток потайных пристаней, когда-то еще 
другие появятся... Рассуждая по-купечески, самое время 
обговорить жалованье...

Сварог приостановился, фыркнул и покрутил головой 
от такой наглости — а впрочем, подобный деловой под­
ход следовало только приветствовать: уж если торгуется, 
значит, намерен служить...



— Когда захватим лодку, я тебя сукина кота, озоло­
чу, — сказал он убедительно. — А пока что не стоит счи­
тать деньги, плохая примета, удачи не будет...

Они неспешными шагами приблизились к воротам в ) 
высокой стене, сколоченным из толстенных плах, обши­
тых железом. Торч взялся за одну из многочисленных 
железных финтифлюшек вокруг замочной скважины 
и легко ее повернул. Внутри отчетливо забрякал коло­
кольчик.

Очень быстро открылось крохотное окошечко, пока­
зался чей-то немигающий глаз. Несколько секунд их раз­
глядывали, потом невидимый обладатель недреманного 
ока спросил:

— Кого там несет?
— Не узнал, прохвост? — барственным тоном осведо­

мился Торч.
— Узнать узнал, сударь... А кто с вами?
— Из тех, что не твоего ума дело, — бросил счетовод.
Глаз уставился на Сварога. Сварог постарался придать

своей фальшивой физиономии предельно надменное вы­
ражение, хотя был в простом хомерике с бляхой Бронзо­
вой гильдии — какая нашлась под рукой у шпиков, ту и 
прицепил.

— Так бы сразу и сказали... — проворчали за воротами.
Совсем тихо стукнул хорошо смазанный засов, в одной

из створок распахнулась высокая калитка. Первым вошел 
Торч, за ним шагнул Сварог, держа руку в кармане, гото­
вый к любым неожиданностям.

Никаких неожиданностей за воротами не оказалось — 
обширный, на совесть замощенный двор, тройная ше­
ренга лабазов, чистота и безлюдье. Привязанные у конур 
лохматые псы взлаяли было, но сторож прикрикнул на 
них, и они нехотя улеглись, ворча, скребя когтями брус­
чатку.

— Я так понимаю, в о т д е л ь н ы й  амбар направ­
ляетесь? — осведомился часовой, широкоплечий детина, 
вооруженный чересчур серьезно для купеческого сторо-
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4 жа: армейский саперный тесак, пара пистолетов за куша­

ком...
Торч со всей возможной язвительностью сообщил:
— Нет, проходили вот мимо и решили в шары сы­

грать, благо тут двор гладкий...
— Ну, так бы сразу и сказали... — проворчал детинуш­

ка и мгновенно потерял к ним интерес. Присел на лавоч­
ку у ворот, привалился затылком к стене, явно намерева­
ясь чуток подремать.

Торч, не оглядываясь на спутника, уверенно направил­
ся к самому крайнему пакгаузу, стоявшему всего-то уар- 
дах в пятидесяти от кромки причала. Сварог торопливо 
пошел следом. Пока что все шло гладко, бросив быстрый 
взгляд в море, Сварог увидел там лежащего в дрейфе 
«рыбака» — чуть левее, недалеко от берега. Ну, помогай 
бог, подумал он отрешенно. Сейчас начнется...

Под деревянным навесом, прикрывавшим вход в пак­
гауз, топтался брат-близнец привратника — столь же 
широкий в плечах, вооруженный так же серьезно. Этот 
отступил с дороги без всяких вопросов и лишней болтов­
ни. Сварог держал руку на бластере. Он выкачал из Торча 
абсолютно все, что тот знал о потайной пристани, был 
уверен, что тот не врет — но все равно, толковый король 
по врожденной подозрительности всегда должен ожи­
дать чего-нибудь э д а к о г о...

Торч предупредительно распахнул перед ним дверь, 
но Сварог пропустил вперед проводника, а уж потом за­
шел сам. Они оказались на верхней ступеньке каменной 
лестницы, уходящей вниз по узкому тоннелю, довольно 
ярко освещенному висящей на крюке гроздью из трех 
карбамильских ламп. Лестница упиралась в железную 
дверь, снабженную кодовым замком — в точности такую, 
как Сварог видел в доме на дне озера. Ничего удивитель­
ного. Военные базы всегда строят по некоему шаблону, 
следует ожидать, что и внутри все будет...

Ну да! Почти однотипная!
Торч, распахнув дверь, снова наладился пропустить 

Сварога вперед — и Сварог на сей раз вошел первым,



правда, следя краем глаза, чтобы проводник не задал 
стрекача и не попытался двинуть по голове.

Почти такой же бассейн, тех же размеров и пропор­
ций, ярко освещенный тройным рядом электрических 
ламп под сводчатым потолком — но э т о т  не был пуст, 
у торцевой стены со знакомой уже шеренгой невысоких, 
по колено обычному человеку ангаров и жилых поме­
щений стояла, упершись в нее бульбообразным носом, 
подводная лодка Токеранга. За рубкой распахнуто с 
полдюжины люков, и там кипит работа — десятки кро­
хотных человечков выгружают что-то, спускают в при­
швартованные к субмарине надувные лодки, и они плы­
вут к причалу, а другие, разгрузившись, возвращаются, 
малюсенькие погрузчики лихо заезжают в распахнутые 
ворота ангаров, на причале тоже суета, и над всем этим 
на высоком, в рост Сварога, флагштоке красуется незна­
комый штандарт: черно-синий, с золотой змееподобной 
тварью, изогнувшейся вокруг золотого меча...

Они стояли на верхней ступеньке лестницы, ведущей 
к бассейну, никто из лилипутов не обращал на них вни­
мания, и Сварог понял, что Торч его не подвел — а ведь 
до последней секунды следовало допускать, что есть воз­
можность незаметно подать сигнал тревоги...

Кроме «кошачьего глаза», Сварог в последнее время 
обзавелся еще и полезной в некоторых случаях ухваткой 
под названием «подзорная труба», позволявшей сейчас 
разглядеть крохотных человечков и все им принадлежа­
щее во всех деталях, словно в некий микроскоп. Очень 
полезная ухватка, когда имеешь дело с Токерангом... Так 
что он видел даже пуговицы на синих мундирах с чер­
ным узором на груди, даже цвет глаз и аккуратные при­
чески. Они ничем не отличались от людей, точная копия, 
только крохотная. Совсем молодые и в годах, поджарые 
и полноватые...

Что-то назойливо зудело в подсознании, какая-то 
смутная ассоциация... Ага!

Когда ему было лет пять, он верил, что описанный в 
«Приключениях Незнайки» мир коротышек существует
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6 на самом деле — и надоедал родителям, требуя, чтобы 
они, когда будет у них отпуск, его туда отвезли. Родители 
под разными убедительными предлогами поездку откла­
дывали, не разубеждая — ну а потом он подрос и поум­
нел...

Сварог подумал, что все-таки попал в мир детской 
мечты... да нет, ничего подобного. Э т и  деловито суетя­
щиеся вояки ничем не напоминали жителей Цветочного 
города, были полной противоположностью... что за че­
пуха лезет в голову, нашел время!

Он опомнился, вновь стал жестким и собранным. 
Вынул из кармана тяжелый бластер, тщательно при­
мерился, вскинул оружие. Короткий шипящий треск, 
ослепительный луч упал на воду — вмиг взлетело об­
лако пара — черкнул по корме субмарины, сверху вниз. 
Сварог убрал указательный палец с клавиши. Когда 
рассеялся пар, увидел, что сделал все идеально — кусок 
кормы, отсеченный вместе с винтами, уже потонул, в об­
разовавшемся идеально круглом отверстии виднелись 
тонюсенькие трубы, из которых била какая-то темная 
жидкость, а из других валили крохотные клубы пара. 
Туда уже вливалась вода — и где-то в глубинах субма­
рины уже надрывались пронзительные звонкие, надо по­
лагать, пресловутые колокола громкого боя, и тоненько 
взвыли сирены, и часто-часто замигали над причалом 
желтые огни...

После нескольких секунд всеобщего замешательства 
на причале развернулась самая настоящая паника — 
разгрузка моментально прекратилась, те, что стояли 
на корпусе лодки, замерли, задрав головы, а те, что на 
пирсе, бестолково носились в разных направлениях. 
Только один-единственный крохотный придурок, не 
потерявший, надо полагать, присутствия духа, какое- 
то время лупил по Сварогу из малюсенького блестя­
щего автомата, но вскоре перестал, видя, что старается 
впустую.

Вполне вероятно, что у них существовали точнейшие 
инструкции на подобный случай — как-никак военно­



морской флот, это подразумевается, обязаны быть уста­
вы, регламенты, инструкции по чрезвычайному положе­
нию... Видимо, все дело в том, что подобное случилось 
впервые за многие годы, и оттого инструкции вылетели 
из головы. Бывает...

Сварог стоял на верхней ступеньке, держа бластер ду­
лом вверх, не без удовольствия глядя на переполох. Он 
вспомнил Делию и с величайшим трудом убрал палец 
с клавиши, медленно разгибая его так, словно преодоле­
вал чей-то нешуточный напор. Для мести было рановато, 
следовало отбросить эмоции и чувства...

Толпа крохотных человечков отхлынула к ангарам. 
Остались только четверо, определенно командиры — 
узоры на груди у них были не черные, а вышитые се­
ребром и золотом, на плечах сверкали непривычного 
вида эполеты. Стояли плечом к плечу, смотрели на 
него, задрав головы. Сварог оскалился, чувствуя себя 
победителем: даже если у них на борту есть ракеты с 
ядерными боеголовками, выпускать их бессмыслен­
но — влепятся в подвальный свод, и эти крохи погиб­
нут в первую очередь... Не камикадзе же они, в самом- 
то деле?

Он сделал многозначительный жест бластером. Для 
пущей наглядности, чтобы уяснили, кто теперь в доме 
хозяин, на миг прижал клавишу. Луч метнулся под пото­
лок, разнес парочку ламп, и в воду посыпалось стеклян­
ное крошево.

Присмотрелся к крохотным лицам тех, четырех — все 
поняли, судя по унылым, яростным физиономиям, ис­
полненным той же бессильной злости, что сжигала его 
в заливе Мардин, когда взметались белопенные фонтаны 
и один за другим уходили под воду гордые, красивые ко­
рабли. Вот и ладненько. Начнем, пожалуй?

Он произнес громко, внятно:
— Ну что, господа мои? Будем обсуждать капитуля­

цию?
Они не сдвинулись с места, ни слова не произнесли. 

Только один из них, самый старший по возрасту, самый
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8 осанистый, весь в золотом шитье и орденах, обернулся 
куда-то к ангару.

Сварог посмотрел в ту сторону. Там, на рифленой 
стене, была укреплена блестящая плоская коробка, и ее 
крышка была откинута, и внутри сверкал замысловатый 
рубильник, и возле, держа на нем руку, стоял на вытяж­
ку офицер, не особенно и пожилой, бледный как смерть, 
крепко сжавший губы...

Сварог в краткий миг понял все — что кое-чего все же 
не предусмотрел, плохо зная противника.

И понял, что ничего не успеет сделать. Слишком 
поздно.

Он, не желая сдаваться, попытался попасть в человечка 
у рубильника, нажал клавишу, стал опускать ствол бла­
стера, осознавая в отчаянии, что не успевает, не успевает, 
видя, как луч падает со свода, шипя, оставляя огненные 
зигзаги, вздымая облачко пыли...

Офицер с закаменевшим лицом опустил рубильник.
Весь мир вокруг Сварога превратился в ослепительное 

сияние, а потом обрушилось н и ч т о .
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